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El rápido desarrollo de las 
ciencias electrónicas en los úl¬ 
timos años ha ido creando un 
vocabulario complejo, con el 
que necesita familiarizarse el 
estudiante, el aficionado y el 
técnico en Radio, Televisión, 
Estereofonía, Nucleonica, etc. 

La falta de una recopilación 
autorizada y actualizada de es¬ 
tos términos retarda indebida¬ 
mente el progreso de la técnica, 
dificultando la divulgación rá¬ 
pida de las nuevas conquistas 
en las ciencias electrónicas. 

Esta deficiencia se viene a 
remediar con la publicación del 
nuevo DICCIONARIO DE ELEC¬ 
TRONICA: con su ayuda será 
fácil interpretar correctamente 
los informes que van apare¬ 
ciendo en periódicos, revistas, 
catálogos, folletos : e instruc¬ 
ciones industríales y libros. 

Para ingenieros electricistas, 
técnicos en electrónica, estudian¬ 
tes y aficionados en general, 
este libro sera un irremplazable 
compañero de trabajo, y una 
guía segura en los variados 
y lucrativos campos de la 
electrónica. 


Encargúelo hoy mismo a su 
vendedor de MECANICA 
POPULAR, o pídalo a nuestro 
distribuidor en su país o di¬ 
rectamente a: 

EDITORIAL OMEGA 

5535 N.W. 7th Avenue 
Miami, Fia. — USA 
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herramientas y equipos de comprobación que le en¬ 
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nativo aprendiendo paso a paso con nuestras leccio 
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Curso, en poco tiempo, se encontrará capacitado 
para obtener magníficas utilidades en la instalación, 
mantenimiento y reparación de equipos eléctricos 
en hogares, fábricas, escuelas, hoteles, oficinas, 
tiendas, automóviles y ómnibus. Además, le regala¬ 
mos COMPROBADOR Y HERRAMIENTAS con los que 
podrá practicar y ganar dinero extra, mientras 
aprende, en la reparación de artefactos eléctricos. 
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¿Quiere una 

excelente 

memoria? 

Un conocido editor de Chicago dice que 
hay un sencillo método para adquirir 
una excelente memoria capaz de traer¬ 
nos notables ventajas no sólo en los 
negocios sino en la vida social, y que 
obra como por arte de magia para dar¬ 
nos más aplomo, confianza en nosotros 
mismos y mayor popularidad. 

Según dicho editor, muchas personas 
no caen en la cuenta de que pueden in¬ 
fluir enormemente en los demás con só- 
lo recordar con exactitud cuanto ven, 
oyen o leen. Tanto en los negocios como 
en las reuniones sociales, y hasta en 
conversaciones sin importancia con al¬ 
guien a quien acabamos de conocer, 
existen maneras de dominar toda situa¬ 
ción si so posee una buena memoria. 

Para relacionar a los lectores de esta 
revista con las sencillas reglas que per 
mi ten adquirir el don de recordar cuan¬ 
to se desee tener presente, dicho editor 
imprimió un nuevo libro que da los de* 
talles completos y que se titula Aven¬ 
turas en Memoria/ 7 Este libro se envía 
gratis a quien lo solicite. Basta pedirlo 
a; Estudios de Memoria, 835 Díversey 
Parkway,Dept. J16-014,Chicago, Illinois 
606 4, E.lhA* Basta con enviar una 
postal. 



Nuevo Accesorio Kodak 


El nuevo accesorio Dakafilm para el 
sistema Reeordak Mierostríp que am¬ 
plía la capacidad riel archivo del siste¬ 
ma de información en más de un 700 
por ciento fue anunciado por Kodak 
International- El sostenedor plástico de 
30,48 em que se muestra aquí puede 
admitir hasta diez tiras de micropelí- 
cula de 16 mm en vez de la capacidad 
de tiras sencillas a que estaba limitado 
el accesorio originalmente. 



Auto Eléctrico — Cuesta Apenas 53.000 Dólares 

Cuando se produzca en serie, el fabricante espera vender este auto por una 
suma mucho menor. El modelo que se muestra es de hechura especial, construido 
también a un tamaño especial, y recubierto con chapa de oro/El modelo básico, 
lleva el nombre de BMW (abreviatura de la Boulevard Machine Works, de North 
Hollywood 1 , California), consiste en un chasis, una carrocería de fibra dc^ vidrio 
(que se alza por completo para dejar el tren de rodado al descubierto), ocho acu¬ 
muladores de tres celdas y dos motores de dos caballos de fuerza, uno en cada 
rueda trasera. Eos acumuladores tienen una solución de electrólito y, con tina nueva 
carga de cualquier salida eléctrica de TIO voltios cada cuatro a ocho horas. 



Nueva Autopista en Medio de Montaña 


Después de esta primavera los que conduzcan sus autos por los Alpes de Sui¬ 
za no tendrán que correr ningún riesgo efectuando virajes pronunciados por el 
viejo y zigzagueante Paso de San Ootardo. Fin el mes de julio será reemplazado 
por una moderna autopista, el nuevo Paso de Tremola. 



Puertas de Almejas para Motores de Aviones de Reacción 

No es más peligroso que se apague o falle uno de los motores de un avión a 
reacción con varios motores que uno de Irfs motores de un avión de hélices, pero 
sí puede constituir una gran inconveniencia, lis posible inmovilizar las hélices 
gradualmente, pero las turbinas de los reactores siguen girando, creando así una 
resistencia al avance. Sin embargo, ahora hay unas nuevas puertas de tipo de al¬ 
meja que se ajustan al ras con las paredes de los motores, y que abren y cierran 
la admisión cuando el motor falla, reduciendo el arrastre hasta en un 30 por ciento. 


! 
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esta si que es una gran noticia 

Estudie en su casa igual que 
en la Universidad, y cumpla ^ 

5us trabajos prácticos perso* 
naimente en Buenos Aires 

Los más modernos cursos por corresponden¬ 
cia de los Estados Unidos complementados 
con prácticas personales en magníficos y 
ultramodernos laboratorios de Bs. Aires. 
Elija uno de nuestros 150 cursos “Hay uno 
para Usted” que le dará el mismo alto gra¬ 
do de capacidad que obtendría si estudiara 
personalmente en un Instituto Superior 
Norteamericano. 


Para usted... 


UNIVERSIDAD 



Reconocemos (os estudios cursados en otras instituciones. Consúltenos. 


INSTITUTO SUPERIOR de 
TECNOLOGIA y CIENCIAS 

(escuelas internacionales) 


PASTE UR 3 7 7 piso 3^ Buenoi Aíres - Argentina 

Estos cursos han sido programados en los EE.UU, e involucran los últimos 
adelantos de la técnica y de la ciencia. 


n RADIO Y TELEVISION 
□ INGLES nou cuícos gratos 
n INGENIERIA MECANICA 
!□ INGENIERIA ELECTRICA 

I O TECNICO EN MOTORES DIESEL 
TECNICO RADIO ARMADOR 
TECNICO ELECTRICISTA 
INGENIERIA QUIMICA 
~**| DIBUJO MECANICO 
g-fn ADMIN1ST. COMERCIAL 
3 Q TOPOGRAF IA 
la ARQUITECTURA 
3 TEC. MECANICO - ELETRICISTA 


J TEC. en dinamos y motores 
T INGENIERIA industrial 

1 CONTABILIDAD SUPERIOR 
3 REFRIGERACION DOMESTICA 
| MATEM. Y DIBUJO MECANICO 
QUIMICA INDUSTRIAL 
TECNICO EN CONSTRUCCION 
INGENIERIA CIVIL 
| 1 INGEN. DE CONSTRUCCIONES 

~"1 INSTALADOR ELECTRICISTA 
| DIB. Y CONST, DE MAQUINAS 
] MATEMATICAS 
] JEFE DE TALLERES MEC 


u Envía eile cupdfí jNo te Arrepentiré J 

fj 

ó NOMBRE .... 


v □ 


1NG. DE MOTORES DIESEL 


DtKCCiON 


N,< 


LOCALIDAD .. . ... .. JtOVlNCIA PAIS. 

TenemC! convenio! de capncllodón de psuonol con más de 70üü «mpreini comercióles e Industria leí 
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LA CIENCIA 
EN TODO EL MUNDO 

Por JOHN F, PEARSON 


¿Niño o niña? Los médicas en el Centro Médico de 
A Iban y t New York, contestan esta pregunta tres me¬ 
ses antes fiel alumbramiento Su método, que, según 
se alega, tiene una exactitud de un 100 por ciento, se 
basa en análisis del fluido amníotico que rodea al feto. 
Se extraen las muestras mediante una aguja que se 
inserta en el abdomen de tu madre. 

• 

Lavanderías para el aire viciado de las ciudades. 
Esto, efectivamente, es lo que ha propuesto un in¬ 
geniero consultor después de investigar el problema 
de la contaminación del aire en la ciudad de Toronto, 
Canadá. Dice él que podría erigirse una serie de 
torres de lavado de aire en lo alto de rascacielos 
situados en puntos estratégicos. Cada una tendría 
gigantescos ventiladores que atraerían y expulsarían 
el aire a través de chorros de agua que eliminarían 
casi todas las substancias contaminadoras. Cada to¬ 
rre podría limpiar aproximadamente 56.000 metros 
cúbicos de aire por minuto. 

Trabajando a una profundidad de casi 1000 metros, 
el sumergible Aluminant recientemente recuperó un 
cable que contenía instrumentos para medir el movi¬ 
miento del agua. El cable se había desprendido de 
su boya hace más de un año para hundirse en el 
fondo del mar. 

Después do que unos científicos de la Oficina Ocea¬ 
nógrafica Naval de los Estados t f nidos determinaron 
la posición del cable, entró en acción el sumergible* 
Utilizando brazos mecánicos, su tripulación logró en¬ 
ganchar el cable para extraerlo, 

hs posible que a'gon día se utilicen viveros lunares- 
para producir el alimento que necesiten los futuros 
colonizadores de la luna, de acuerdo con un científi¬ 
co del Departamento de Agricultura de los Estados 
Unidos, Los primeros astronautas norteamericanos 
que lleguen a la luna regresarán con muestras del 
suelo que hay allí para someter éstas a minuciosos 
análisis. 

«*Si el suelo en la superficie lunar permite el creci¬ 
miento de plantas,? declara dicho científico, no hay 
razón alguna por la cual no construir allí viveros 
con una atmósfera artificial para cultivar plantas 
alimenticias.^ 


ha. contaminación del aire constituye un problema 
para los astrónomos. La bruma en la atmósfera, 
cuando va acompañada de un aumento en la ilumina¬ 
ción nocturna, como sucede en los alrededores de los 
centros de población, explica Orren M. Mohler, as¬ 
trónomo de Ja Universidad de Michigan, no permite 
efectuar observaciones de cuerpos celestiales opacos 
con telescopios ópticos* Además, el humo y las par¬ 
tículas de polvo en el aire emiten ondas de radio que 
no permiten a l.os astrónomos radiales efectuar bue¬ 
nas captaciones. 

• 

El cuerpo de una foca momificada con una edad 
de aproximadamente 2000 años será objeto de una in¬ 
vestigación sobre cambios genéticos y celulares a tra¬ 
vés de la evolución biológica que se llevará a cabo en 
la Universidad fíe Northwestern. Pronto llegará a los 
Estados Unidos una de 00 momias de focas en per¬ 
fecto estado de preservación que se descubrieron en 
la región de la Ensenada de MeMurdo en la Antar¬ 
tica. Los científicos compararan los tejidos de la 
momia con los tejidos de animales vivos de la misma 
especie. 

Cada día que pasa aumenta el número de piezas 
de repuesto para seres humanos, hechas de la misma 
familia fie un extraordinario material—el Silicon. Ya 
se han hecho válvulas de Silicon para el corazón y 
también córneas para los ojos. Ahora se ha creado la 
"oreja " de sil icón como repuesto pa ra ese apéndice 
humano. Después de instalarse, la piel crece sohre 
ella y se termina todo tan injertos de piel. El Silicon 
lia dado excelentes resultados, debido a que no reac¬ 
ciona con los tejidos vivientes ni los irrita, como su¬ 
cede con otras materias extrañas. 

Se ha producido una baja en enfermedades del co¬ 
razón entre un grupo de hombres de Nueva York 
que se sometieron a un régimen alimenticio que con¬ 
tenía un bajo porcentaje de grasas saturadas hace 
cinco años. La incidencia de ataques cardíacos entre 
los 814 voluntarios, según se informa en la Revista 
de la Asociación Médica Americana , ascendió a ape¬ 
nas una tercera parte de los ataques sufridos por 
un grupo de control de 463 hombres. Las edades 
de los hombres en ambos grupos variaban de 40 a 
59 años. 
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Casa Remolque que Flota 

Una familia inglesa ha transformado 
su rasa en una casa flotante, quitándo¬ 
le las ruedas y montándola sobre un cas¬ 
co, Este último se halla impulsado por 
un motor Ford que activa a una rueda de 
paletas instalada en la popa de la sin¬ 
gular embarcación. 



Combinación de Auto 
y Bicicleta 

Araba de aparecer en Francia este 
auto miniatura que pesa unos 90 kilos 
y que mide menos de 2 metros de largo, 
provisto de pedales de bicicleta y de un 
mando de cadena, Pero se trata sólo de 
un subterfugio para no contravenir ¡os 
reglamentos legales. El coche, en reali¬ 
dad, tiene un motor de 3 caballos de fuer¬ 
za que permite que desarrolle velocida¬ 
des de hasta 45 kilómetros por hora; pe¬ 
ro debido a su mando de cadena, lo con¬ 
sideran como un “cyclomoteur’l 




Nuevo Tonque Británico 

El nuevo tanque pesado británico, el 
Chieftain, cuenta con una torrecilla gi¬ 
ratoria que le proporciona al coman¬ 
dante del vehículo un área dé visión 
de 360 grados. Se espera remitir los 
Chieftain a Alemania para sustituir los 
tanques Centurión que utilizan las tro¬ 
pas destacadas en ese país. 



Modelo Transparente 
de Depósito 

La Guardia Costera de los Estados 
Unidos está experimentando con nuevos 
métodos para almacenar granos, em¬ 
pleando este modelo de plástico del de¬ 
pósito de un buque* Inclinando el mo¬ 
delo se simulan los ladeos que podrían 
ocurrir en los buques cuando la carga 
se desplaza en alta mar. Es posible que 
esto dé lugar a nuevos requisitos de se¬ 
guridad. 


Conserve Pintados los 
Ornamentos de Hierro 

La ornamentación fie hierro expuesta 
a la intemperie se deteriora fácilmente 
a menos que esté debidamente prote- 
gida con pintura. Antes de pintar nue¬ 
vamente, raspe bien el hierro, con un 
cepillo de alambre para quitarle el óxi¬ 
do. Aplíquele entonces una pintura he¬ 
cha especialmente para trabajos de me¬ 
tal Déjela secar bien antes de aplicarle 
una segunda mano. 




aprenda 

CONTABILIDAD 


EN 20 
CLASES 


Con el NUtVO METODO 
VISUAL GRAFICO CIMA, 
avance revolucionario at ser¬ 
vicio de la enseñanza. 


CLASES CON: 

• Acción gráfico 

• Pensamientos dibujados 

• Imágenes que hablan 

• Figuras vivientes 

CIMA le hace llegar las auténticas 
clases orales que se dictan en su 
establecimiento de enseñanza be id 
Casa Central de Buenos AireSj con 
la mas alta fidelidad, 

CURSO FACIL y a su alcance le 
permite en corto lapso, solida capacita¬ 
ción y dominio absoluto de la materia. 

ENORME EXITO EN LA CAPITAL FEDERAL 1 

BRILLANTE OPORTUNIDAD PARA 
PERSONAS DEL INTERIOR 

Lo garantiza un nombre: 


UCEO 

PROFESIONAL 

CIMA 

BEPARTAMINTO 

INTERIOR 


INSTITUTO PRIVADO DE INVESTIGACION 
EN CIENCIAS ECONOMICAS Y SOCIALES 


É.V 


ARENALES 2115 - BUENOS AIRES 


I 

I 

I 

I 


Solicito envíen mtor maclón a; 


Nombre 
Dirección 
localidad.. 

F. C. . . . 


• * 4 f ! ■ i * i * * 1 i 


I -r * I VÍ 


- 1*11 


I 

I 

I 

I 
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INGRESE al FASCINANTE MUNDO de IOS 



Déjenos capacitarlo para esta apasionante y prove¬ 
chosa actividad. Sea un aliado de la JUSTICIA y 
la VERDAD. Gane prestigio, honores y dinero, con 
la profesión de! momento y del futuro. 

CURSO UNICO Y EXCLUSIVO PARA LATINOS. 

• Nuestra Institución, fundada en 1953 . 
mantiene una reserva absoluta sobre 
toda la correspondencia recibida. 

• Aprenda en su casa , sin problemas de 
horarios. Los cursos son por correo . 


PRIMERA ESCUELA ARGENTINA DE DETECTIVES 



Diagonal Norte 825 - ÍCF piso Buenos Aires - Argentina 


*¡¡ o 

22 






> 


NOMBRE Y APELLIDO 


DIRECCION: 


Estas san algunas d© las venta¬ 
jas que le ofrece Icr PRIMERA ES¬ 
CUELA ARGENTINA DE DETECTI¬ 
VES: 

# No cobramos derecho de ins¬ 
cripción o de matrícula. 

-x- Lo Escuela permanece abier* 
!a todo el año, 

■X* No se requiere experiencia 
previa alguna. 

El texto de las lecciones es 
simple y ameno, incluyendo 
las técntcas más modernas de 
la investigación, 

■x- Las lecciones están redacta* 
das en forma clara, sencilla 
y directa y nuestro Cuerpo de 
Profesores vigila el desarro¬ 
llo de sus estudios y apren¬ 
dizaje, allanándole cualquier 
dificultad. 

* El curso lo sigue a usted, 
donde quiera que fije su do¬ 
micilio. 


CIUDAD 


.i 

i 

I 

* Enviamos toda nuestra 
o I correspondencia en so- 
N | bres sin membrete . 



Nuevo Equipo para Respiración Submarina 


En las excavaciones arqueológicas de 
Port Roya!, la “capital filibustera’ 1 de 
Jamaica que se hundió en el mar en 
1G92, pereciendo dos mil personas, el 
renombrado arqueólogo escritor, aven¬ 
turero, explorador y fotógrafo Re bert 
JF. Marx ha utilizado, con lo que él 
llama “un éxito extraordinario’*, el nue¬ 
vo equipo de respiración submarina 
Aquanaul, producido por ¡os fabricantes 
de los famosos motores fuera de borda 
Evinrude. El Aquanaul que se introdujo 


a principios de este año, consiste en 
un compresor f]otante, equiparlo con 
dos caretas que cubren toda la cara y 
con mangueras flexibles de 25 pies, que 
conducen el aire a dos nadadores sub¬ 
marinos. El Aquonaut sigue tos movi¬ 
mientos horizontales de los explorarlo- 
res submarinos, y debido a que no ne 
cesitan llevar pesarlos tanques de aire 
u otro equipo, disfrutan de una gran 
libertad ríe movimientos y pueden ma¬ 
ní obrar con gran facilidad bajo v\ agua. 



Práctica Empacadora 
de Cebollas 


Tara acelerar el embarque de las ec¬ 
ho] las, un agricultor construyó un co - 
hertizo móvil de 14 m do largo que pue¬ 
de hacerse rodar hasta el campo mismo 
de cultivo, Las rehollas cosechadas a ma¬ 
no so lavan con agua a presión y so co¬ 
locan dentro de cajas. 
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Intrépidos Acróbata cíe la Motocicleta 

Estos tres arriesgados inotonclwí;».-. ríe los Angeles, C. ¡fornia, bien pueden 
considerarse entre ios mejores de los lí.U < on sus grandes vehículos equilibrados 
sobre las ruedas traseras, pueden efectuar todos los cambios de engranajes y alcan¬ 
zar velocidades de hasta 80 kph. A menudo participan en carreras. El jefe del trio 
tiene tanta pericia que puedo pararse sobre un solo píe por distancias de hasta 400 
metros. Un motociclista que coordine bien sus movimientos puede hacer lo min¬ 
ino después de un año de práctica, pero tiene que tener nervios de acero 



Nuevo Buque de la Guardia Costera de Estados Unidos 

El Hamílton, el primero de un nuevo tipo de buques de la Guardia Costera de 
los Estados L Olidos, podrá navegar a velocidades de hasta 28 nudos a impulso de 
sus dos hélices. El buque de 2800 toneladas, cuya construcción se terminará den¬ 
tro de breve tiempo, es la primera embarcación grande de los Estados Unidos que 
cuenta ene una planta fie propulsión consistente en Un motor diesel combinado I nM 
un motor .de turbina de gas. Un sistema de televisión de circuito cerrado permite 
a los hombres en el puente ver Jo que está sucediendo en otras partes del buque y 
transmitir información visualmente. Todo el equipo en el puente se halla monta¬ 
do sobre consolas para facilitar su operación. Además de armamentos, el Hamílton 
lleva equipo oceanógrafico, registradores especiales y otros. 



¿QUE PODER SECRETO 



BENlA MIN FRANKL1N (AMORC) 


¿Porque fué g¡ ,<!•!. este hombre? ¿Cómo 
obtiene /íramk'z. cualquier hombre o 
mujerr ¿No es ir.edu, he el poder que 
tenemos dentro de nosotros mismos? 

¡Conozca el inundo misterioso que existe 
dentro de usted' ¡Armonícese con la 
sabiduría de hr, . ■qlos! ¡Utilice el poder 
interno de :■>.i líente! ¡Aprenda los secre¬ 
tos para una vida feliz y llena de paz! 
Benjamín I ranMiñ como otros tantos 
hombres y mujeres famosos lué un 
Rosacruz, L.v, Ros:«tuces (Que NO 
SON una organización relip osa) llega¬ 
ron por primera ve/ a América en 1694. 
Actualmente desde las oficinas princi¬ 
pales de ía Orden Rosacruz se envían 
anualmente más di siete millones de 
piezas de correspondencia a todos los 
países del mundo. 

i ESTE LIBRO GRATISI 

Escriba hoy mismo so¬ 
licitan Jo un ejemplar 
GRATIS de "01 Do¬ 
minio «le la Vida" sin 
ninguna obligación de 
su parte. No es una or¬ 
ganización comercial. 
D i rece ión: E se riba n o 
M.J.E. 

Lar ROSACRUCES 

SAN JOSE • (AMORC) • CALIFORNIA 

n--ENVÍE E5TE CUPÓN-- 

Escribano M.J.E. 

1 OUPEN ROSACRUZ (AMORÍ ), 

| $xn jóse. Cali furnia 

| T:-o¡m l.t ['011111(1 tltr enviarme el libro El Ho- 
I minio díí U Vnlu 1 M completamenfe jjrafíSi el | 
fu ti aplica cómo puedo apieiulvi u usar mis | 
I i' uUades y poder mental, 

I NOMBRE.*. .- 

J DIRECCIÓN. .. - | 

| CIUDAD... 1 
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AL EXITO / 



Pata que todos puedan apren¬ 
der una profesión, sin esfuerzo 
económico. Intercambio Cultu¬ 
ral Americano, facilita asi, el 
aprendizaje de Modernos Cur¬ 
sos por correspondencia, que 
incluyen asesoramíenío, correc¬ 
ción de Deberes, dipiomación 
etc. Servicio de consultas etc, 


ventas 

belleza 

FEMENINA 

AVICULTURA 


SIN PAGAR, RAPIDA 
Y SEGURAMENTE 


DIBUJO 

INOLES 

RELOJERIA 

CONTABILIDAD 

PERIODISMO 


rOTOORAF JA 
ELECTRICIDAD 
SECRF TARADO 
COMERCIAL 


INTERCAMBIO 
CULTURAL AMERICANO 

CASILLA 2370 - CORREO CENTRAL 
BUENOS AIRES - ARGENTINA 



Solicito V'ui tóiu (ittATISn aín compromiso. 


Nombre y Apellido 


I . 


Dircctiórr 


:oiidcitl 


. Pn« 


Cufio que deseo estudiar 


Utm ESTE cur-OJN MOV h ;iMü 



Espejo a Todo lo Ancho del Auto 

Cinco espejos dispuestos en ángulo 
les proporcionan una vista completa 
de todo lo que hay por detrás a los au¬ 
tomovilistas británicos. El sistema, con 
un ángulo de visibilidad de 180 grados 
ha sido instalado en los autos policíacos 
de varias ciudades británicas. 




GANCHO 
DE LAPIZ 
DE CERA 


TABU DE FIBRA 
CON 

RECUBRIMIENTO 
DE PLASTICO 
DE 6" k 10" 


BASE PARA 
TABLA 
DE FIBRA 


SOPORTE 

SOLDADO 

ATRAS 


TORNILLO EXISTENTE 

i r 


CAJA DE 
INTERRUPTORES 
DE TORNO 



Un panel removíble de tabla de fibra 
dotado de un acabado blanco y monta¬ 
do en el torno le permitirá anotar di¬ 
mensiones y otros datos sobre el traba¬ 
jo que realiza en la máquina, incluyen¬ 
do tales cosas como longitudes, diáme¬ 
tros, hilos de rosca por centímetro, velo¬ 
cidad de avance, ajustes de la palanca 
para un avance automático y puntos de 
partida y parada par" lecturas con un 
micrómetro. Un tablero con la informa¬ 
ción mencionada le ahorrará mucho 
tiempo al labrar piezas idénticas. 





Maqueta de Transporte 
Supersónico 


lista maqueta de un transporte super- 
sónico permite efectuar demostracio¬ 
nes de sus alas de inclinación variable 
para vuelos subsónicos, tránsemeos y 
supersónicos. Su largo y afilado fusela¬ 
je da cabida a 350 pasajeros. Se proyec¬ 
tan también para esta versión unos 
asientos más anchos* 
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Informe de Suecia 

Has tí i las punías rotnlnrius amhm al 
revés en Eéloeolmo—-y lo mismo puede 
decirse de ios automóviles, A rlifereri- 
cia de Inglaterra, donde Jos autos avan¬ 
zan por la izquierda, aun cuando sus 
manubrios se encuentran en el lado de¬ 
recho, en Jos autos suecos los controles 
se hallan en el lado izquierdo, como en 
los vehículos norteamericanos, K1 salir¬ 
se uno de su vía para pasar a un camión 
en una de las zigzagueantes carreteras 
de dos vías que hay en Suecia pue¬ 
de atemorizar hasta al conductor más 
arriesgado, ya que es cíe rio lo que ha 
oblo usted decir de los automóviles 
suecos. No hay límites de velocidad allí, 
excepto en ciertas calles de las ciudades, 
Y lo que es más, los suecos hacen caso 
omiso de las luces de parada. En Go- 
tlmiburg, una ciudad de tamaño apre¬ 
ciable, vimos un solo cruce con señales 
de tránsito. 

La nueva planta de montaje de la 
Volvo en las afueras de Gothenburg es 
una de las más modernas del mundo. 
Se inspeccionan los coches allí con gran 
minuciosidad. Vimos a una guapa chi¬ 
ca, parecida a Ingrid Bergman, tratando 
de introducir un escoplo entre las jun¬ 
tas de un auto paro verificar si los sol 
dadoras tenían la fuerza suficiente—-y 
estaba haciendo esto en cada uno de 
los vehículos. 

Condujimos un Volvo desde Gothen¬ 
burg hasta Estoeolmo—un recorrido de 
un día entero de duración a través de 
una región de lagos y granjas que se 
asemeja mucho a Minnesota, lo que ex¬ 
plica por qué han emigrado tantos sue¬ 
cos a este estado. No es difícil conducir 
si se acuerda uno siempre de permane¬ 
cer a la izquierda del tránsito vehicular. 
Hay una profusión de letreros con sím¬ 
bolos internacionales en las carreteras, 
y las estaciones de gasolina llevan los 
familiares letreros do la Gulf y la Esso. 
En Suecia se proyecta cambiar la di¬ 
rección de manejo hacia la derecha en 
septiembre de este año—todo en un 
solo día. Nos acordaremos do quedarnos 
ese día en Nueva York. 


Escalera de Mano 
a Prueba de Astilladuras 

Para acondicionar y prolongar la vida 
de su escalera de mano y evitar que se 
astille, apliquéis periódicamente una ca¬ 
pa delgada de aceite de linaza hervido. 
Pula la madera con una tela suave para 
eliminar las superficies resbalosas. 


Marque sus Recipientes 
de Desperdicios 

Pinte el número de su casa en el reci¬ 
piente de desperdicios y asi evitar que 
se pierda o se lo roben. Los recipientes 
de acero galvanizado deben lavarse pri¬ 
mero con un paño humedecido en una 
mezcla de vinagre y agua a partes igua¬ 
les, con objeto de que se adhiera la pin¬ 
tura. 



Góndola de Observación 
Esférica 


Un motor diese) de la góndola Je pro¬ 
porciona fuerza a este mnnornrl ¡apa 
nés para turistas, eliminando la necesi¬ 
dad de instalar estaciones de suminis¬ 
tro de fuerza. En vez de uu riel fijo, se 
utilizan cables en el sistema. 


El Cuidado del Linóleo 

Como uno de los principales ingre- 
clientes del linóleo es el aceite do linaiía a 
deben evitarse los limpiadores alcalinos, 
Los abrasivos no deben usarse excepto 
donde haya manchas. Los jabones fuer¬ 
tes también deben evitarse. 





Vehículo de Propósito Múltiple 


Los neumáticas montados sobre carri¬ 
les sin fin de esté vehículo permiten que 
se mueva sobre superficies blandas o 
duras, haciéndolo rodar, flotar o avan 
zar a impulso de remos. Se utilizará 
principalmente pura labores de manto 
oimiento en áreas remotas. 


ESCOJA UNA DE ESTAS OCHO 
FABULOSAS PROFESIONES 

Aprenda Cinematografía con la Cámara 
y Proyector' que le damos GRATIS. 
GANE DINERO MIENTRAS APRENDE. 




Prepárese en 
su propio hoga., y 
aprenda los más íntimos 
secretos del Cine bajo la 
dirección de expertos de 

HOLLYWOOD 


CAMAROGRAFO 
Una de las profesiones 
más importantes y mejor 
pagadas del cinema. 


TECNICO DE SONIDO 
Él individuo responsable 
por la calidad del sonido 
en las películas 




ARGUMENTISTA 
Hombre o Mujer, la per¬ 
sona que contribuye con 
la historia de la película. 


DIRECTOR 

El jefe responsable por 
et fracaso o triunfo final 
de la película. 


DIBUJOS ANIMADOS 
Nuestra juventud debe 
producir sus propias pe¬ 
lículas de dibujos. 


ESC EN ARISTA 

Este e$ el técnico que 
diseña y ejecuta los de¬ 
corados y escenarios. 


íffi!S* EDITOR DE FILMS 
Una vez concluida la pe¬ 
lícula, debe ser editada 
por este técnico. 


ANUNCIADOR 

Encargado de las noticias 
diarias, Departes, progra¬ 
mas de Televisión, Co¬ 
merciales, etc. 


Envíe Este Cupón para un Libro Gratis 


Instituto de Artes y Ciencias Cinematográficas 

945 West Venice Blvd. , , 

Los Angeles lS t Califa LLS.A, 

Mándeme su libro gratis de ta carrera que be 


seleccionado y marcado con 
una o masj 

□ CAMAROGRAFO [“! 

| 1 TECNICO DE SONIDO JH 
| 1 ARGUMENTISTA □ 

□ DIRECTOR □ 

Nombre__ 


una "X' 1 . (Marque 

DIBUJOS ANIMADOS 
ESCENARtSTA 
EDITOR DE FILMS 
ANUNCIADOR 


Dirección 

Ciudad 


País 
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LA CONTINENTAL ME ENVIO 


ESTE LIBRO DE DIBUJO 

QUE CAMBIO' MI VIDA 

orce CARLOS ALBERTO REYNAL: 


KABIA Va EStltAlHADQ EN 
VARÍAN, i 'i TUNIDA0E3 QUE 
LA C0NTW£tf7?\L sc&acvs 

[Jf Li J& AIJOLlUü, i ALIFORME, 

r-IE UN MAfZJ\Vt¿¿QS 0 
S&r&itA fw%a aprender 
a dibujar. soí^-rre 1 
WAOéVtAOTÍV L4V,^1, 


A VUELTA DE CORREO 
PEClBl" 

CON IWR’XÍMALJDM ACERCA DE 
LAS OPORTUNIDADES EN ÉL 
DlfiUJO Y PUDE APRECIAR 
QUE 'A C&Yfr‘YjW 7 X¿ PODfifA 
MECERME rftiUMFAPHrt I A VI DA 
i ¿JMO ¿X&LUAAf TF /^Y.WJVc*Vl¿ 


ua 


HACER 


ENTUSIASMADO ME 

IN&OR^f en EL cL^Sí? 
Q&úmWG Y Ai- FCCO 
BÉMPÜ í*uDE COMPROBÉ 
QUE ME RESULTABA FACI¬ 
LISIMO EL APRENDIZAJE 
Y wa DIBUJOS ADQUIRÍAN 
GftAN DEMANDA POR &U 
l AÍ-f íMD PÑCFEStOmi I 


MISMO! 


MOVM&PRgTO DEVNft POSICIÓN EN* 
VlOlAOLC- ATENDIENDO AM PRQPICI 
NEOOCK? D6 PUBLICIDAD <^4AQ£A 

L#¥A ACKM V ¿*f ¿£3 Qt/íT ANTE& 

GAyAÜA £/VtíM &£Mm4&t7&¡!A 
&£ mABAja Al ORA TÉMeO Auto 

■MÓVil V CASA PflQPlA. HAijO VVWEÓ, 
TENED DINERO EN 11. &ANLO V UNA 
PftGFtEEplC&M LIÉ 6RAM PW6SiTie»IO 
4 Qd 4 F / 1 TAS PGOftfa ? 


Mí íes de Oportunidades 
Para Mambí ps y Mujeres 




La oportunidad de adquirir unst Píofe- 
»lóit de extraordinario por venir fíe tn* 
cuentra n ?*u «lis punición inmediata'. 
Aproveche sus mtns librea practicando 
nuestros fáciles y mmimíám cjer- 
cíeles y en poco ttempo Vil tombif-n 
podríi ser uo Dibujante froteslafint, 
Empieza a ganar diñóte casi de&d* el 
principio 1 

Continental Schools 


Es la es la oportunidad que Vd. i*ape 
mb&. Mejor* tri ple oeu nías dinero* 
éxito (*n 
en enrío tiempo 
do dibujar. Aprenda en nu propia casa 
li Dibujar Historietas, Carica turáis 
Publicidad, Dlbbjas Animados, Ffgy* 
rus Femeniñfta* < ■te, NO NICCESTTA 
EXPERIENCIA PREVIA! 


AtiíKCfAS 1>E ^UflLíCiOAO 

l “ imr * LQtTüifCS 0r firVisTAg 

Jores éruplnits, rmiv dinero. * estudios dl modas 

}“ v i^ v Si 0 : «*«wí8* ws? 

lempo i Sin esí JUDóo, h&bííuP * caricaturad icm 


CAftlCAtUMAS f^OuriCAS 
- TAUfftrs ORA Fie os 

* r uto dios or di rujo 

* SINDICATOS üt H«.rOf*irrAS 

GANÉ MAS DiNÉÑOf 


Av, «te Mayo 7 « 4 , Bueno* Aire*- ARGENTINA 


d*pí, 7 S 4 — — ■ — — 

1 Continental Schools, d*pF 7S-4 

mm 1 Av de Mayo 7S4, Buenos Aíras—ARGENTINA 

Solicito Inlleto Gratis sin compromiso 


NuJiitlH 1 


.Edad 


I Dirección __ 

i 

| Ciudad ú Pueblo . 


Pruv. Estndu o Depilo,. 


Si no desea recortar el cupón, envíenos su nombre y dirección mencionando esta revista. 



Nueva Variación del Chito 

El chito* que juegan los escoceses y 
otros sobre el hielo, se juega ahora sobre 
mesas, A través de una mesa recubierta 
de plástico se deslizan tejos de peque¬ 
ño tamaño que ruedan sobre cojinetes 
de bolas. La nueva variación del viejo 
juego se conoce como Minocriet y se 
practica con las mismas reglas que el 
chito. 




Nueva Embarcación para Investigaciones 


La United Geophysical Corporation, 
subsidiaria de Ja Bendix Cor|H>ration, 
lia anunciado ia entrega de dos embar¬ 
caciones para exploraciones geofísicas, 
E] barco que aparece aquí, el United 
Geo I, está en funciones en Australia, 


y el segundo UnitedGeo TI fue entre¬ 
garlo recientemente a la United. Lus 
barcos tienen 38,10 metros de largo y 
8,53 metros de manga. Se mantienen en 
el mar por 75 días. Su alcance es de 
16.093 kilómetros. 


Auto de Carrera can Ala 

El “ala” montada en la parte trasera 
del nuevo Chaparral, auto de carrera 
de Jim Hall, permite que el vehículo se 
mantenga aferrado al suelo al desarro¬ 
llar altas velocidades, ya que lo fuer¬ 
za hacia abajo para que sus cuatro rue¬ 
das mantengan un contacto con el pa¬ 
vimento. 



Autogiro Impulsado por Aire 

Para despegar y aterrizar en línea 
vertical, este vehículo alemán utiliza 
aire a presión que sale por unas tobe¬ 
ras en los extremos de las aspas de su 
rotor. 
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Acucicicleta 

Esta singular embarcación, que es 
parte motocicleta y parte bote de carre* 
ra, ha sido diseñada por un mecánico 
de motocicletas principalmente para na¬ 
vegar por las rápidas del ríu Rogue ero 
Oregon, Estados Unidos. La alta posi- 
eión del conductor le proporciona a éste 
una mejor visibilidad. Un viejo motor 
V8 IVrd impulsa a una unidad de chorro 
para navegar. 



Rueda que se Mueve Cuesta 
Aba ¡o 

Un motor tira de! aro exterior de ta¬ 
maño grande de la “rueda lunar”, como 
la llama su inventor. Se mueve lenta¬ 
mente sobre un suelo a nivel, aunque 
también puedo rodar cuesta abajo 



SER 
DE 
ELLOS 


ts uri necno comproDaao 
que ía pujante INDUSTRIA 
de hoy, necesita millares 
de Técnicos Especializados 
para cubrir sus crecientes 
necesidades, 

Prepárese en su propio hogar en 
cualquiera de estos lucrativos 
y modernos cursos, en forma 
rápida y económica y con la 
facilidad que sólo puede brindar¬ 
le el "SISTEMA VISUAL 


HEMPHILL" 




RADIO TELEVISION 


n la Radio Televisión ur$fr*n centenares tío Técnicos compra le ritos, 
prenda practicando con el moderno equipo Profesional que usted 
recibe como parte de su curso Se Incluye Potente receptor de 


ce mundial Probadores Profesionales y conjuntos píira Prácticas, 



TECNICO ELECTRICISTA 

Para el buen Técnico Electricista no existe el desempleo. Esisten mi¬ 
llares de utensilios eléctricos que requieren el servicio del experto. 
Establézcase por su cuenta y pane mucho dinero con el comprobador 
Profesional y el Estucharle Herramientas que recibo sin costo alguno, 

Son millones los Automotores que cru/an umdmJns y carreteras. C 
Técnico Automotriz tiene una constante fuente de ganancias ya se 
i como Jefe de Taller, Superintendente, etc,, o corno propietario de u 
f buen taller de Reparaciones para lo cual lo dota moa, sin costo cxtr¿ 
"^del más valioso equipo Profesional qua su curse Incluye, 


FUERZA MOTRIZ DIESEL < 

El uso del Motor Diesel ya se ha impuesto un la Agricultura Ja Minería 
Transportación y en muchas mas actividades, pero no existen suficientes 
r Técnicos, Aquí tiene LM. la más brillante oportunidad, preparándose j 
como Técnico. Su curso incluye, sin costo adicional, un 
moderno equipo Profesional 


IDIOMA INGLES 

Domíne fu usted en unos cuántos meses y aumei 
curso HEMPHILL, que es el más afectivo, consta 
audiciones fonográficas. Diccionario Inglés Espa 
tunidades pañi hombres y mujeres. 


Hemphill Schools 

COLOMBIA Catrera I?. No. 23 93. Bonilla. D.í. 

COSIA RICA Ave Central y Calle U, San José. 

(L SALVALIUf?, "FditiciO I reMi", Sao SalvarJnr 

ECUADOR. Av 9 de Ocluí)fe No *00. Guayaquil 
RLP. DOMINICANA. Ar/. Merino 44, Santo Domingo Píltl). Ave tacna No. 371. Lima, 
vi mi 7in i A Ave lint,niela 14.1 il Kiveto Caracas. PlltfilO RICO, Ave. de Diego No, 263. Santurce 


|*jW W Washington BUil, lo-, Angslti 1. Cal US A 
GUAU MALA 4a. Ave. No 14 15 7-1 (¡uatenula 
HONDURAS Ave OtvanltíS, lugutigalpB, D C. 
IMPLICO, IndiOKfodencia No 100, MfíuíO 1, 0 
NICA HACHA, Ave. Rooscvi‘11, Managua. 


PIDA HOY MISMO 
VALIOSO CATALOGO 
SOBRE EL CURSO 
QUE MAS LE INTERESE 


Hemphill Schools Depltt. GM4-P6: 

1584 Wcsl Washington Blvd.. Los Angeles, Calil.) 90 

Sítense enviarme GRATIS so loftelo que explica como a 
porvenir, aprendiendo en mi caso; lo molería que marte 

I ) RADIO ELECTRONICA TELEVISION I 1 MECANO 

□ EIECTRICIBAÜ ClFUERZA MOTRIZ DIESEL 1 1010 

Nombre --—--- —- 

Dirección —-— --— »* - -— 

Población_ Pkw- p E<Jo - 

Aprobada para Veteranos y Miembros 
de las Fuerzas Armadas de E.E.U.U. 


I C- A ^ ‘ P * i, 

automiulrH .i; 


Si lid. es veterano o presta Servicio Militar 
en el ejercito de E.E.U.U. Marque con uno X 


triunfo^:' 

DEPENDE 
DE USTED I 


.i ■.«v»■ 111 


CUPON A IA OFICINA MAS CERCANA A 


ABRIL 1967 
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Informe Sobre el Desarrollo de la 
Industria Mundial del Automóvil 


En el í 11 me .st re? final de I96J ton ir n 
7.6 uil período que bien |niedo se i ta 
h lirado de notable para la industria au 
t O motriz* Y el examen de lo logrado 
lia.sta las ul tunan nema ñas de 1966, ©vi 
deuda que cuenta nm una base solida 
para confiar en un continuado progreso 
en los próximos unos. Asi lo consigna 
el presidm i te del Directorio de ('hrys- 
ler Corporation, de Detroit, señor Lynn 
Tuvvnseiid, m¡ sus derla raciones formu¬ 
ladas al concluir el pasado mes de di 
ciembre. Destaca en ellas el constante 
aumento en las ventas de automóviles, 
con excepción del cuarto trimestre de 
1964 en razón de las prolongadas huel 
gas suportadas por varios sectores de 
la industria, Én síntesis, el señor Tuwn- 
scjid expresa: 

—Eri el lustro 1962-60* las ventas dé 
coches nuevos pasaron de alrededor de 
6*5 millones de unidades a unos 9 millo 
nes, en conjunto, 

—En octubre y noviembre de 1966, 
tas ventas de cochos nuevos, también en 
conjunto, fueron un 6% más bajas que 
en iguales meses de 1965, pero de to 
dos modos, cuantío se cierre el balance 
anual, habrán llegado aproximadamente 
a los citados 9 millones, incluyendo loa 
653,000 vehículos que se estima han si 
do importados por KK. UU. 

De acuerdo con esas cifras, 1966 
ocupará el segundo lugar en la historia 
de la industria automotriz norteameri¬ 
cana, con sólo él 3% menos que el 
record do 9*3 millones registrado en 
1965 * 

—La ligera merma de 1966 se dehe 
a medidas fiscales destinadas a contener 
gastos rti el comercio y en el consumo. 
Las actividades más afectadas han sido 
las del automóvil y la construcción* En 
lo referente a la venta de automóviles 
influyó la evidente menor confianza pú¬ 
blica en el futuro, motivada principal¬ 
mente por Ja guerra de Victnam, la 
inflación y la incertidumbre acerca dé 
las nuevas normas para el impuesto a 
los réditos, 

—Ohryslet 1 man tiene su firme fe en 
las perspectivas, muy halagüeñas a lar 
go plazo, de la industria. Sin embargo, 
en los próximos meses, Chrysler estima 
que hay pocas probabilidades de un 
fuerte incremento de las ventas, salvo 
que se solucione vi conflicto de Viet- 
na ni y que se detenga el ritmo aseen ^ 
dente del costo de la vida, 

—Viendo el porvenir inmediato con 
criterio realista, los responsables de Ja 
dirección de Chrysler no preven un au- 
mentó radica! en tas ventas, ;•! menos 
que se llegue a una pronta solución de! 
conflicto de Yictnam y se paralice la 
inflación, aunque no descartan que ye 
Consiga un cierto grado de progreso en 
ambos campos* Por lo tanto, estiman 
que las ventas de coches nuevos en Es 


lude.'» Unidos incluyendo aproximarla 
mente unos 600,000 importados, serán 
del urden de 8,7 millones para todo la 
industria, en el año recién inic iado* 

La cantidad que antecede servirá 
de pauta para los planes de Chryslér 
relacionados con 1967, la empresa espe 
rn que el nuevo uño sea excelente pa¬ 
ra toda 1 h industria y no osea ti mará 
esfuerzos para que asi resude para 
(’hrysler. 

-Los mismos factores que fomenta 
ron la creciente demanda tai rl pasado 
lustro proseguirán favoreciendo el mer¬ 
cado en r| futuro Dichos factores son 
el i ni ufen límpido crecimiento demográ- 
fícOi el agregado, año tras año, de mL 
IIones de compradores potenciales, el 
mejoramiento de los ingresos individua 
les y la siempre mayor utilización del 
automóvil como 1 ntnsporte personal. 
Para principios de la década del 70, se 
estima que la suma de estas mismas 
fuerzas creará una demanda suficiente 
como para colocar entre 9 y 12 millones 
fie coches nuevos por año. 

El desarrollo previsto tanto para el 
mercado estadounidense como para los 
de los demás países, en la década fie 
1979, se deberá en parte al trabajo cum¬ 
plido jK)ir la industria automotriz ñor te- 
americana durante la década de .1960. 

Causas del Desarrollo tic la Industria 

Automotriz 

Siete acontecíinlentos claves del últi¬ 
mo lustro han ocasionado un cambio 
trascendental en la industria del auto 
móvil y en la naturaleza y alcance' de 
sus servicios para el publico: 

1) Desde 11961, el mercado estadouni¬ 
dense subió de 6 mil lunes a 9 millones 
de unidades vendidas anualmente, es 
decir un 50%. Antes de 1962, la indus¬ 
tria tuvo un solo año de 7 millones de 
coches vendido»! y ©1 promedio para los 
dio/ años anteriores a 1962 acusó me¬ 
nos de 6 millones, Actualmente un buen 
uño, aunque no necesariamente excep¬ 
cional, se considera aquél en que se Jle- 
ga a una vente de nueve millones de 
automóviles nuevos, 

2) Durante los últimos cinco años, en 
los que acreció 1& demanda* la indus¬ 
tria automotriz invirtió más de 6.000 
millones de dólares en nuevas plantas y 
equipamiento» en EE, UU M suma que 
representa la mayor inversión realizada 
por la industria en cualquier período 
de Lempo similar. Un estudio de Me 
(¡raw-ll i 11 indica que las erogaciones de 
capital superaron en un 206% a las ríe 
1961; añade que entre 1962 y 1966, la 
industria automotriz ha modernizado el 
58% de su capacidad de fabricación, 
proporción que no se fia producido en 
ninguna otra industria. 

3) La industria automotriz ha respe¬ 


tado, durante ese lapso de expansión e 
incremento de costos, su política de 
mantener los precios. Un reciente in¬ 
forme del Lh H* Burean uf Labor Sta- 
tistiCS señala, luego de computar el va 
!or adicional de los equipos de seguri¬ 
dad y de las gano días ampliadas, que 
c! precio índice de coches nuevos es, en 
rigor de verdad, más bajo que hace dos 
años* Asimismo es inferior al del pe¬ 
riodo 1957/1969, que dicho organismo 
emplea para su investigación. Esta ha* 
zana se origina en la inversión reeurd 
de la industria en equipos más clicien- 
tes, con él consiguiente mayor rendí 
miento por hora-hombre. 

4) Entre 1961 y 1965, las empresas 
automovilísticas invi i rieron unos 2.000 
millones de dolares en plantas y equi¬ 
pos fuera de los EEL UU., intervinien¬ 
do da eso modo, en satisfactoria pro 
porción, en la siempre ascendente pro¬ 
porción mundial, la que subió de un 
volumen superior ñ 15 millones de unida¬ 
des en 196L a más {le 24 millones en 
1665, aumento que equivale al 60%; 
lucra de EE. UIL la fabricación de co¬ 
ches y camiones paso de 8,6 millones de 
unidades en 1961 u 13,1 millones en 
1965, o sea que se incrementó en más 
de un 52%. En ese período, la inver¬ 
sión record en rl exterior por porte dr 
firmas norteamericanas, hizo que la 
producción, fuera dé EE. UU., aumen¬ 
ta m en más del 80%. 

5) lín el período comprendido por 
los j(UL irnos cinco años, la industria au¬ 
tomotriz, además de sus extraordinarias 
inversiones en plantas y equipos, des 
tiñó ingentes cantidades a explorar las 
posibilidades de nuevos productos. En 
tre los progresos más prometedores fi¬ 
guran el motor de turbina, con vistas 
a su uso en coches de pasajeros, y el 
perfeccionamiento de baterías edéetricas 
para su utilización como fuentes de 
energía motriz en automóviles. 

6) Se ha prestado gran atención al 
mejoramiento de los servicios ofrecidos 
al consumidor, medíante una intensifi¬ 
cación de las actividades de relaciones 
para con el cliente, lino de los grandes 
logros lo constituyó Sn mayor garantía 
ofrecida actualmente sobre los vehículos, 
una nieta hecha realidad gracias a lus 
adelantos conseguidos en los últimos 
años en materia tic confiabilidad y du¬ 
ración de los automóviles nortea me ri 
canos. 

7) Las exigencias {leí gobierno {le 
Washington para proporcionar mayor 
seguridad en los caminos, han creado 
p¿tra Ja industria el problema de satis¬ 
facer las nuevas normas de rendimiento 
y diseño proscriptas por las autorida¬ 
des gubernamentales sm que se dismi¬ 
nuya la solidez del producto ni se alte¬ 
ren mayormente los precios de venta al 

(Vuntnwa vn la pagina 89) 
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¡Ahora! 


RCA ensena 


Electrónica 
Radiotelevisión 

...en españoleen su propia casa 


Nuevo método hace el aprendizaje más fácil y más rápido. 


RCA I nslitutes lnc. conscientes de la necesidad de 
formar técnicos en Latino América, han preparado 
cursos de Electrónica, Radio y Televisión que usted 
puede seguir por correo, en su propia casa, aprove¬ 
chando su tiempo libre. 

Usted empieza su entrenamiento con el asombroso 
método de enseñanza programada de la RCA, “EL 
AUTOTEXTO". En este moderno sistema de en¬ 
señanza el material se analiza y organiza cuidadosa¬ 
mente y luego se divide en pequeños párrafos llamados 
“unidades”. A medida que usted lee estas unidades, 
una serie de preguntas y respuestas sobre las mismas 
lo hacen aprender casi automáticamente. Usted re¬ 
cibe todo lo necesario para completar estos modernos 
cursos: Lecciones Teóricas, Lecciones Experimen¬ 
tales, Técnicas de Reparación y todas las piezas que 
usted necesita_AHORA TODO EN ESPAÑOL, 


Envíe ahora mismo el cupón para obtener información 
completa. GRATISy sin compromiso alguno desuparte 
le remitiremos nuestro folleto ilustrado “SU CARRE¬ 
RA EN EL MUNDO DE LA ELECTRONICA”, 



EL NOMBRE DE MAYOR CONFIANZA EN ELECTRONICA 




RCA INSTITUTES, inc. 

Subsidiaria ele la Radio Corporation of America 
350 West 4ttl Street, N. Y. 14, N. Y. (EE.Ull.) 


RCA INSTITUTES, INC./Oept. CUS —*7 
(Subsidiaria de la Radio Corporation ot America) 

350 West Fourth Street, N. Y. 14, N. Y. (EE.UU.) 

Sírvanse remitirme a la mayor brevedad, sin obligación alguna de 
mi parte, información completa, gratuita, sobre los cursos por 
coirospondencia de Radio, televisión y Electrónica, 

NOMBRE:_EDAD:_ 

DIRECCION: _ __ 

CIUDAD:_ 

I ESTADO:_PAIS:- 


I 

I 



CUPON 
ES SUYO 


PARA 



RCA INSTITUTES, INC./Dept. CUS — 47 
(Subsidiarla de la Radia Corporation of America) 

350 West Fourth Street, H, Y. 14, N. Y. (EE.IHI.) 

Sírvanse remitirme a la mayor brevedad, sin obligación alguna de 
mi parte, información completa, gratuita, sobre los cursos por 
correspondencia de Radio, Televisión y Electrónica. 


NOMBRE: 


EDAD: 




DIRECCION: 

CIUDAD:_ 

ESTADO: _ 


PAIS: 
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plomo 
plata y 
aluminio 


A GAS GARRAFA 


Unicamente puede hacerse con el soldador portátil 


Fabricado bajo Licencia PRIMUS Suecia por : FANAL S. A. - PERU 139 - T. E. 34-1575 - Bs. As. 








Dan Gurney Prueba 
el Nuevo Barracuda 




t 


S E MONTA UNO en el vehículo, le 
da vuelta a la llave, pisa el acele¬ 
rador—y «alo disparado como una bala* 
Esa fue mi primera experiencia con el 
Barracuda Fórmula S de 1967* El so¬ 
nido de un buen motor siempre ha sido 
Ja música más agradable para mis oídos, 
y me gustó el sonido de ese motor que 
lleva el nuevo Plymouth con techo de 
extremo trasero oblicuo c uando lo some¬ 
tí a prueba en la Pista de Carreras de 
Willow Springs, en la región sur de 
California* 

El motor Commando ríe 6,276 1 de 
desplazamiento reaccionó con un zum¬ 
bido ronco y potente al entrar el vehícu 
lo con rapidez a la pista, y durante las 
dos horas siguientes lo aceleré continua¬ 
mente desde la inmovilidad sólo para 
escuchar ese maravilloso sonido. 

No puede uno decir que la Plymouth 
ha sometido al Barracada de 1967 a 
cambios radicales, ya que su estilo ge¬ 


neral se asemeja al de los modelos an¬ 
teriores* Pero me gustan todos los cam¬ 
bios que muestra y creo sinceramente 
que el fabricante ha producido un ve¬ 
hículo lo más aproximado posible a lo 
que yo considero como un auto de pa¬ 
sajeros de pura cepa norteamericana* 

El nuevo Barracuda tiene una distan¬ 
cia entre ejes 6,08 cm mayor, ya que 
es ahora do 274,32 cm, un ancho de 
vía delantero 5,08 cm mayor también, o 
sea de 144,78 cm, y, en el caso del 
Fórmula S, 1,802 I más de desplaza¬ 
miento con el motor optativo de 6,276 I, 
el cual es mayor que el motor Barra¬ 
cuda anterior que más desplazamiento 
tenía 4,473 1* Mi coche ofrecía otras 
características notables, como muelles 
de seis hojas, una barra oscilante de¬ 
lantera de diámetro más grande, neumá¬ 
ticos ovalados anchos, frenos de discos 
en las ruedas delanteras, frenos motri¬ 
ces de tambor de 25,40 cm en las ruedas 


traseras y la transmisión automática 
especial que se usa en los vehículos 
Chrysler de tamaño mayor y en los 
autos de carrera que produce esta fir¬ 
ma. El vehículo tiene un peso total de 
aproximadamente 1542.24 kls, por lo 
que resulta pesado cuando lleva instala¬ 
do ese motor grande de 6,276 I* 

No hay duda de que la Plymouth 
construye autos Barracuda Fórmula S 
verdaderamente resistentes* Puse a co¬ 
rrer mi auto durante largo tiempo por 
esas difíciles curvas y ondulaciones de 
Willow Springs y luego lo probé a toda 
velocidad en un gran campo cubierto do 
tierra y rocas* También lo hice correr 
por un largo tramo recto de una carre¬ 
tera donde el velocímetro marcó 209,2 
km. Asimismo, efectuó casi doce paradas 
súbitas a velocidades que variaron de 
160,9 a 80,4 km* 

Pocos autos de pasajeros pueden ser 
capaces de realizar todas estas proezas* 
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Y son menos aún los que pueden andar 
bien después de un castigo semejante 
sin antes someterlos a grandes repara¬ 
ciones, Pero este Barracada hubiera po¬ 
dido ser conducido por cualquiera sin 
problema alguno, excepto que sus Ire¬ 
nes se debilitaron como resultado de 
las difíciles pruebas a que los sometí. 

El auto vibró un poco al desarrollar 
altas velocidades durante las primeras 
vueltas por la pista, debido a la direc¬ 
ción; el manubrio primero mostró una 
sensibilidad excesiva y luego una sen¬ 
sibilidad insuficiente al efectuar virajes. 
Al descubrir que los neumáticos estaban 
inflados a una presión normal, inflé los 
delanteros a 45 libras y los traseros a 
40* Esto mejoró la dirección notablemen¬ 
te a altas velocidades, a pesar de que 
persistieron las mismas condiciones bá¬ 
sicas. La relación era un poco lenta pa¬ 
ra lo que estaba tratando de hacer y, 
en mi opinión, hasta un poco lenta para 
ciertas condiciones comunes. 


Además, no obstante los excesos a 
que estaba sometiendo el vehículo, creo 
que los frenos debían ser de mejor cali¬ 
dad* La deceleración no corresponde a 
la aceleración, lis cierto que cuando la 
aceleración os tan buena, resulta difícil 
obtener una deceleración adecuada, co¬ 
mo sucede en casi todos los autos de 
este tipo. Sin embargo, debiera añadir 
que, a pesar de que los frenos se de- 
bí lita ron antes de lo indicado, el coche 
deceleró siempre dentro de los márge¬ 
nes de seguridad. 

Después de añadir aire a los neumá¬ 
ticos y de regresar a la pista para dar 
más vueltas por ella, comencé a acos¬ 
tumbrarme a la dirección lenta de! ve^ 
hículo y noté que éste se estaba com¬ 
portando bastante bien. No podía espe¬ 
rar que un auto de pasajeros tuviera 
un manejo o rendimiento igual al de 
un auto de carreras. A pesar de que no 
lie conducido un Barracada de 1966, 
apruebo la irlea de mejorar la distribu- 


Mirando a través del auto con el asiento tra¬ 
sero plegado puede uno darse cuenta del am¬ 
plio espacio que hay en éste para el equipaje 


Vehículo bien proporcionado 


Encuentro que muchos autos grandes 
son incómodos, tanto en lo que respecta 
al espacio como a Ja posición del asien¬ 
to. Sin embargo, me gustó la posición 
del asiento del Barracada y lo considero 
como un vehículo bien proporcionado 
tanto en el interior como en el exterior. 


cíón del peso entre la parte delantera y 
la parte trasera aumentando la distancia 
entre las ruedas, cosa que esencialmente, 
es lo que ha hecho la Plymouth en este 
modelo Barracuda de 1967. 

Las vueltas alrededor de los caminos 
de tierra fueron un verdadero castigo 
para el coche. Todos los virajes fueron 
de 90 grados y estaba corriendo en un 
rectángulo largo de aproximadamente 
228,6 x 91,4 m, desligándome todo lo 
posible por las esquinas y haciendo pa¬ 
tinar las ruedas traseras casi ininte¬ 
rrumpidamente entre los deslizamien¬ 
tos. Era una superficie sumamente ac¬ 
cidentada , cubierta de rocas de todos 
los tamaños y formas, con una base ele 
arena y cascajo. Efectué una docena de 
vueltas, me detuve para recoger un pa¬ 
sajero, y luego di doce vueltas más. La 
dirección lenta se transforma en un 
problema aun mayor cuando trata uno 
de hacer estas cosas, pero se adapta 
uno para compensar las deficiencias. 

Cuando nos detuvimos, no fue porque 
el auto así lo exigía. Parecía dispuesto 
a someterse a muchas otras difíciles 
pruebas, no obstante el hedió de que 
no había sido concebido para condicio¬ 
nes semejantes. Durante las pruebas no 
salió a relucir ninguna debilidad antes 
desconocida ni se produjeron ruidos ni 
traqueteos cuando volví a conducir el 
auto en condiciones normales. 
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MOTORES Y TRANSMISIONES DISPONIBLES 


MODELO DE 6 CILINDROS 

3 f 6B7 I con válvulas en |g 
cabeza 

145 hp en la palea a 400 
rpm 

Torsión: 215 librcispie a 2400 
rpm 

Relación de compresión do 
8,4:1 

Un solo carburador de 1 
cañón 

Transmisión automática o 
manual do 3 velocidades 

MODELO DE 8 CILINDROS 

VB de 909, 4,473 I 

180 bp en la polea a 4200 
rpm 

Torsión: 2ó0 libraspio a 1600 
rpm 

Relación de compresión de 

8 , 8:1 

Un solo carburador do 2 ca¬ 
ñones 

Transmisión automática O 
manual de 4 velocidades 


EQUIPO DE NORMA DE 

FORMULA S 

V8 do 909, 4,473 I 

235 hp en la polea a 5200 
rpm 

Torsión: 280 libraspie a 4000 
rpm 

Relación do compresión de 
10,5:1 

Un solo carburador de 4 ca¬ 
ñones 

Transmisión automática o 
manual de 4 velocidades 

EQUIPO OPTATIVO DE 

FORMULA 5 

V8 do 90", 6,276 1 

280 hp en la palea a 4200 
rpm 

Torsión: 400 libraspie a 2400 
rpm 

Relación de compresión de 
10 r 0:l 

Un sola carburador da 4 ca¬ 
ñones 

Transmisión aulomólica o 
manual de 4 velocidades 


El estilo interior es de buen gusto y el 
tablero de instrumentos tiene un arre¬ 
glo práctico. Tal vez se trata de algo 
personal t pero no me gustaron esas nue¬ 
vas manijas de seguridad instaladas al 
ras en las puertas. En dos ocasiones en 
que intenté abrir una puerta desde el 
interior, cogí el asidero en tal forma 
que me pareció que me iba a cortar los 
dedos. El baúl en este modelo no es 
muy espacioso cuando se sube el asien¬ 
to trasero plegable; pero sí ofrece es¬ 
pacio de sobra cuando se baja el asiento. 


En mi opinión, el estilo exterior del 
Barracuda Fórmula S es extraordinario, 
ya que le imparte la apariencia de un 
coche de alto rendimiento sin que por 
ello deje de atraer a las personas que 
sólo se muestran interesadas en el atrac¬ 
tivo del vehículo. Las líneas del coche 
son llamativas, aunque sencillas, parti¬ 
cularmente cuando se contempla el ve¬ 
hículo desde un lado. 

No obstante el hecho de que hice co¬ 
rrer el Barracuda a velocidades máxi¬ 
mas durante casi todas las pruebas, su 


consumo de combustible no resultó ex¬ 
cesivo para un motor con un desplaza¬ 
miento de 383 pulgadas cúbicas 6,276 L 
Es un buen coche que funciona con 
suavidad y que tiene una excelente ace¬ 
leración y una gran resistencia. 

En breve, dio buenos resultados al 
someterse a condiciones de lo más difí¬ 
ciles-— y el sonido de ese motor de cua¬ 
tro cañones y de 383 pulgadas cubi¬ 
cas 6,276 1 de desplazamiento bastaría 
para inducir a cualquiera a comprar el 
vehículo. 


. 


i 


El coche fue sometido a dificilísimos pruebaS/ muy especialmente al acelerarlo sobre uno superficie de tierra suelto cubierta de rocas 
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Buenas (¡oniliciies? 
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Esto os un artículo importante. So rolo- 
ctona con ol mantenimiento de automóviles 
y Ha ma icr atención hacia un aspecto de 
la seguridad vehicular que a moñudo so 
pasa por alto en medio de todas esas ton~ 
trovemos sobre sí los fabricantes diseñan 
y construyen autos seguros, si los conduc~ 
tares saben guiarlos correctamente y si las 
agencias gubernamentales construyen y man*' 
tienen carreteras seguras. Nadie sabe a cien* 
cía cierta cuántos accidentes pueden atrí- 
huirse a un cuidado deficiente do tos vehícu¬ 
los. Sin embargo, no hay duda de que esto 
sí tiene mucho que ver con e) gran por-i 
¿enlaje de accidentes automovilísticos que 
se producen hoy día* 

Tal como Jo prueba el articulo del Sr, Daw- 
son, no sólo desplegamos pocos esfuerzos 
por mantener nuestros autos on condiciones 
óptimas, sino que a menudo no nos damos 
cuenta de que existen condiciones peligrosas 
en nuestros vehículos. Sería conveniente que 
cada lector de Mecánica Popular se convir¬ 
tiera en el inspector de su propio vehículo. 


jVfJE ATREVERIA A APOSTAR cjue el coche que tiene en 
su garaje está en condiciones que constituyen un peligro 
para su seguridad. ¿ Y cómo lo sé ? 

No le presta usted el cuidado necesario, no le pone la 
atención debida a ciertos defectos que pueden ser peligrosos, 
no hace caso de ciertos síntomas tic peligro que cualquiera 
puede descubrir y acepta ciertas condiciones que no toleraría 
en un taxi en que montara usted. Si tuviera que someter ese 


* * 


é 


* - 


El Editor. 


Es posible que crea usted que su auto se 
encuentra en excelentes condiciones, 
pero este experto en la inspección de 
vehículos dice que tal vez esté equivocado 


Por Noel K. Dawson 

Jefe, Sección de Inspección de Vehículos 
Departamento de Vehículos a Motor 
Distrito de Columbio 
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coche ahora mismo a una inspección, 
hay tres posibilidades contra una de que 
no pasaría el examen. Digo esto basan* 
dome en hechos que puedo comprobar 
mee! i unte registros. 

En ] 965 (a nuai me n te i nspecci o na - 

mos cada vehículo registrado en el Dis¬ 
trito tic Columbio) rechazamos más de 
100.000 autos ele un total de 250.000 
durante la primera inspección. 

Uno de cada 250 autos es tan peligro¬ 
so que no permitimos que el conductor 
salga de nuestra estación conduciéndolo 
él mismo. Le colocamos en el parabri¬ 
sas un rótulo grande que dice “recha¬ 
zarlo 1 ’ y obligamos a su dueño a que 
lo remolque. Con este rótulo, no puede 
él estacionar el vehículo en una calle* 
pública. Una vez reparado —como su¬ 
cede con el tí por ciento de los casos 
semejantes—- tienen que remolcarlo de 
nuevo, a no ser que el reparador ob¬ 
tenga un permiso para conducirlo hasta 
la estación de inspección y asuma él 
toda la responsabilidad correspondiente. 

No es que queremos crearles dificul¬ 
tades innecesarias a los automovilistas 
do Washington. Desde 1639 hemos es¬ 
tado desarrollando actividades en vir¬ 
tud de una ley que autoriza a los co¬ 
misionados de! Distrito fie Colombia a 
promulgar cualquier reglamento que a 
su juicio, resulta necesario para la se¬ 
guridad vehicular. Insistimos en que los 
vehículos registrados en el Distrito se 
adapten a las especificaciones mínimas 
de seguridad de los fabricantes. 


Inspeccionamos más de 6000 vehículos 
por semana—26 diferentes artículos en 
cada uno de ellos. Nuestros inspectores 
son empleados gubernamentales con más 
de cinco años de experiencia en mecá¬ 
nica automotriz. A veces se nos pasan 
ciertas cosas, pero no muchas. 

Por ejemplo, en cierta ocasión recha¬ 
zamos una limusina presidencial en que 
viajaba con frecuencia el señor Tritman. 
Lo trajeron para inspeccionarlo como 
si fuera cualquier otro coche y encon¬ 
tramos que tenía una rueda floja. Lo 
sacamos con un remolque. No podía 
haber coche con un dueño más influ¬ 
yente, pero lo inspeccionamos de cabo 
a rabo. 

¿,Y qué es lo que inspeccionamos? 

Primero comprobamos' el registro del 
vehículo para asegurarnos de que los 
rótulos, números de identificación, etc., 
se hallan todos en regla. Luego exami¬ 
namos las luces traseras, las luces di* 
reccionales y los faros delanteros. Las 
luces son las responsables de un 35 por 
ciento de los rechazos, y casi la mitad 
de este porcentaje se debe a faros de¬ 
lanteros defectuosos. 

No sé por qué, pero parece que son 
pocos los automovilistas que fes pres¬ 
ta ti mucha atención a tos faros delan¬ 
teros, Algunos se desalinean tanto que 
constituyen un verdadero peligro. O cie¬ 
gan a los automovilistas que se apro¬ 
ximan de frente o dejan de iluminar 
bien el camino. Si los residentes de 
Washington no invirtieran tiempo y di- 




Dg manera clara, los rótulos de arriba indican 
cual es la condición en que se encuentra un 
auto sometido a una inspección. Abajo, rá¬ 
pidamente se comprueban los faros delanteros 


neto en sus faros delanteros justamente 
antes de presentarse a las inspecciones, 
los rechazos serían mucho mayores. En 
parte, no puede culparse al dueño del 
auto por esta situación. Es muy fácil 


Los comentarios de abajo, hechos por varios ins¬ 
pectoras de automóviles que entrevistamos en 
Washington, dan una buena idea de lo que veri 
y oyen durante el curso de un día. Algunos co¬ 
sas que pasan son increíbles. 


. (legó un Chevrolet de 1955 que no parecía 
tener ningún defecto, pero su extrema delantero 
se hallaba en malas condiciones. De hecha, duran" 
te la prueba de sus frenos, se salió una articula¬ 
ción esférica, cayéndose la rueda * . « *' 


<i' , . era un Portfíac de 1956 y podría jurar que 
no se había lubricado su extremo delantero por 
años. Cuando aplicamos los frenos, tas dos ruedas 
delanteras se desprendieron—las bastidores A se 
habían desintegrado por completa a causa del 
óxido , . 


< , „ un hombre me aseguró que su Cadillac de 
1962 estaba en perfectas condiciones, que se lo 
acababa de inspeccionar un verdadero experto en 
la materia. Lo primero que rechazamos fueron sus 
faros delanteros. Cuando traté de detenerlo ante el 
elevador del extremo delantero, mí pie se movió 
hasta el piso mismo—no funcionaban tos frenos. 
Afortunadamente no le sucedió esto en el camino, 
pero todavía no quería creernos * ♦ > 
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Automóvil en leí estación cení real de inspección de Vehículos en Woshing Iüíi, es aliado paro poder Ínsp€*tc torrar su extremo delantero y comprobarlo 


desajustar las luces—cualquier ligero 
golpe al estacionar el vehículo o un 
rebote fuerte contra un bache en el 
pavimento puede desalinearlas. 

Examinamos todas las superficies de 
vidrio, los limpiaparahrtsas y tales obs¬ 
táculos a la vista como zapatillas de 
niños y rótulos de turismo* Exigimos 
normas elevadas para las áreas de vi¬ 
drio, No pasa eí examen ningún auto 
con un parabrisas rayado, nublado o 
con “ampollas”, o con una grieta de 10 
centímetros en ningún lugar, excepto en 
una esquina. Fracasa todo auto con más 
de una grieta o con ampollas grandes 
en las ventilas y las ventanillas latera¬ 
les delanteras. Somos menos estrictos 
con las ventanillas laterales traseras y 
(a ventanilla de atrás. El 12 por ciento 
de los rechazos se deben a estas cosas, 
así como a defectos del espejo y de la 
bocina. 

Eos defectos en relación con el funcio¬ 
namiento y la alineación de la dirección 
suponen un 15 por ciento de los recha - 
zos. No permitimos ningún deslizamien¬ 
to lateral de más de 0.14 ni por kilóme¬ 
tro. La indi nación de las ruedas y de 
los ejes hacia adentro como hacia afue¬ 
ra tiene que adaptarse a las especifica¬ 
ciones del fabricante. Examinamos las 
ruedas para ver si están deformadas y 
también comprobamos los remaches, pri¬ 
sioneros y tuercas fio las ruedas, el bam¬ 
boleo de éstas, el movimiento y ajuste 
de los cojinetes, pernos maestros, bielas 
y manubrio de dirección. Vemos .si hay 
resortes rotos o débiles y si hay solda¬ 
duras en el eje delantero y el empalme. 
Inspeccionamos Jos bastidores A para 
ver si tienen daños o si se han reparado. 


así como las monturas del motor y los 
amortiguadores. En otras palabras, so¬ 
metemos todo el extremo delantero a 
un riguroso examen. 

No rechazamos un auto con frecuen¬ 
cia debido a que sus neumáticos están 
en malas condiciones, ya que no hay 
normas oficiales con respecto al espesor 
de la banda de rodamiento. Claro que 
rechazamos todo auto en que los neu¬ 
mática >s muestran cuc nías ex [ mes tas, 
roturas o abultamientos en las paredes 
laterales. De lo contrario, simplemente 
informamos al dueño que debe cambiar 
sus neumáticos. Hay un gran número 
de autos que se mueven sobre neumá¬ 
ticos en condiciones peligrosas. 

No estamos muy interesados en Ja 
condición del motor, pero sí prestamos 
gran atención al sistema del escape. Re¬ 
chazamos un 0 por ciento de los autos 
por tener silenciadores y tubos de esca¬ 
lfé dañados, por producir un exceso de 
ruidos o por emitir nubes de humo en 
la parte de atrás. 

También inspeccionamos detallada¬ 
mente c! sistema de los frenos. Quere¬ 
mos que el auto se detenga dentro de 
un tramo de 9,14 m desde una veloci¬ 
dad de 30 km, con los frenos actuando 
de manera igual y sin más de un 70 por 
ciento del esfuerzo en las ruedas delan¬ 
teras, Queremos que el sistema funcione 
sin piezas sueltas, conductos desprendi¬ 
dos o conductos hidráulicos con escapes. 
Más de un 12 por ciento de los autos 
dejan fie pasar el examen de los frenos. 

SoIo para < < mi p n ibarnos a nosotros 
mismos, el año pasado extrajimos las 
ruedas de cierto número de autos, des¬ 
pués de haber pasado nuestro examen. 


Do 200 ruedas, sólo 10 tenían forros 
en condiciones dudosas. Oren que se 
trata de un excelente porcentaje. 

También inspeccionamos otras mu¬ 
chas cosas. Todos los mecanismos fie las 
puertas y ventanillas deben funcionar 
correctamente; los seguros de los eapós 
deben cerrar bien y los postes y um¬ 
brales deben estar en buenas condicio¬ 
nes, Los guarda fangos deben estar fir¬ 
memente asegurados, sin bordes mella, 
dos; las molduras rio 1;i carrocería no 
deben tener roturas ni resoltos afilados. 
Exigimos defensas tanto adelante como 
atrás y no permitimos soportes o per 
nos rolos ni defensas averiadas que se 
proyecten. 

Todo esto resulta justificado. Tal vez 
constituya una molestia para el automo¬ 
vilista, pero es algo que se hace para 
proteger su vida v la de otros. 

Sólo se cobra un dólar 

Ofrecemos un servido valioso al au¬ 
tomovilista. Por un dólar ■—parte de la 
tarifa del rótulo de aprobación— some¬ 
temos su auto a una minuciosa inspec¬ 
ción, Le costaría mucho más si acudie¬ 
ra a una estación de servicio y algo más 
todavía sí el examen se efectuara en 
el departamento de servicio del conce¬ 
sionario de! vehículo. Hemos notado que 
hay dos i i pos especiales de conducto¬ 
res —los que se esfuerzan por hacer que 
el coche pase el examen la primera vez 
y los que aceptan un rechazo sin mo 
lestarse y e<unieren sus ;iutos di recta 
mente a un taller mecánico ¡jara que 
arreglen allí los defectos que tienen. 

(Continúa en la página 0/) 
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DE DETROIT 

POR " 

ROBERT W. IRWIN 



Nuevo Modelo 
de lo Pontiac 


Autos de tipo 
de 'Torpedo" 
en el '68 


Aumenta la 
Eficiencia el 
Uso de 
Microcircuitos 


Chasco de 
la Ford y la 
Chrysler 

Fracaso de los 
Neumáticos de 
Capas Radiales 


Motores de 
Turbina de 
Gas en Pocos 
Años 


No Ayudará 
la Ford a 
Rusia 


La Pontiac ha presentido un nuevo auto de tipo deportivo que lleva el nombre de Firebird* 
Ek un nombre familiar, ya que fue usado hace varios años por la General Motors para su 
primer auto experimental con motor de turbina. (Y la compañía petrolera Puré Oí! también 
ha dado el mismo nombre a la gasolina que produce). La Pontiac decidió no llamarlo Ran- 
shee cuando averiguó que banshee es también el nombre de un espíritu de la muerte en la 
mitología irlandesa* 

El Firebird lleve la misma carrocería fl F’’ del Chevrolet Camaro* Pero la parrilla, el capo, 
la defensa delantera, el panel trasero inferior y las luces de cola son diferentes. El coche 
tiene faros delanteros horizontales dobles—no del tipo que se oculta. En el capó hay un relieve 
convexo con forma de V que comienza a formar la tradicional parrilla dividida de los mo¬ 
delos Pontiac* La defensa delantera y la parrilla rematan en un pico que añade de 5 a 8 cen¬ 
tímetros a la longitud del vehículo, al compararse con el Camaro, Al igual que este último 
modelo, el Firebird es un auto de cuatro pasajeros y de dos puertas que puede obtenerse en 
dos modelos: un convertible y un cupé. Su precio es inferior al de su competidor principal 
—el Mercury Cougar. 

Los autos de tamaño intermedio que presentará la GM en 1968 tendrán un capó largo y 
una cubierta trasera corta—estilo éste popularizado por el Mustang. La carrocería “A" en 
el Chevrolet Ghevelie, el Pontiac Tempest, el Oldsmobile F-85 y el Buick Special será de 25 
a 50 milímetros más ancha en el centro. Las superficies de vidrio tendrán una curva mayor, 
ya que se extenderán más hacia atrás en la parte superior, por lo que algunos dicen que la 
nueva carrocería *'A*' tiene forma de “torpedo*** En realidad, sin embargo, no se trata fie 
un diseño tan radical como el dé la carrocería “B** (la de los autos de tamaño de norma 
actuales de la GM) que tendrá este auto en 1969, cuando será sometido a un cambio total. 
La llamada forma de torpedo será aún más pronunciada en los Chevrolet, Pontiac, Buick y 
Oldsmobile comunes ele 1969. 

En algunos autos de 1968 se usarán microcircuitos para aumentar su eficiencia y reducir 
sus costos de producción. Se usarán primero en los reguladores de voltaje* Los de la Philco- 
Ford pronostican que también se usarán en 1969 ó 1970 para los sistemas del encendido, los 
controles de luces y los velocímetros eléctricos* Esta subsidiaria de la Ford también ha 
desarrollado im sistema de control de tránsito de tipo electrónico en que se usan micro- 
circuitos en una partícula de silicio con un tamaño no mayor que el de un grano dé sal. El 
sistema Fhileo elimina el uso de sincronizadores mecánicos para los semáforos, ya que los 
regula de acuerdo con el flujo del tránsito en sí. La Ford proyecta realizar una prueba de 
gran escala en calles próximas a sus oficinas centrales de Dearborn, Michigan* 

La verdad acerca de ese chasco en relación con los precios ríe los autos de 1967: La Ford 
y la Chrysler corrieron un riesgo y perdieron. Al aumentar sus precios más de 100 dólares, 
pensaron que la GM haría lo mismo. Pero cuando ésta sólo decretó un aumenta de 55 dó¬ 
lares, la Ford y la Chrysler no tuvieron otro remedio que echarse para atrás. «Quisimos pro¬ 
bar suerte,* dice un vocero de una de las dos compañías, ' pero nos salió el tiro por la culata .>> 

Algunas fábricas de caucho norteamericanas tuvieron grandes dificultades con los neumáticos 
de capas radiales que quisieron producir para los modelos de 1967, Algunos de los primeros 
neumáticos que fabricaron fallaron prematuramente debido a la separación de las capas en 
el hombro. Casi todos los neumáticos de capas radiales tienen cuerdas de dos capas cubier¬ 
tas por cuatro ‘‘correas” debajo de la banda de rodamiento. Surgieron problemas con el 
adhesivo entre las cuerdas y las correas, Como resultado de esto, la Ford, que quería ser 
la primera firma en ofrecer estos neumáticos como equipo original en autos norteamericanos, 
tardó dos meses instalando los primeros de ellos. Guando los encargados de probar los neu¬ 
máticos verificaron esta falla prematura, la Ford ordenó que se substituyeran los neumáti¬ 
cos de capas radiales por otros de tipo común antea de que sus vehículos llegaran a manos 
fiel público. Dicen los fabricantes ele neumáticos que ya se está solucionando este problema. 

La Ford someterá a prueba este año una flotilla de camión Oís provistos de motores ríe tur¬ 
bina de gas, ya que piensa presentar una planta de fuerza de este tipo a principios del de¬ 
cenio de 1970. La División Detroit Diesel de la GM tiene un nuevo centro de laboratorios 
v computadores dedicados exclusivamente a investigaciones relacionadas con los motores de 
turbina, y es posible que de aquí a unos cuantos años ofrezca grandes unidades de 500 a 700 
caballos de fuerza como instalaciones estacionarias (aparejos para perforar pozos petroleros, 
por ejemplo). También piensa la GM producir un camión con motor de turbina, por lo 
que actualmente su División Chevrolet está probando un modelo experimental* 

No habrá otra fábrica de automóviles Ford en Rusia por el momento* Esta firma constru¬ 
yó una fábrica allí en 1931 y el verana pasado consideró ciertas ofertas para ayudar a los 
rusos de nuevo, corno lo están haciendo la Fiat y la Renault. La Ford posiblemente hubiera 
mostrado interés si se le permitiera vender autos en la Unión Soviética, pero aparentemente 
los rusos sólo desean ayuda técnica y quieren ellos mismos encargarse de las ventas de los 
vehículos fabricadas en su país. 
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En invierno se cubren los caminos de sal para derretir la nieve y el hielo, 
pero hay que proteger el automóvil contra la consiguiente corrosión 


Por James B. Colborne 


T odos los inviernos hay que 

proteger los cocines contra la corro¬ 
sión. lista inicia su ataque con las pri¬ 
meras nevadas. 

La batalla se libra ríe acuerdo con la 
siguiente fórmula: NaC! + H*0 + Fe 
Fe.-Oi, Y si esto no le infunde temor, 
piense cu una noche verdaderamente 
fría y en la posibilidad de que ocurra es¬ 
to: CaCl 3 + H,G + Fe FejO,, El re¬ 
sultado total de este ataque es el óxido. 


Desafortunadamente actuará de adentra 
para afuera. Cuando note usted manchas 
de color pardo rojizo en el acabado de su 
auto, habrá entonces perdido la batalla. 

Los lugares mas afectados serán los 
pozos de las ruedas, los paneles inferio¬ 
res traseros, los umbrales do las puer¬ 
tas, el cubretablero (el área detrás del 
capó donde sc a encuentra e! calentador 
y la admisión de aire fresco) y los pane- 
del piso. 


En ciertas condiciones, un garaje ca¬ 
liente y sin ventilación puede ser una 
gran ayuda para el enemigo. Cuando el 
auto se guarda en el garaje de noche, 
el calor hará que la nieve adherida a él 
durante el día se derrita, dando lugar a 
una condición de alta temperatura y al¬ 
ta humedad. Si hay presente en el ve¬ 
hículo sal recogida de la calle, la condi¬ 
ción empeorará. El calor y la humedad 
indudablemente aceleran la reacción 
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química cutre el agua, el acero y la sal. 

La solución os obvia: Dejar la puerta 
del garaje parcialmente abierta para 
permitir que escape el vapor de agua y 
disminuya la temperatura en el interior. 
Conviene que haya dos o tres ranuras 
de ventilación de aproximadamente 8 a 
10 centímetros en las puertas del gara¬ 
je. Estas se deben cortar en posiciones 
que permitan que el aire circule* 

Antes de guardar el auto de noche 
quítele la nieve que se le haya acumula * 
do encima. No permita que quede hu¬ 
medad en el suelo, 

AI lavar el vehículo, realice un huen 
trabajo. Lave con una manguera su par¬ 
te inferior, los pozos de las ruedas y otros 
lugares donde puedan acumularse el pol¬ 
vo y la sal. El agua constituye la mejor 
arma que hay contra el polvo. 

Busque aquellos lugares donde pueda 
acumularse el Iodo en la parte inferior. 
Las carrocerías esculpidas de los autos 
de hoy tienen muchos resaltos que se 
deben limpiar periódicamente. El polvo 
tiende a retardar la evaporación de! 
agua, exponiendo el metal a la hume¬ 
dad durante largos períodos de tiempo. 

Una condición grave que se produce 
con frecuencia es la acumulación de clo¬ 
ruro de calcio en la superficie inferior. 
Esto atrae y retiene el agua de la almos 
fera. En un día seco y despejado podrá 
usted encontrar humedad en las áreas 
donde se lia acumulado esta sal. Duran¬ 
te el verano se riega cloruro de calcio 
sobre los caminos de tierra para evi¬ 
tar que se levante el polvo, y se emplea 
en el invierno cuando las temperatu¬ 
ras son tan bajas que la sal común no 
resulta eficaz contra el hielo y la nieve. 

Todos los autos tienen desagües a lo 
largo de su parte inferior para dejar sa¬ 
lir el agua que entra por las puertas, el 
cubre tablero y los paneles inferiores 
traseros. Si los desagües se hallan obs¬ 
truidos, el agua no podrá salir y habrá 
oxidación. Compruebe periódicamente 
los desagües para estar seguro de que 
no están tapados, Los desagües en el 
cubretablero y las puertas por lo general 
consisten en ranuras de aproximada¬ 
mente 5 centímetros de largo y 6 milíme¬ 
tros ele ancho. Los desagües de los pa¬ 
neles inferiores traseros son de forma 
circular. En algunos autos os desagües 
se hallan cubiertos con una válvula de 
caucho de una sola dirección para dejar 
que el agua salga e impedir que entre 
el polvo. 

El baúl siempre debe estar limpio. 
Si entra agua a él correrá hacia adelan¬ 
te para salir por tos desagües en los 
pandes inferiores traseros. En caso de 
hallarse sucio el baúl, el agua se llevará 
la tierra consigo, pudiendo ésta obstruir 
los desagües traseros. 

Contrariamente a la opinión general 
el revestimiento que se aplica a la par¬ 
te inferior de un auto tiene como fin 
principal amortiguar tos ruidos. Es du¬ 
doso que proteja contra el óxido y a ve¬ 
ces puede ser más fia ñiño que conve¬ 
niente. Si el revestimiento se ha aplica¬ 
do sobre una superficie sucia, puede dar 
lugar a la formación de un bolsillo en que 
se acumulen el polvo, el agua y la sal 
para crear una condición sumamente 
(Continúa en la página 90)* 



El pozo de esta rueda trasera de un Corvair 
muestra las lugares donde puede acumularse 
la suciedad^ dando lugar con el tiempo a la 
corrosión. Inspeccione su auto de vez en cuando 



Los desagües en el cubretablera y las puertas 
deben mantenerse destapados para que el agua 
se escurra con facilidad y rapidez. El agua 
del capo fluye hacia el cubretablero y sale 



Se ha virado esta rueda en un pozo delantero 
de un Corvcdr para mostrar cómo el panel de¬ 
lantero forma un resalto donde se acumulan la 
tierra y la sal. Observe también el guctrdafango 



Conviene usar una manguera provista de una 
tobera que lance un chorro fuerte para limpiar 
bien las áreas inferiores de los paneles infe¬ 
riores traseros. Use un gato si es necesario 


Pruebas de Laboratorio de Revestimientos Anticorrosivos para Vehículos 


PRUEBA TIPO de revestimiento 



Base de Aceite 

Base de Cera 

Asfalto 

Base de Caucho 

Adhesión de tierra del 
<a mino 

gravo 

nada 

nada 

nada 

inflamabilidad, prueba 
de llama ée 30 segundos 

se ablando, cscu* 1 
rre, quema 

se ablanda lige¬ 
ramente, se 
extingue por sí 
solo 

se derrite, gotea 

se chamusca 

Escurrí miento a alta tem¬ 
peratura, ÓÓ9C 

se ablanda y 
escurre 

so escurre un 
poco pero sigue 
protegiendo 

se escurre 

o 

1 

Flexibilidad a hoja tom* 
pe rotura, 4Q n L 

buena 

buena 

mala; muchas 
grietas 

excelente 

Adhesión a baja tem 
partitura, 4Ü?C 

buena 

buena 

grietas y despren¬ 
dimientos 
excesivos 

excelente 

Resistencia a abrasión 
de arena 

deficiente 

buena, pero se 
adhiere un poco 
de arena 

erosión lenta 

excelente 

Resistencia a abrasión 
de salpicaduras de rué* 
das 

deficiente 

buena 

buena 

muy buena 

Resistencia a salpicadu¬ 
ras de aceite de motor 

deficiente, pelí¬ 
cula totalmente 
eliminada 

relativamente 

mala 

erosión lento 

buena r pera se 
hincha a la larga 

Resistencia a corrosión 
de salpicaduras de sal, 
750 horas 

excelente 

satisfactoria 

satisfactorio, si 
no hay grietas 

satisfactorio 

Resultado de ciclos de 
temperatura y humedad, 
1000 horas 

se escurre, pero 
protege contra 

cor ros ton 

buena protección 
confía corrosión 

aparece poco 
óxido 

aparece poco 
óxido 

Desplazamiento para 
proteger metal expuesto 
contra la corrosión 

excelente 

ligero 

nada 

nada 

Efecto sobre acabado de 
auto después de 168 
horaS 

ninguna 

ninguno 

hace perder 

I brillo 

dañino 
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PARA EL MECANICO 






Por Morf Schultz 

Ilustración de Fred Mason, 
de Worinan Associates 




A 

CARROCERIA 

DE 

SU AUTO 


p IENSR EN FORMA POSITIVA cuando tenga que repa¬ 
rar la carrocería de su auto. Es posible que al ver abolladu¬ 
ras grandes en esa valiosa posesión suya piense que tiene que 
comprarle un nuevo guardafango o una nueva parrilla que ha 
de costarle una buena suma de dinero. Sin embargo, usted mis¬ 
mo puede encargarse de las reparaciones con mayor facilidad 
de lo que se imagina. 

Afortunadamente, casi todos los daños que sufre una ca¬ 
rrocería son de índole menor. En algunos casos, podrá usted 
repararlos por completo, dejando el coche como si estuviera 
nuevo. En otros casos, puede usted encargarse de las labores de 
reparación y encomendar a un taller profesional la aplicación 
del acabado con pistolas rodadoras de pintura. Aun así, puede 
usted ahorrarse una buena suma de dinero. 


Las cuatro reparaciones más comunes en una carrocería son: 
(1) la eliminación de las abolladuras, (2) la restauración de las 
áreas corroídas, (3) el cambio de las tiras cromadas en malas 
condiciones y (4) el cambio de las parrillas abolladas. Conside¬ 
ramos cada una de estas reparaciones por separado: 

Eliminación de abolladuras, Usted mismo puede reparar 
cualquier abolladura en la carrocería de su auto. Esto no incluye 
las áreas plegadas como un acordeón o sea ¡as abolladuras del 
tipo que sufre un auto al recibir el impacto de una piedra o de 


otro vehículo. La extensión de la abolladura no presenta nin¬ 
gún problema, pero sí hay que tomar en cuenta su profundidad. 
Tal vez sea necesario dar un paso adicional si la profundidad de 
la abolladura es de más de 12,7 mm. 

A diferencia de la técnica empleada por los talleres de re- 
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REPARE UD. MISMO LA CARROCERIA DE SU AUTO 




Comience o reparar una 
abolladura lijando toda el 
área hasta un punto a apro¬ 
ximadamente 25 milímetros 
más allá de la concavidad 



Extienda el relleno de plás¬ 
tico para carrocerías de au¬ 
tos dentro de la abolladura 
y sobro toda el área de me¬ 
tal que ya se haya lijado 




Después de secarse el relle¬ 
no, dele el mismo contor¬ 
no que el metal* Se hace 
esta labor rápidamente con 
la raspa Surform N? 2940 



Comience a reparar las 
áreas corroídas de la ca¬ 
rrocería quitando las sec¬ 
ciones que se hallen daña¬ 
das alrededor de los bordes 
de las averías principales 



5 



Aplique la cinta de alumi¬ 
nio, que tiene dorso adhe¬ 
sivo, al área corroída y alí¬ 
sela con relleno de plástico 


Esta sección corroída se re¬ 
paró fácilmente medíanle el 
uso de cinta de relleno* Aho¬ 
ra está lista para pintarse 

6 


2 



4 
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paraekm do carrocerías* el procedí mi en* 
to suyo no supone tirar dól metal para 
eliminar las abolladuras. Los talleres 
profesionales utilizan un tirador espe¬ 
cial, una herramienta costosa que no 
necesita usted, va que puede obtener 
resultados igualmente satisfactorios apli¬ 
cando un relleno do plástico especial, 
Kn otras palabras, rellene usted la abo¬ 
lladura en ve?, de enderezarla, (El ma¬ 
teria! de relleno puede obtenerse en 
cualquier tienda que venda artículos 
para automóviles,) 

La superficie se debo preparar do 
numera tan cuidadosa como cuando va 
uíio a pintar una casa. Quíte toda la 
pintura basta exponer el metal, asegu 
raadose fleque el área que lije tenga un 
di Ametro por lo menos 2,54 em mayor 
que la abolladura en sí* Emplee un dis¬ 
co fijador de grano 15 ó IH 1 fijado a una 
lijadura motriz o a un taladro eléctrico 
de 6,3 mm, 

Pero esto no os muy importante: Si 
la abolladura tiene una profundidad dé 
mas de Vi?’* (12/7 mm) perforo agujeros 
de 3,1 ó 6,3 mm a través de ella, espa¬ 
ciándolos a 12,7 mm entre si, Esto per¬ 
mití' que o¡ relleno de plásrico se ad¬ 
hiera firmemente al metal 

Los rellenos para carrocerías de au¬ 
to vienen en dos partes: un material de 
base de color negro y un endure redor 
líquido* Mezcle el endu recedo r con eí 
material de base, de acuerdo con las 
proporciones especificadas. Utilice una 
espátula o una herramienta similar y 
aplique una capa de la mezcla a toda 
el área -o sea a la abolladura y al 
área lijada circundante. Emplee un en¬ 
jugador de caucho para moldear el re¬ 
lleno a los contornos del arca, amasando 
el material do un lado a otro contra la 
superficie para que se adhiera bien. 

Ahora permita que se endurezca. Pue¬ 
de usted acortar el tiempo normal de 
secamiento de 20 minutos, colocan fio un 
foco de luz cerca del relleno* Pero no se 
dehe aplicar el calor durante más de 
tíos minutos. 

Después de endurecerse el material, 
raspe el área con una raspa Surform 
con objeto de darle forma al remiendo 
y quitar el material excedente. Resulta 
ideal para esto una raspa Surform No, 
2948, I lecha por la Stanley Tool Works, 
Al raspar el material, el remiendo per- 
derá su color negro y adquirirá un co¬ 
lor blanco, liste paso reduce grande¬ 
mente Ja cantidad de lijadura que se 
necesito. 

A continuación, aplique un trozo de 
papel de lija No. 36 a un bloque lija 
dor pora alisar el área por completo- 
Mantenga el papel seco. Luego lije de 
nuevo, pero con papel seco No. 80 ó No. 
100 a fin de preparar el remiendo para 
la pintura y matizar sus bordes con el 
área circundante. 

A i ¡que usted mismo él acabada CCHtt 
latas rociaderas de imprimado y de pin- 
tura especialmente mezclada para ar 
monizar con el color del automóvil. Si 
se requiere mas de un sencillo retoque, 


tendrá que llevar el auto a un taller de 
pintura para que le apliquen el acaba¬ 
do con una pistola rociadora Sin em¬ 
bargo, ahorrará usted dinero encargán¬ 
dose de las labores preparatorias, 

A reas corroídas. No hay ningún co¬ 
che que sea inmune a la corrosión. Pue¬ 
de producirse en los lugares menos es¬ 
perados; pero, sea cual sea el lugar don¬ 
de aparezca, hay un sencillo procedi¬ 
miento para curar este mal. Y no tiene 
usted que usar relleno do plomo, el 
cual es un material costoso y difícil do 
trabajar, como lo hacen los talleres de 
reparación. De hecho, muchos talleres 
profesionales están usando ahora el mé¬ 
todo descrito aquí. El remiendo resul¬ 
to tan resistente como el plomo y, si el 
trabajo se efectúa con cuidado no puede 
i Hitarse la diferencia. 

De nuevo, el primer paso consiste en 
preparar todo con cuidado. Quite las 
porciones corroídas y luego li jo toda el 
área hasta un punto ligeramente mas 
alia de la porción dañada, utilizando 
popol No. 16 ó No, 18* ¿Y qué se hace 
con ese agujero que queda? Pues en las 
riendas que venden artículo# para au¬ 
tomóviles hay una cinta fie aluminio 
con dorso adhesivo que se pega al me¬ 
tal del vehículo. Simplemente corte un 
trozo de cinta para cubrir el área daña¬ 
da y asegúrese de oprimir sus bordes 
firmemente para adherirlos. A continua¬ 
ción, cubra el aren con relleno de plás¬ 
tico para carrocería de autos—de igual 
manera como se hace para rellenar abo¬ 
lladuras—y permita que se seque antes 
de rasparlo y lijarlo. 

No hay componentes de la carroce¬ 
ría más expuestos a la corrosión que 
fas síderas inferiores. Cuando una se co¬ 
rroe, tal ve? sea más fácil comprar un 
repuesto para su modelo de auto en 
particular. Estos repuestos se deslizan 
sobre las solerás corroídas y se aseguran 
mediante tornillos para lámina metáli¬ 
ca. Píntelas para que armonicen con e¡ 
resto del vehículo o utilice un repuesto 
cromado. 

Molduras de cromo en malas 
condiciones 

Las guarniciones de cromo en los 
guardafangos y las puertas se hallan ex¬ 
puestas a abolladuras y melladuras* A 
veces su condición es tal que es nece¬ 
sario cambiarlas. Esta puede ser una 
labor difícil y prolongada, dependiendo 
del método usado para fijar las guarni¬ 
ciones ;d vehículo. 

Las molduras se fijan a los guarda- 
fangos mediante ganchos asegurados 
con tornillos o ganchos de tipo de pre¬ 
sión, Cuando se emplean ganchos de ti- 
po de presión, por lo general hay un 
gancho de tipo atornilladle en cada ex- 
tremo de la moldura* 

¿Cómo saber uno cual es el tipo de 
fijación? Por lo general, los ganchos 
atorniHables se usan en lugares que pue¬ 
den alcanzarse fácilmente para la re¬ 
moción de la moldura, Los ganchos de 
tipo do presión normalmente se em¬ 


plean a lo largo ríe esas áreas cubiertas 
por detrás, como en las puertas* Para 
saber qué tipo de ganchos hay en su au¬ 
to, pase la mano por detrás de un guarda- 
longo delantero. Si toca usted pernos 
roscados, los ganchos son de tipo atorra- 
Hable, Si no t son de tipo de presión. En 
un guarda fango trasero, alce la tapa 
del baúl y examine los lados detrás del 
forro del baúl* Verá usted los pernos 
si los ganchos son de tipo a tumi Hable, 

Para quitar una moldura de cromo 
de tipo a torni Hable que se encuentre en 
malas condiciones, simplemente aplique 
una llave a los pernos. Después de qui¬ 
tar todos los pernos, separe la moldura 
con un destornillador. 

Los ganchos atorniHables saldrán con 
la moldura. Si se hallan en buenas con¬ 
diciones, podrá usarlos de nuevo. De no 
ser así, las nuevas molduras de cromo 
vienen por lo general con una bolsa de 
ganchos, Puede usted obtener molduras 
de repuesto del concesionario de su mar¬ 
ca de automóvil en el lugar donde vive, 
asi coi no en tiendas que venden acceso¬ 
rios para automóviles. 

Para colocar la n u ev; i mo I d u ra t des - 
lice los ganchos dentro de la canal para 
la moldura, alinee los vastagos roscados 
con los agujeros en el guarda fango y 
fije la moldura en su lugar con los 
pernos* 

Para quitar una moldura de cromo 
provista de ganchos de ripo de presión* 
sepárela con un destornillador. Los gan 
cijos generalmente oslarán dañados, por 
lo que tendrán que quitarse para cam¬ 
biarlos. Inserte un destornillador en ea 
i Ia gcineho 1 1aña 1 1o y ex 1 ráigalo. S nseríe 
cada gancho nuevo i ntreduciendo a pre¬ 
sión sus púas en el agujero mediante 
un par de pinzas. Después de colocar 
todos los gandíos, alinee la nueva mol 
dura y golpéela para asentarla dentro 
de los ganchos. 

En casi todas las molduras de las 
puertas y las ventanilla» fijas de atrás 
se usan ganchos de tipo ríe presión. Por 
lo tanto* no hay que desprender los pa¬ 
neles interiores para quitar dichas mol¬ 
duran. Estas se sujetan con tornillos de 
cabeza Phillips en cada extremo. Afloje 
primero estos tomillos y fuego separe la 
moldura. 

Las molduras vaciadas de servicio pe¬ 
sado en las puertas y ventanillas fijas 
de ciertos autos a menudo no se hallan 
fijadas con gandíos de tipo de presión. 
Estas molduras se fijan a menudo con 
retenes roscados, Para quila rías, prime 
ro hay que quitar los paneles interiores 
y alcanzar los ganchos desde detrás 
(Maro que se trata de una labor difícil 
que, afortunadamente, sólo hay que rea 
fizar en pocos modelos de automóviles. 

Parrilla abollada . Hay parrillas de 
una sola pieza y de tipo dividido, y 
tiene usted suerte si en su auto hay 
una de tipo dividido, ya que no presen¬ 
ta ningún problema. A menudo se su* 
i<-la con sólo unos 1Ü pernos. Sin em¬ 
bargo, puede ser un problema cambiar 
una parrilla d<- tipo dividido, no porque 
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Quite lo moldura sujetada 
por ganchos de presión. 
Sólo hay que reponer los 
ganchos que se dañen al 
efectuarse esta operación 

8 


Las molduras en las puer¬ 
tas y las ventanas fijas 
usuatmenle se hallan ase¬ 
guradas con unas tornillos 
en las extremos y ganchos 
en todos los otros puntos 



Después de quitarse los per¬ 
nos con una llave, quite la 
moldura del guardafango 
y los ganchos fijados con 
pernos saldrán con ella 



Quite los marcos y otros 
componentes antes de se¬ 
parar una parrilla dividido 
abollada a fin de cambiarla 
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Comience desde abajo y 
prosiga hada arriba en 
los casos en que hay que 
quitar una parrilla completa 


Las parrillas de uno sola 
piolo son fáciles de quitar* 
Unicamente hay que extraer 
los pernos uno par uno 




se trata de una labor difícil en sí, sino 
porque cuenta con un gran número de 
tornillos que hay que localizar y qui¬ 
tar. En algunos autos hay que quitar la 
defensa y perforar remaches* 

Para darle una idea de lo que supone 
este trabajo, a continuación aparece una 
lista cié los pasos principales que hay 
que dar en la mayoría de los autos* An¬ 
tes, sin embargo, siga este consejo: Si 
decide realizar el trabajo usted mismo, 
trace un esquema del extremo delantero 
del vehículo. Al ir quitando cada perno. 


indique su posición en el esquema. Esto 
le ahorrara una gran cantidad de tra¬ 
bajo al instalar la nueva parrilla, 

L Quite los marcos de los faros de¬ 
lanteros. 

2. Quite la moldura de extensión de 
la parrilla* metiendo la mano por de¬ 
trás y desconectando los gandíos para 
los pernos. 

3. Quite todos los pernos que fijan la 
parrilla, comenzando desde abajo* Si 
quita usted primero los pernos superio¬ 
res, la parrilla podría dar media vuelta 


mientras estuviera usted quitando los 
pernos inferiores. No se olvide de quitar 
los topes de ajuste del capó* 

4. Antes de quitar la parrilla, tendrá 
que extraer los faros delanteros de sus 
receptáculos. Luego el soporte de guía 
saldrá con la parrilla, debido general¬ 
mente a que los dos se hallan rema¬ 
chados entre sí. Los remaches tienen 
que quitarse con un taladro y la nueva 
parrilla se fiche fijar al soporte de guía 
con pernos de estufa antes de su insta¬ 
lación en el coche. 
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AUTOMOVILES 


EL TOYOTA CORONA 



Se trata de un coche hecho en e! Japón que sa¬ 
tisface los requisitos del automovilista occidental 


Por Alexander Markovkh 


A utos japón eses? lo» uniros 

que sirven son los que mis lujos 
usan para jugar. Al menos nra t>sn lo que 
perisalm yo haré unos cuantos anos, des¬ 
pués de conducir algunos de esos prime¬ 
ros vehículos de gran peso y de pora po¬ 
tencia qué se importaron del Japón. Pe¬ 
ro todo ha cambiado. Si el Toyota Co¬ 
rona que arabo de probar constituye un 
ejemplo típico, entonces diría yo que 
loa japoneses han superado a sus rompe 
tí dures europeos. 

El Corona es un auto de apariencia 
“civilizarla’*. Su estilo es moderno y 
funcional, algo parecido al de los coches 
italianos. En cuanto a la mano de obra, 
es superior a muchos aritos de lujo. El 
odómetro en el auto que sometimos a 
prueba Indicaba un recorrido de casi 
9*655 kilómetros, pero la carrocería de 
una sola pieza de] vehículo no produjo 
él más ligero chirrido ni traqueteo. 

El interior, aunque no es muy lujo¬ 
so que digamos, tiene un gran atracti¬ 
vo. La tapicería pasó una prueba de Jo 
más difícil: cf castigo a que la sometie¬ 
ron mis tres pequeños hijos. 

En el tablero de instrumentos se des¬ 
taca un velocímetro fácil de leer, flan¬ 
queado por un indicador de Ja tempe¬ 
ratura del agua (el cual, desafortuna¬ 
damente, no tiene números sino dos le¬ 
yendas: ‘‘fría y caliente”), un medidor 
de combustible y luces de advertencia 
para la presión del aceite, el amperaje, 
las señales de viraje, los haces do ají a 
intensidad de los faros delanteros y el 
freno de estacionamiento. Tanto el odó- 



£l copó obisagfado en la porte delantera se 
abre para dejar al descubierto un compartí - 
míente de! motor perfectamente bien planeada 


metro lijo como el de recorrido efectúan 
registros en décimas de milla. También 
hay un gran número de ventilas, un 
compartí míenlo de guantes de gran ta¬ 
maño (mucho más fácil de abrir que él 
de cualquier auto norteamericano), un 
encendedor de cigarrillos, ceniceros ade¬ 
lante y atrás, tres asideros v un ana¬ 
quel debajo del tablero de instrumentos. 

El resto del equipo de norma incluye 
un ostranguiador automático, ventani¬ 
llas traseras que bajan por completo, 
una luz de cortesía de tres direcciones, 
activada por las cuatro puertas, un In¬ 
terruptor del encendido con una posi¬ 
ción pa ra “acCGSori os* \ 1 í mpia pa rabr i - 
sas eléctricos de dos velocidades, un la¬ 
vador del parabrisas, cerraduras en las 
dos puertas delanteras y luces de retro - 
ceso. El auto que sometimos a prueba 
también llevaba un radio optativo con el 
mejor sonido que he oído en un apara¬ 
to semejanlc% así como un excelente ca¬ 
lentador. 

Una de las características más agra¬ 
dables del Corona es que puede uno co¬ 
locarse detrás del manubrio de direc¬ 
ción y avanzar con el auto de inme¬ 
diato sin tener que averiguar dónde es¬ 
tán los controles. Estos funcionan de 
manera convencional y se hallan bien 
Ubicados, excepto los indicadores de vi¬ 
raje, los cuales se hacen funcionar em¬ 
pujando el aro de la bocina (de tipo 
parcial) hacia un lado u otro. Hice so¬ 
nar la bocina varias veces al efectuar 
virajes. La amplitud vertical es exce¬ 
lente y la amplitud horizontal resulta 



El tablero de tipo acojinado es equipo de 
normo. Los pedales del acelerador y de los 
frenos se ha lían espaciados con gran perfección 


adecuada. A pesar do que se trata de un 
auto para cuatro pasajeros, seis perso¬ 
nas pueden ir en su interior durante 
viajes cortos 

La ventaja principal del Corona en 
relación con otros vehículos de su cate 
goría de precio es su motor de 90 caba¬ 
llos de fuerza (los Volkswagen, por 
ejemplo, tienen una potencia de ape¬ 
nas 53 hp). El motor de cuatro cilin¬ 
dros con un desplazamiento de 2,048 1 
funciona con gran suavidad y fue pro¬ 
ducido especialmente para los Estados 
Unidos. 

Nuestro auto requirió apenas 15,1 se¬ 
gundos para alcanzar una velocidad de 
96,5 kph desde la inmovilidad; para 
acelerar ríe (54.3 a 96,5 kph demoró 8,0 
segundos; y de 80,4 a I 12.6 kph tardó 
12,1 segundos. Quedé aun más impre¬ 
sionado con su kilometraje. A veloci 
dad es constantes desarrollé un kilome¬ 
traje de 17,90 kpl a 48,2 kph; de 15,35 
kpl a 80,4 kph; de 15,35 kpl a 64,3 
kph; de 10,<5 kpl a 96,5 kph, y de 38,6 
kpl a 112 t 6 kph. Y debido a su compre¬ 
sión de 8 a L anda el coche a la perfec¬ 
ción con gasolina de tipo común. 

La transmisión manual fie tres velo¬ 
cidades se halla sincronizada en todos 
los engranajes de avance, pero los cam¬ 
bios no se realizan con gran precisión. 

A un costo adicional hay disponible 
una transmisión automática parecida a 
la Powerglide del Chevrolet Pero la 
transmisión automática del Corona me 
dio la impresión de tener menos brío 
que la transmisión manual. 

El coche efectúa virajes a la perfec¬ 
ción. Al moverse sobre caminos acci¬ 
dentados, donde los ejes traseros de 
tipo "activo 1 ' dan lugar a problemas, su 
extremo trasero casi no rebota. 

Los frenos fie tambores de aluminio 
son excepcionales* Después de ocho pa¬ 
radas súbitas consecutivas a una velo¬ 
cidad de 96,5 kph casi no se notó ni li ¬ 
gó n (1 eh j Iitamíento de Ios frenos, ni 
tampoco hubo ningún atascamiento de 
éstos. Muehos autos norteamericanos 
que he probado han dado peores resul¬ 
tados después de una o dos paradas se¬ 
mejantes, Pero la dirección es lenta; re¬ 
sultan excesivas esas 4% vueltas de to¬ 
pe a tupe. 

Algo que vale la pena mencionar es 
el manual del operario que se sumí 
nislra con el Corona. 
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He aquí un saludo de Mecánica Popular a los helicópteros nor¬ 
teamericanos que prestan hoy tan valiosos servicios en Viefnam 


Por Kevin B. Brown 



ni' 


A PENAS SE ESTABAN desarrollando cuando se produjo la 
Segunda Guerra Mundial. Tuvieron su bautizo (de san¬ 
gre) en Corea. Hoy día ya están totalmente crecidos, prestando 
servicios en Vietnam, donde no sería posible actuar con éxito 
sin ellos. 

Son los helicópteros, esos extraños y feos polluelos de >a 
aviación. 

Cumplen numerosos servicios para los militares. Transpor¬ 
tan tropas y cargas hasta espaciosos campos aéreos apartados 
de peligros o hasta aisladas áreas despejadas en medio de 
densas selvas pobladas de enemigos. Revolotean sobre las líneas 
de fuego, buscando objetivos que puedan ser atacados por los 
aviones de reacción dotados de armamentos mejores y de una 



El Iroquois UH-1D, empleado generalmente para el trans¬ 
porte de tropas, hace aquí las veces de ambulancia 
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mayor velocidad. También transportan 
armas y, cuando no hay aviones de 
reacción a la mano, entran ellos mis¬ 
mos en acción con sus ametralladoras y 
sus lanzacohetes. 

De no hacer ninguna de estas cosas 
el helicóptero, todavía sería indispensa¬ 
ble, Nunca en la historia de la guerra 
ha habido un ángel de la misericordia 
más eficiente. Puede llevar a médicos 
y medicamentos hasta el mismo frente 
de batalla. Una vez allí, puede recoger 
a los heridos y conducirlos a un lugar 
seguro. 

Más aún, puede llegar hasta más allá 
de las líneas del enemigo para rescatar 
a aviadores nuestros que se han visto 
obligados a lanzarse en paracaídas des¬ 
de sus máquinas o a efectuar aterrizajes 
forzosos, sacándolos de pantanos, de las 
copas de los árboles y de las aguas 
del mar. 

El hecho de que todas las fuerzas ar¬ 
madas utilicen helicópteros de diferen¬ 
tes configuraciones para una diversidad 
de aplicaciones constituye prueba in¬ 
equívoca de su valor universal. 

Todos los helicópteros están prestan¬ 
do importantes servicios, pero es pro¬ 
bable que el que más se esta destacando 
entre todos es el Iroquois UH-1. Es el 
helicóptero que más se utiliza en Vict- 
nam, y posiblemente el más práctico de 
todos. El UH-18 lleva armas, usualmen¬ 
te ametralladoras y lanzacohetes, y en 
la mayoría de los casos trabaja en com¬ 
binación con las tropas terrestres. En 
otras palabras, forma parte integrante 
de la acción terrestre, al igual que Jos 
tanques y la artillería. 

Uno de sus hermanos, el UH-1D, se 
emplea generalmente para el transporte 
de tropas, mientras que la Infantería 
de Marina utiliza el UH-1E como un 
vehículo de asalto similar al 18, dotado 
de ametralladoras, col tetes y lanzagra- 
nadas. 

Lo que tanta popularidad ha dado al 
Iroquois, no obstante ser uno de los he¬ 
licópteros más lentos y pequeños en el 
suroeste del Asia, es que presenta un 
blanco más pequeño y que, debido a 
sus rápidas reacciones, puede entrar y 
salir de áreas más pequeñas, con menos 
peligro para sus ocupantes. 

Pronto aparecerá una nueva versión 
del 1B 5 el Huey-Cobra. Su fuselaje cuen¬ 
ta con más armas y tiene una mayor 
velocidad y un alcance más grande que 
su popular predecesor. 

Es posible que el Chinook CH-47 sea 
el burro de carga de Vietnam, ya que 
se usa mucho para el transporte de tro¬ 
pas y de carga, Una de las funciones más 
espectaculares de este helicóptero es 
transportar equipo de artillería para 
mantener el fuego. En cuestión de mi- 

(Contínáa en la página 94) 
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MEDICINA 


Nuevo Triunfo de la 

Ahora los cirujanos construyen reforzadores para el corazón. Un 


DEBAKEY 



U NA PEQUERA MUJER con una 
enorme sonrisa dibujada en su ras¬ 
tró salió con paso ágil riel Hospital Me¬ 
todista de Houston el 6 de septiembre 
de 1966—un día de triunfo para la me¬ 
dicina moderna. La señora Esperanza 
del Valle Vásquez, empleada en un salón 
de belleza de la Ciudad de México, te* 
nía motivos de sobra para sonreír. Era 
la primera persona cuya vida se había 
salvado mediante el uso de im corazón 
artificial. 

La señora Vásquez no regresó a Mé¬ 
xico con un corazón, artificial en su pe¬ 
cho* Antes de salir de Houston le qui¬ 
taron el dispositivo que había hecho cir¬ 
cular sangre por su cuerpo durante diez 
días enteros. Pero, durante esos diez 
días, encargándose la bomba mecánica 
de casi todo el trabajo, su corazón pudo 
descansar v sanar* 

'¡•Aun no estamos tratando de encon¬ 


trar sustitutos permanentes para cora¬ 
zones dañados,$ declara el Dr. Miehael 
E. DeBakey, quien realizó la arriesgada 
operación. * Eso vendrá después. Actual¬ 
mente, usamos nuestro dispositivo como 
repuesto temporario.» 

Unas cuantas semanas antes de la 
operación, el Dr. DeBakey me mostró 
el “trorazón 1 * que desarrolló con la ayu 
da do ingenieros e investigadores médi¬ 
cos de las Universidades de Rice y de 
Baylor. Se -parecía a la bomba de com¬ 
bustible de un automóvil, excepto que 
estaba hecho de dacrón blanco en vez de 
estaño y que salían de él varios tubos 
adicionales* 

vBásicamente es una bomba, y nada 
más T - declaró el Dr. DeBakey. El mo¬ 
delo actual, manifestó él, no sustituye a 
todo el corazón—sólo al ventrículo iz¬ 
quierdo, la parte que más daño sufre 
cuando se produce una enfermedad car 


ilíaca* Es por eso que al Dr* DeBakey 
no le gusta el término "corazón arti¬ 
ficiar 1 * Lo llama un LVP (abreviatura 
del término en inglés “Bomba de Ven¬ 
trículo Izquierdo”). 

El corazón natural, por contraste, es 
una bomba doble. La mitad derecha hace 
circular la sangre por los pulmones pa¬ 
ra que se vuelva a cargar de oxígeno. La 
mitad izquierda expulsa la sangre oxi¬ 
genada por la aorta (la arteria grande 
que sale del corazón), a fin de que cir¬ 
cule por el resto del cuerpo. El hacer 
circular la sangre por los casi 97.000 ki¬ 
lómetros de vasos sanguíneos del siste¬ 
ma circulatorio humano supone una 
magna labor—realizada totalmente por 
el ventrículo izquierdo. En corazones dé¬ 
biles o dañados, ese ventrículo a veces no 
se halla en condiciones para encargarse 
de una tarea tan pesada. El LVP de De¬ 
Bakey actúa como bomba auxiliar, en¬ 
cargándose de aproximudamente la mi¬ 
tad del trabajo. 

«Médicamente, el principio es igual 
que hacer que el paciente guarde cama 
para descansar totalmente,# dice De¬ 
Bakey* 

Para instalar la bomba, el Dr. DeBa 
key comprime la aorta con unas pinzas 
para interrumpir el flujo de la sangre 
por una porción de ella. En esta porción 
puede él formar dos agujeros para co¬ 
nectar los tubos de dacrón que hacen 
fluir la sangre por el LVP, «Es como ins¬ 
talar las mangueras de un radiador en 
un automóvil, > explica uno de los asis¬ 
tentes del Dr* DeBakey. La operación 
quirúrgica tarda unas cuatro horas, pe¬ 
ro es posible que se acorte su duración 
mediante el desarrollo de técnicas más 
sencillas. 

La bomba se instala entre dos de las 
costillas del paciente. La parte superior 
sobresale del pecho, asemejándose a la 
mitad de una manzana que lleva un 
tubo colgado fie ella. Por este tubo, el 
LVP obtiene su fuerza del exterior en 
forma de gas de bióxido de carbono 
comprimido. Se emplean las pulsaciones 
eléctricas del corazón mismo del pacien¬ 
te (las corrientes de su electrocardio¬ 
grama) para activar el suministro exter¬ 
no de fuerza de 11 kilos de peso, de mo¬ 
do que cada carrera de la bomba se efec¬ 
túo al unísono con ?os latidos del cora 
zón natural* 

En sincronización con el corazón, el 
gas se comprime y expande, haciendo 
que un diafragma dentro del LVP se alce 
y baje, Esto produce una acción de bom¬ 
beo. Una válvula de retención en la ad- 
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misión impide que la sangre retroceda 
hacia el corazón durante la carrera de 
fuerza. 

Después ríe recuperarse e! corazón, 
la remoción de la bomba supone una 
operación menor que sólo requiere unos 
30 minutos. 

Hav otro método, considerado hasta 
mas pcometedor por muchos médicos, 
ideado por el Dr* Adrián Kantrowitz, ci¬ 
rujano jefe riel Hospital Maimoíiides de 
Rrooklyn. Su “reforzador del corazón' 1 
o Ventrículo Auxiliar, como lo llama 
él; también se encarga del trabajo rea¬ 
lizado por el lado izquierdo del cora¬ 
zón. Pero no hay otra semejanza que 
ésta entre los dos métodos. El reforzador 
entero se coloca dentro del pedio. Nada 
se proyecta, excepto el receptáculo de 
enchufe. 

El reforzador Kantrowitsr se puede de¬ 
jar dentro del pod io del paciente i rule- 
fin idamente, de manera que pueda éste 
realizar sus actividades normales como 
cualquier otra persona. Caria vez que su 
corazón natural necesita un descanso, 
el reforzador se halla listo para entrar 
en acción. Todo lo que tiene que hacer 
el paciente es conectar el suministro de 
fuerza al receptáculo do plástico en su 
j jocho. 

A principios del año pasado presen- 
dé una prueba del funcionamiento del 
reforzador Kantmwitsí. La paciente, una 
perra grande de calor negro conocida 
corno la No. 1579, había sido envuelta 
en una manta hi poté rmica por la cual 
circulaba agua fría. El enfriamiento re 
duda el oxígeno requerido por su cuer¬ 
po, permitiendo a los cirujanos interrum¬ 
pir el flujo de sangre durante la insta¬ 
lación dd reforzador 

La perra fue anestesiada para que 
no sintiera ningún dolor mientras el 
Dt\ Fnrnk Gradel efectuó una incisión 
en su pecho. Fin* cortando una capa 
tras otra de piel y músculo, Atando o 
comprimiendo los grandes vasos san¬ 
guíneos y sellando los pequeños vasos 
con un cauterizador electrónico, los ci¬ 
rujanos redujeron las pérdidas de san¬ 
gre a un mínimo. 

Por fin quedaron expuestas las cos¬ 
tillas, Con un expansor de costillas 
(igual que una abrazadera de carpinte¬ 
ro que funcione a la inversa), el Dr. Gra- 
del apartó bien una costilla de otra, de¬ 
jando expuestos los pulmones de color 
rojo oscuro, los cuales se estaban mo¬ 
viendo con lentitud debido al estado co¬ 
matoso en que se encontraba el animal. 


El Dr. Kantrowitz alzó el pulmón iz¬ 
quierdo para alcanzar el corazón y su 
gran macizo de arterias. 

El reforzador de plástico estaba colo¬ 
cado en la mesa de instrumentos. Pare¬ 
cía una salchicha corta y gruesa, y tenía 
forma de U f iara poderse instalar dentro 
de un arco, junto a la aorta. Después 
de hacer dos incisiones diferentes en 
la arteria, cerca del corazón, el Dr. Kan* 
trowitz instaló la bomba, No he visto a 
nadie coser con tanta habilidad como lo 
hizo este gran cirujano para unir los 
extremos de los tubos de dación de la 
bomba a las paredes de las aberturas 
que formó en la arteria. Se aplicó un 
hemostático especial para comprimí r la 
aorta parcialmente debajo de cada in¬ 
cisión, a fin de impedir que el área de 
la operación se inundara de sangre 
mientras se dedicaba el Dr. Kantro 
witz a coser fas incisiones. 


Después de asegurarse de que no ba¬ 
hía ningún escape por las conexiones, el 
cirujano conectó dos alambres al cora¬ 
zón—para transmitir pulsaciones eléctri 
cas con que sincronizar los movimien¬ 
tos de la bomba con los latidos del co¬ 
razón natural de la perra. Lo único que 
quedaba hacer ahora era cebar la bom¬ 
ba con una solución salina y torrarle las 
heridas al animal. 

Vi esa perra N9 1579 de nuevo siete 
meses después. Se hallaba en perfectas 
condiciones de salud y tal era su vigor 
que so volvió loca de contento v comen 
zó a dar grandes saltos cuando se le 
acercó el Dr. Kantrowitz. Había estado 
usando la bomba durante 10 horas al día; 
durante las otras horas se le permitía 
correr libremente, utilizando su cora¬ 
zón plenamente descansado. 

Pero poco después murió la perra* La 
culpa no fue del reforzador. Funciona* 
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ba a la perfección, pero adquirió la pe¬ 
rra la mala costumbre de morder el en¬ 
chufe de conexión que llevaba en el pe¬ 
cho. Se produjo una infección que no 
tardó en acabar con la vida del animal. 

El doctor ha probado su reforzador 
en dos seres humanos. En cada caso di ó 
buenos resultados, pero los pacientes 
murieron por otras causas. Por ejem¬ 
plo, la señora Louise Ceraso, de 63 años 
de edad, murió de un ataque fulminan 
te 12 días después de estar su corazón 
funcionando con la ayuda del reforzador, 

«Cuando se opera a un paciente mo¬ 
ribundo,# dice el Dr. Kantrowitz, < casi 
siempre muere. Para probar dispositivos 
experimentales, escoge uno a pacientes 
con pocas probabilidades de sobrevivir. 
Pero cree él que ahora puede usarse el 
dispositivo con pacientes que sí tienen 
buenas probabilidades de sobrevivir. 

- Cuando llegue su revista a los pues¬ 
tos de venta,# me dijo el Dr. Kantro¬ 
witz, «es posible que ya esté caminando 
por esta ciudad una persona que lleve 
instalado pcnnanciif emente un refor¬ 
zador del corazón. 

Ai igual que el LVP de DeBakey, el 
reforzador de Kantrowitz es activado 
por gas a presión. Dentro do la rígida 
pared exterior de la salchicha de fibra 
de vidrio, un globo flexible hecho de 
'Vólastíc 1 ’ es inflado y desinflado alterna¬ 
damente medíante un tubo conectado a 
un suministro de fuerza en el exterior. 
La sangre fluye del corazón hacía e] va¬ 
cío dejado por la desinflación. La si¬ 
guiente inflación extrae la sangre de la 
salchicha para hacerla fluir por las ar¬ 
terias. 

El reforzador Kantrowitz no tiene vál¬ 
vulas. No sólo se impide un contraflujo 
aplicando un torniquete en el sector de 
Ja aorta donde se efectúan las conexio¬ 
nes, sino que la válvula aórtica misma 
del corazón impide que se produzca un 
contraflujo de la sangre. 

De acuerdo con el Dr, Kantrowitz, el 
reforzador sin válvulas ofrece tres gran¬ 
des ventajas en relación con la bomba 
de DeBakey, la cual sí cuenta con una 
válvula: No hay peligro de que la vál¬ 
vula se atasque o que haya escapes por 
ella, no hay ningún área donde pueda 
producirse un coágulo de sangre, y exis¬ 
te la posibilidad de una operación pa¬ 
siva. 

El LVP de DeBakey tiene que perma¬ 
necer conectado constantemente a su su¬ 
ministro de fuerza, pero el reforzador de 
Kantrowitz puedo desconectarse y de¬ 
jarse en el cuerpo para que actúe como 
una derivación pasiva, A esto se debe 
el que pueda ser usado durante mucho 
tiempo por pacientes que sufran de en¬ 
fermedades crónicas del corazón. 

En la solución de los problemas técni¬ 
cos, cuenta el Dr. Adrián Kantrowitz con 
la colaboración de su hermano Arthur, 
un físico que dirige el laboratorio de 
Investigaciones Aveo-Everett, cerca de 
Boston. A tos dos hermanos les gusta ha¬ 
blar fie ciertos difíciles problemas que 
han solucionado juntos, para poder 
aplicar el reforzador. La formación de 
coágulos fue uno de ellos; lo solucio¬ 
naron dándole al canal de flujo una for¬ 
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Una ternera rumia 
tranquilamente frente 
at equipo requerido por 
el sistema DeBakey pa¬ 
ra mantener la bom¬ 
ba funcionando. La 
fuerza es suministrada 
por bióxido de carbo¬ 
no a presión y el me¬ 
canismo es activado 
por las pulsaciones 
eléctricas del corazón 





El tablero de control y 
!a unidad monitora 
proporcionan lecturas 
constantes de la condi¬ 
ción det paciente a me¬ 
dida que el Dr* Kan¬ 
trowitz realiza su ope¬ 
ración quiíórgico. Sin 
embargo, no fue po¬ 
sible salvarles la vida 
o dos pacientes mori¬ 
bundos en el hospital 


ma especial para reducir la turbulen¬ 
cia y el estancamietno de la sangre, 

* Hicimos que los puntos de estanca¬ 
miento inevitables fueran temporarios,# 
explica el hermano físico. «Se mueven 
por luda la superficie. En cualquier pun¬ 
to en que se ha estancado la sangre du¬ 


rante una fracción de segundo habrá un 
copioso flujo un momento después/* 

El otro problema grande era evitar la 
hemolisis—o sea la destrucción de los 
glóbulos rojos al entrar en contacto con 
una materia extraña, 

(Cotítinúa en la página 96) 



El reforzador Kantrowítz-Avco incluye: (de ízq. a der. 
comenzando por arriba) una unidad de fuerza elec¬ 
trónica, una válvula de gas, un conductor de gas y 
alambres eléctricos, y una unidad de bombeo auxiliar 



El dispositivo DeBakey, se asemeja a la 
bomba de combustible de un automóvil 
y se instala parcialmente dentro del pe¬ 
cho, El aire fluye a presión por un tubo 
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SOLUCIONANDO 

PROBLE 







RECEPTACULO fijarlo a escalerilla ríe 
manos que se hace de una botella de 
plástico para blanqueador. Sirve para 
alojar el taladro. Atorníllelo coma se ve. 



PARA COLGAR cuadros pequeños en 
una hilera y cambiarlos de posición con 
más facilidad, atornille a la pared una 
sección recta de una varilla para corti¬ 
nas, con el lado ramirado hacia afuera. 



LAS PIERNAS de los pantalones viejos 
se aprovechan para formar prácticas y 
útiles bolsas. Cosa los extremos sin do¬ 
bladillo e inserte sogas por los mismos 



ENVUELVA un trozo de alambre de 
soldadura en el extremo del tubo que ex¬ 
trae líquido del frasco en la rociaflora 
de su manguera de jardín. El peso lo 
mantendrá en la parto más profunda* 



LOS ALIMENTOS no se pegarán al anaquel del congelador ni se saldrán de él 
cuando se abre la puerta, si se guardan dentro de un escurridero de platos. Rolo 
cuatro palas de alambre tocan id hielo, por lo que el escurridero no se pegará. 
Puede inspeccionar los alimentos fácilmente extrayendo totalmente el escurridero 



UTILICE un viejo tenedor de cocina 
para quitar la pintura de las brochas. 
Peine las cerdas con el tenedor mientras 
enjuaga éste con disolvente de pintura o 
con agua para facilitar la operación. 



ESTRIBO empernado al bastidor de la 
segadora que lo ayudará a mover ésta de 
nuevo cuando se atasca. Construya el es. 
tribo de acero doblándolo como se mues¬ 
tra aquí para lograr buenos resultados. 



QUITE los nidos de orugas con un ce¬ 
pillo fijado a una vara. Descarte el asi¬ 
dero, perfore agujeros en el extremo de 
la vara e inserte las púas en los agujeros 
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Que Nadie Conoce 
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Por Bill y Juana Wilson 


Dibujo de Loomis para la 
Sociedad Histórica del 
Capitolio de los 
Estados Unidos 


*********** ********* 


******** 





do la Cámara 

Salón do Lectura d© Sonoras del 
Congreso 

Oficina deí Presiden !d do ía Ca¬ 
ín ara 

Sala de Recepciones de la Cámara 
Comité do Medios y Arbitrios 
Escaleras Principctlts^Estó'í 
Oficina Oficial de Presidente de la 
Cámara 
Parí amentarlo 

Salas de Lectura de Representantes 

Salón del Presidente d© la Cámara 

Hemiciclo 

Biblioteca 

Guardarropas 

Comité do Prosupuestos 

j ^ t. 


19. Sala dé Documentos del Congreso 

20. Subcomité do la Cámara pora 
Asuntos Exteriores 

21. Oficina Particular de Representan* 
ios 

22- Oficina de Jefe d© Minoría de la 
Cámara 

24* Sala do Oraciones do fa Cámara y 
el Senado 

SENADO 

25-30, Oficinas Privadas do Senadores 

31, Pagaduría de Sonado 

32, Oficina de Jefe de Minoría de 

Senado ,i 

33, Secretario 

34, Escaleras Principales—Oeste® 

35, Oficial Jefe vrfc 


“ 25 »“ 


mmw ■ 


1. Sala de Conferencias de Mayoría 
do la Cámara 

2. Safa de Conferencias do Minoría 


16 Escoleras Principóles-*Oeste# 

1 7. Director de la Minoría del Congreso 

18, Corredor de Estatua** 
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* .* * * * John Q. Adams todavía deambula por el Corredor de las + + * * * 

* * + * * Estatuas, dicen los porteros; bustos de magistrados + * * * * 


* * * * * 


saparecidos se mecen en la penumbra. Desde la tumba * * * * * 


* * * * * vacía en la cripta hasta su gigantesca cúpula, abundan * * + * * 


* * * * * los misterios en el Capitolio de los Estados Unidos * * * + * 
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36. Oficial de Caemos y Oficial ■ 

Diarios 

37, Reportaron Oficialas de Debates 
36- Salón del Presidente* 

39: Solón de Mármol 
*10. Salón Privado da Senadores 
41. Hemiciclo 
47. Guardarropas 

43 Oficina Oficial del Vicepresidente 

44. Salón de Recepciones del Senado 

45, Oficina del Vicepresidente 

46. Oficina del Jefa de la Mayoría del 
Senado 

47, Escaleras Principales—Este* 

46, Salón de Conferencias del Senado* 

49 - Oficial Ejecutiva 

50. Antiguo Hemiciclo del Senado 

51. Director de Minoría do Senado 

52. Poquonq Rotonda da Senada ^ 

53*56. Oficinas Privados de 


Sonadores 

* Abiertos o! pública 



TT NA NOCHE DE VERANO, no hace mucho tiempo, un co¬ 
rone) del ejército norteamericano se acercó al sargento de po¬ 
licía Joseph H. Reid, quien se hallaba de guardia fuera del edificio 
iluminado del Capitolio en Washington, D. C., para hacerle la si¬ 
guiente pregunta: 

«¿Que edificio es éste?» 

Parece extraño, pero son muchos los norteamericanos que no 
pueden reconocer el Capitolio de su país. Muchos de los que llegan 
de visita a Washington lo confunden con la Casa Blanca. 

Desde el sexto aniversario de la firma de la Constitución, el 18 
de septiembre de 1795, cuando Jorge Washington tomó en sus ma¬ 
nos un mazo con una cabeza de mármol y una llana de plata para 
colocar la primera piedra del Capitolio, han acudido innumerables 
visitantes en peregrinación constante a este famoso edificio. Nadie 
pregunta dónde se encuentra esa primera piedra, y mejor que sea 
así. No hay persona viviente que la haya visto, y nadie sabe dónde 
se encuentra. 

Esperaba el arquitecto del Capitolio f. George Stewart, que, al 
desmantelarse el frente oriental del edificio en ¡958, quedaría al 
descubierto esa piedra perdida, pero no ocurrió nada semejante. De 
acuerdo con los planos originales, se encuentra en la esquina sureste 
del ala norte del Capitolio, debajo de la vieja Cámara del Senado. 
Pero la nueva extensión del frente oriental (terminada en 1961) cu¬ 
bre totalmente esa porción del edificio, por lo que es difícil que lle¬ 
gue a localizarse en lo futuro. Y lo que es más, se han extraviado tam¬ 
bién los planos originales del Capitolio. 

Casi por un milagro, el imponente edificio de bellas líneas que 
se eleva sobre Capítol Hill lia dejado de transformarse en una pesa¬ 
dilla arquitectónica. Fue diseñado, no por un arquitecto, sino por 
William Thornton, un médico, inventor y pintor que había emigrado 
a los Estados Unidos. 

Durante casi todas las fases de su construcción, el Capitolio 
ha sido objeto de grandes controversias. Sin duda Jorge Washington 
jamás previo su destrucción casi total de parte del enemigo, el esta¬ 
llido de bombas en su Cámara del Senado, un fuerte tiroteo dentro 
de su Casa de Representantes m los numerosos y diversos usos a que 
se destinó el edificio. Desde los tiempos de Washington partes del 
Capitolio han sido usadas como hospital, cuartel militar, iglesia, mer¬ 
cado, panadería, tribunal, funeraria, depósito y cárcel. 
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Una cámara fotográfico colgada de uncí soga 
desdo el balcón superior de la cúpula interior 
captó esta foto en que fas personas, por su 
tamaño, dan la impresión de ser hormigas 

Hoy día ol Capitolio mido 229 metros 
de largo y ocupa una extensión de 1,4 
hectáreas* Según el último recuento, tie¬ 
ne 540 cuartos, 658 ventanas, 850 puer 
tas, 160 chimeneas, 24 ascensores y un 
total de 917 empleados (sin contar los 
congresistas), 

Por debajo de las casi 53 hectáreas del 
Capitolio hay un verdadero laberinto ríe 
vías ferroviarias subterráneas, túneles, 
conducios de aire, líneas de comunica¬ 
ción y cables eléctricos* Excluyendo su 
enorme cúpula, hay casi tanto riel edifi¬ 
cio debajo de su piso principal como en¬ 
cima de él. En un sótano y otro piso por 
deliajo se encuentran las grandes cocinas 
del edificio, junto con talleres eléctricos, 
ríe plomería, de pintura, fie carpintería, 
de mecánica, de chapislería v de ebanis- 


Fo tos de ffeorge Moble y, 
de la National Geographic, 
para la Sociedad 
Histórica, del ( Vi pitolio 
rlc Estadas Unidos . 


La cúpula doble del Capitolio se 
expande hasta unos diez cen¬ 
tímetros cuando se calienta con 
los rayos del sol y por este mo¬ 
tivo se le rompieron todas sus 
pernos originales, excepto ca¬ 
torce de ellos. Copiando el dise¬ 
ño de Miguel Angel para la 
Basílica de San Pedro en Roma, 
la enorme cúpula de hierro des¬ 
cansa sobre sus propias pare¬ 
des, independiente del Capitolio 
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Estos bustos do mármol de magistrados muertos, en Ja Cámara de la La cripta vacía debajo de la rotonda iba a servir de tumba para 
Corte Suprema, atemorizaba a los porteros del Capitolio porque de- Washington, pero los descendientes de éste se negaron a ello. El 
cían ellos que parecían moverse, Era por el efecto de una lámpara diseño original de la cripta era igual al de la tumbe» de Napoleón 
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tería. También tiene allí su taller el re 
lojéro del Senado, un anciano de más de 
ochenta años de edad, asi como muchos 
otros artesanos. 

Dos enormes túneles de hormigón ar¬ 
mado permiten, el flujo de vapor y agua 
iría para acondicionar el ambiente el id 
edificio durante el aun entero. Se hallan 
conectados a una planta de tuerza que se 
encuent ra a una distancia de casi 800 me¬ 
tros. Su planta central de refrigeración 
os una de las mas grandes de] mundo y 
consiste en seis unidades con la capar i 
dad suficiente para enfriar 5000 casas de 
cinco habitaciones cada una, El primen* 
sistema eléctrico instalado en el (-apilo 
lio fue usado para prender luces de gas, 
y el funcionamiento de las primeras lu 
eos eléctricas costó un total ríe 80 cenia- 
vafe de dólar cada una por nuche 

Durante los 173 años de existencia 
que lleva, han sido los incendios los pe¬ 
ligros mas grandes que ha tenido que 
confrontar el Capitolio. Un providencial 
aguacero en 1814 salvó las paredes exíe 
r i ores del edificio cuando su interior 
quedó destruido al ser incendiado por 
tropas invasuras de Inglaterra. Ha ha¬ 
bido otros fuegos en 1825, 1851, 1898 y 
después del estallido de bombas en el he¬ 
miciclo del Senario en 1915. 

Hay un tren subterráneo que permite 
a los senadores, los congresistas, los em¬ 
pleados de éstos y ocasionalmente al pú 
bÜCO trasladarse rápidamente del Senado 
a la Cámara. 

El tren subterráneo del Senado m 
mentó a funcionar en 1909 mediante el 
uso de dos automóviles Studebnkor acti 
vados por acumuladores y llama dos afec¬ 
tuosamente l ‘Peg” y “Tomniy '. En 1912 
fueron éstos sustituidos por un muno- 
rriei eléctrico, pero so retuvieron los vie¬ 
jos vehículos para usarlos ocasional 
mente durante las horas de mayor moví 
miento hasta el ano de 1939, Hoy día 
existen modernos vagones eléctricos de 


18 y 24 pasajeros que se mueven a una 
velocidad de 23 kph sobre ruedas de plás¬ 
tico, a lo largo de rieles. 

Hay otro túnel, menos conocido, que 
conecta al Capitolio con la Biblioteca del 
Congreso. Por este tubo se mueve una 
cadena sin fin que sostiene a una serie 
fie cestos de alambre. Una terminal se 
encuentra en el salón de lectura princi¬ 
pal de la biblioteca, mientras que la 
oí m se halla en un pequeño cuarto cer¬ 
ca del Corredor de las Estatuas, en el 
Capí tobo. Los libros solicitados por te¬ 
léfono en la biblioteca se colocan dentro 
de los cestos para que [loguen rápida 
mente a manos de los lec tores. 

Poros visitantes se dan cuenta de que 
el reluciente exterior blanco del Capi¬ 
tolio consiste en tres diferentes tipos de 
materiales de construcción. Las nuevas 
alas de la Cámara y el Senado, la sección 
central recientemente ampliada, las te¬ 
rrazas y las escaleras son de mármol 
blanco obtenido en canteras de Lee, 
M: tssacf ni setts. La seceión centra! más 
vieja es de piedra arenisca de color gris 
pardo, obtenida en Aquai Creek, Virgi¬ 
nia. lista piedra ha tenido que pintarse 
fie blanco para armonizar con las alas 
de mármol. 

El tercer material P hierro vaciado, es 
el de la cúpula de 4500 toneladas de pe¬ 
so sobre la cual se levanta la Estatua 
de la Libertad, hecha de bronce y con 
un alto de 0 metros. La cúpula» que des¬ 
ea risa 11 míeme ate sobre una base cilin¬ 
drica afianzada al suelo, permanecería 
intacta en caso de quitarse el resto de! 
Capitolio. Sus secciones de hierro vacia¬ 
do se ludían empernadas entre sí y pin 
Cadas de un color blanco brillante para 
armonizar con el resto de! conjunto. 

Los dos cascos de metal de la cúpula 
son sumamente sensibles al calor del sol 
y durante los días más cálidos fiel vera¬ 
no a veces se expanden hasta 10 centí¬ 
metros, 


En 1950, cuando se efectuó una ins¬ 
pección detal latía de la cúpula» se des¬ 
cubrió que este movimiento repetirlo, 
conjuntamente con el efecto de las in¬ 
clemencias del tiempo durante casi un 
siglo entero, había roto todos los pernos 
de hierro originales, excepto 14, que ase 
guraban la cúpula a su soporte. Se dise¬ 
ñó un nuevo sistema de anclaje asegu¬ 
rado por pernos de acero inoxidable con 
un diámetro de 4 centímetros y un ca¬ 
ble de acero inoxidable de 2*/a centíme¬ 
tros de diámetro. 

La Estatua de la Libertad de l x /% to¬ 
neladas de peso encima de la cúpula se 
fundió en cinco secciones de un original 
de veso ejecuta fio por el escultor T hu¬ 
mus Crawlord en Roma. Da hacia el es¬ 
te» con su espalda hacia la Casa Blanca, 
ya que, cuando se instaló, todo el mun¬ 
do creía que el sector oriental de la ciu¬ 
dad se convertiría en el centro comer¬ 
cial, pero no lia sido así. 

! fay una interesante historia, no muy 
conocida, relacionada con la 11 tumba" 
desocupada en la cripta que hay directa¬ 
mente debajo de la rotonda del Capito¬ 
lio. Originalmente se pensó exhibir la 
tu tuba a través de una amplia abertura 
circular en el piso de la rotonda. Era pa¬ 
ra dar cabida a los restos mortales de 
Jorge y Marta Washington, los cuates 
iban a transportarse desde Mount Ver- 
non hasta el Capitolio en 1832, al cum¬ 
plirse el centena río del nacimiento del 
primer presidente norteamericano. Pe¬ 
ro, a pesar de que los descendientes de 
Marta Washington dieron su aprobación 
a esto, los ríe su marido se opusieron al 
traslado de Ins restos del general, por 
lo que hubo que abandonar los planes 
trazados. Ahora la cripta contiene sola¬ 
mente o! catafalco do madera cubicólo de 
terciopelo negro sobre el cual descansa¬ 
ron los restos de Ahraham Lincoln y 
otros ilustres hombres, cuyos cadáveres 

(Continúa en la página 86) 
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Hay extinguidores de "proposito general" 
que apagan incendios causados por la ga¬ 
solina, las grasas y los cables eléctricos 


Por Paul W. Kearney 


CL MECANICO DEJO CAER sobre el elevador 
una luz de inspección que habia estado 
usando para localizar una falla debajo de un 
automóvil. El foco se reventó al dar contra la 
dura superficie del elevador y casi de inmedia¬ 
to comenzaron a propagarse llamas sobre todo 
el piso de hormigón. Las chispas del foco ha¬ 
bían prendido el aceite y la gasolina que Había 
sobre el piso. 

El mecánico corrió hacía el otro lado del ta¬ 
ller y descolgó un extinguidor químico de tipo 
seco de su soporte en la pared. «No, ése no,» 
le gritó un compañero de trabajo. «Ese propa¬ 
garía las llamas.» El segundo hombre entró en 
acción con un tanque de sosa y ácido de tipo 
más viejo—y las llamas rápidamente se exten¬ 
dieron a través del piso para prender un mon¬ 
tón de trapos empapados de aceite. El fuego 
había alcanzado grandes proporciones cuando 
llegaron los bomberos. 

El extinguidor de sosa y ácido era el que no 
debía usarse. Esencialmente es un extinguidor 
con base de agua, por lo que propaga los fue¬ 
gos de petróleo. Debía haberse usado el extin¬ 
guidor de tipo seco. 

Pero no se puede culpar por completo a estos 
dos mecánicos de un garaje en un suburbio de 





AGUA 

Clasificación do Ciato A — para fuegos de papel, 
modera, tela, caucho. El agua enfría el combus- 
tibie a una temperatura inferior a la del punto 
do inflamación, lo me ¡a para evitar que i« prenda 
en llamas de nuevo. Suministros de prevén gas 
do la reacción «Entre el acido y la tota; oiré o pre¬ 
sión almacenado; bomba* Todas las unidades que 
se muestran aquí pertenecen al tipo de presión. 
Hay que proteger oí agua contra la congelación 


PROPOSITO GENERAL 


Clasificación de Clase A-R-C La sustancia químico 
seca forma una manta que retarda el fuego y evi¬ 
ta que la madera, el papel y otras materias com¬ 
bustibles, so vuelvan a prender en llamas; apaga 
las llamas de los fuegos de aceites y grasas, y es 
de tipo no conductor Por lo tanto, tn también 
muy adecuado para apagar las llamas que suelen 
producirse al incendiarle los aparatos eléctrico? 


COMPUESTO QUIMICO SECO 

Clasificación de Clase R-C Muy buena para apagar 
todos los fuegos de dase B - gasolina, aceites, 
pinturas, grasas; también resulta eficaz contra fue¬ 
gos de Clase C — equipo y cables eléctricos, la 
sustancia químico que te usa puede ser bicarbo¬ 
nato de sosa o bicarbonato de potasio (K Purpu¬ 
ra), habiendo demostrado este último ser más eficaz 


- 

BIOXIDO DE CARBONO 

Clasificación R-C Ef gas no es conductor, por lo 
que resulta especialmente eficaz pora apagar fue¬ 
gos de tipo C; no causa daños al equipo eléctrico. 

El gas frío crea una niebla pesada que apaga las 
llamas de la gasolina, el querosén, las grasas, 
los aceites y otros tipos de incendios de clase B, 
tales como pintura y otras material inflamables 
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Este fuego en un circón de prueba ardió da* 
rante siete minutos antes de que se le a p!b 
cara un extinguido* de sustancias químicas 
secas de propósito general. Las llamas se apa¬ 
garon en 65 segundos, según nuestro redactor 
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Nueva York, Al igual 
que millones de t ral ta¬ 
jadores v dueños de ca¬ 
sas de todas partes del 
mundo, sabían muy po 
co acerca de tos extin¬ 
guido res de luego, 

Pero no debería ha- 
ber confuaión alguna 
con respecto a esto en los Estados Uní 
dos. Hace seis años, los Laboratorios de 
Aseguradores de los Estados Unidos so 
metieron a un examen y aprobaron el 
primer extinguidor de propósito gene¬ 
ral o de tipo A-B-Ck Pero transcurrió 
cierto tiempo antes de que llegara éste 
a manos det público en general, debido 
a que toda la producción íue acapara 
da por las agencias militares y las em¬ 
presas industriales y comerciales. Hoy 
día, sin embargo, hay una docena de 
fabricantes que están produciendo el 
nuevo tipo de extingoidor. 

He visto lo eficaces que son estas uni¬ 
dades, Durante cierta demostración po¬ 
co después de haber sido desarrolladas, 
unos técnicos emplearon extinguido res 
con una capacidad de 7 kilos (unidades 
portátiles de tamaño mediano) para ex¬ 
tinguir un fuego en im área que me¬ 
día más de 9 metros por lado, para apa¬ 
gar las llamas de) aislamiento prendido 
de un aparato eléctrico en funciona¬ 
miento, para extinguir un fuego cau¬ 
sado por neumáticos de caucho y, final¬ 
mente, para poner fin a un peligroso 
incendio de magnesio. 


Hasta entonces, ningún bombero en 
su sano juicio se hubiera atrevido a usar 
un solo tipo de extinguidor para una 
variedad tan grande de fuegos. En al¬ 
gunos casos sus esfuerzos habrían sido 
inútiles, y en otros hubieran corrido gra¬ 
ves riesgos. 

Hoy existen en el mercado distintos 
extínguídores de propósito general. Se 
venden con una variedad de nombres 
descriptivos: Propósito General, Torio 
Tipo, A-B-C, Propósito Múltiple, etc, 
Pero sea como sea que los llamen, son 
eficaces contra los tres ti ]jos comunes de 
incendios: 

Clase A: Madera, papel y otros com¬ 
bustibles comunes. 

Clase. B: Aceite, grasa, líquidos infla¬ 
mables. 

Clase C: Equipo eléctrico. 

Pero no cometa usted el error de com¬ 
prar una unidad si tu pl emente porque el 
fabricante le ha dado la clasificación de 
“propósito general”. Es necesario que 
examine el extinguidor para ver si lleva 
un rótulo que diga que ha sido aproba¬ 
do por los Laboratorios de Aseguradores 
(UL) o los Laboratorios Mutuos de Fá¬ 
bricas (FM )—ios dos distintivos de bue¬ 
na calidad. 

Estos dos laboratorios son organiza¬ 
ciones no lucrativas auspiciadas por las 
compañías de seguros. Establecen nor¬ 
mas de lo más estrictas. Los fabrican¬ 
tes voluntariamente someten sus pro¬ 
ductos a uno o ambos de ellos para que 
los evalúen y prueben de manera im- 



t 


parcial, Las unidades que se adaptan 
a las normas de manufactura y rendi¬ 
miento establecidas por los laboratorios 
pueden llevar el rótulo UL o FM, el 
cual pueden usar siempre y cuando re¬ 
tengan esas normas de alta calidad. 
Cualquiera de estos rótulos constituye 
una seguridad de que el extinguidor es¬ 
tá bien construido, que cumple su co¬ 
metido tal como se alega y que no ofre¬ 
ce peligro sí se asa tal como se reco¬ 
mienda. 

A menudo ve uno anuncios en que 
se ofrecen extinguí dores miniatura con 
un bajo precio que, según se “garantiza”, 
pueden apagar cualquier tipo de fuego. 
Puede usted estar seguro de que nin¬ 
guna de estas unidades lleva un rótu¬ 
lo UL o FM. Y pueden ser un peligro 
si llega usted a creer tjue le ofrecen una 
verdadera protección contra el fuego. 

Sea cual sea la composición quími¬ 
ca del agente extinguidor (el cual pue¬ 
de ser bueno), no ha habido ninguna 
unidad miniatura que haya recibido 
autorización para llevar un rótulo UL 
o FM. Se debe esto a su rapacidad li¬ 
mitada. El extinguidor fie propósito 
múltiple mas pequeño que ha sido apro¬ 
bado por la UL tiene una capacidad de 
material químico seco de 3,4 kilos (peso 
total de aproximadamente 7 kilos). 
Aun de utilizar el fabricante la misma 
fórmula en una unidad de medio kilo, 
no recibiría la aprobación de la UL. Una 
unidad de tamaño tan pequeño sólo da¬ 
ría resultarlos en caso (\e hallarse uno 
exactamente en el lugar donde se Inicia 
el fuego con el extinguidor en la mano. 
En la mayoría de los casos no sucede 
narla semejante. 

Incendios deliberados 

En los laboratorios UL—y nos limi¬ 
taremos solamente a una discusión de 
sus métodos—se permite que un fuego 
arda libremente durante cierto tiempo 
para simular una demora razonable, an¬ 
tes de utilizar un extinguidor. Esto 
permite que las llamas ardan bien. Por 
supuesto que los extinguidores portá¬ 
tiles son sólo [jara fuegos incipientes. 
No son rilas que dispositivos de prime¬ 
ros auxilios. Pero en las pruebas que se 
llevan a cabo en los laboratorios UL 
esos fuegos “incipientes” alcanzan pro¬ 
porciones dantescas. 

En su “Lista de Equipo de Protec¬ 
ción Contra el Fuego* 1 , la UL clasifi¬ 
ca cada modelo fie extinguidor con un 
número y una o inas letras. El nú¬ 
mero indica la capacidad de extinción 
del modelo cuando lo usa una persona 
cualquiera, (Una persona con experien¬ 
cia puede apagar un fuego dos veces 
mayor ron la misma unidad.) Las letras 
especifican el tipo o los tipos de fuego 
contra los cuales resulta eficaz una uni¬ 
dad en particular. Estas son clasificacio¬ 
nes típicas: 12-B:C y 1-A;16-B:C. 

Muchas marcas llevan esta informa¬ 
ción en el casco de la unidad. Si no la en¬ 
cuentra usted ahí, búsqueda en el ma¬ 
terial impreso del fabricante. Se obtiene 
esta información después ríe llevar a ca¬ 
bo pruebas cuidadosamente controladas. 





Los tipos de tamaño compacto resultan ideales paro usarse en embarcaciones y automóviles, 
así como en la caso. Tienen un peso de apenas 2,3 kilos, pero sus clasificaciones son muy buenas 
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Nuevo unidad de agua con tanque de fibra de vidrio para reducir ai mínimo su mantenimiento 


par Jo que no son producto do la ima- 
M¡ nación del que ha escrito el folleto in¬ 
formativo* 

Para clasificar los extinguídores de 
fuego de clase A, se efectúan tres prue¬ 
bas. Primero una en un arcón de ma¬ 
dera, en que el combustible consiste 
siempre en trozos de pino amarillo de 
5x5 centímetros, colocados en capas 
dispuestas en ángulo recto entre sí. El 
arcón se prende encendiendo una can¬ 
tidad dada de gasolina dentro de un 
recipiente colocado abajo. Se deja que 
la madera arda durante 10 minutos 
antes de usar el extinguido!-. 

Los números do clasificación varían 
del I al 4, indicando caria uno que, en 
pruebas repetidas, el extinguidor apa¬ 
gó un luego de ese volumen en parti¬ 
cular antes de agotarse su contenido. 
Una unidad con una clasificación de 
4-A, índica que tiene una ca parí dad de 
extinción cuatro veces mayor que otra 
con una clasificación de 1-A. 

Además de las pruebas en el arcón, 
también hay otras pruebas ele fuegos en 
paneles verticales y en montones de paja 
seca. 

Para las pruebas con fuegos de clase 
B, se utiliza gasolina blanca. Se vier¬ 
ten diez centímetros de agua dentro de 
un recipiente cuadrado de acero con 
una profundidad de 30 centímetros; en¬ 
cima se vierten 5 centímetros de com¬ 
bustible, dejando un espacio libre de 
15 centímetros. El tamaño de los reci¬ 
pientes varía de 23 centímetros cuadra¬ 
dos a 18,5 metros cuadrados. Se deja 
que ías llamas ardan durante 60 segun¬ 
dos antes de aplicar el extinguidor. Las 
clasificaciones varían de 1-B, para ex¬ 
tinguir el luego en el recipiente de 23 
centímetros cuadrados, hasta 80-B, pa¬ 
ra el luego en el recipiente de 18,5 me¬ 
tros cuadrados. 

No hay clasificaciones numéricas pa¬ 
ra los fuegos de Clase C, ya que son sim¬ 
plemente fuegos de tipos A o B en equi¬ 
po eléctrico cargado. El único requisito 
es que el agente extinguidor debe ser de 
tipo no conductor, por lo cual no debe 
usarse agua. 

La unidad de propósito general pue¬ 
de extinguir los tres tipos de fuego. Su 
característica no conductora puede ser 
menos importante en la casa que en la 
industria, ya que el peligro de descargas 
de muchos fuegos eléctricos dentro de 
casas se puede eliminar desconectando 
el enchufe de un artefacto (excepto 
cuando se trata de un televisor incen¬ 
diado). Pero el amplio uso de calderas 
de petróleo y calentadores portó til ca¬ 
para no mencionar la costumbre cada 
vez más extendida de construir garajes 
adyacentes a las casas-—exige tener a la 
mano una unidad de Clase B. Al mismo 
tiempo, también hay una alta incidencia 
de fuegos de Clase A en la rasa, por lo 
que hay que tomar en cuenta esta posi¬ 
bilidad. 

Tai como se mencionó anteriormente, 
la UL no ha dado su aprobación a nin¬ 
guna unidad de propósito general con 
una capacidad inferior a 3,4 kilos (a 
pesar de que la Guardia Costera de los 
Estadas Unidos, que también prueba 


extinguid o rea, da su aprobación a algu¬ 
nas unidades de 1,2 y 2,4 kilos). Pero 
resulta significativo el hecho de que una 
unidad de propósito general con una 
capacidad de 3*4 kilos y una clasifica¬ 
ción ríe 1-A;16-B:C pueda apagar un 
fuego de Clase A tan grande como un 
extinguidor de soga y ácido de casi 10 
litros, o un fuego de Cíase B tan grande 
como 16 extinguidores CBM de un litro 
de capacidad. (CBM es la abreviatura de 
clorobromometano, un líquido volátil 
que ya no se usa mucho, debido a sus 
efectos tóxicos.) Casi todos los tipos de 
propósito general v de 4,f> kilos de ca¬ 
pacidad tienen una clasificación de 2A: 
20-B:C, Ciertamente se trata de un 
gran poteneial para un tamaño tan re¬ 
ducido. 

Los tipos originales de substancias 
químicas secas utilizan bicarbonato de 
sosa como agente extinguidor, junto con 
otros compuestos químicos para per¬ 
mitir que el polvo fluya libremente. Se 
usan todavía y ofrecen bastante protec¬ 
ción» Una unidad con una capacidad de 
4,5 kilos, por ejemplo, tiene una elasi- 
iicación de 1(3-B:G Compare esto con 
un extinguidor de bióxido de carbono de 
4,5 kilos de capacidad. Tiene una clasi¬ 
ficación de apenas 4-B:C y pesa 3,6 kilos 
mas que la unidad de bicarbonato de 
sosa. 

Se está utilizando ahora también una 
sustancia química seca conocida como bi¬ 
carbonato de potasio. Fqe desarrollada 
por la Marina de los Estados Unidos y 
lleva el apodo de “K Púrpura 1 '. (K es el 


símbolo químico del potasio y púrpura 
es el color que adquieren las llamas al 
entrar en Contacto con él.) Este tipo es 
aproximadamente un 25 por ciento más 
caro que el tipo fie bicarbonato de sosa, 
pero puede apagar un fuego de Clase B 
dos veces mayor que un extinguidor de 
bicarbonato de sosa de igual capacidad. 
En otras palabras, un extinguidor de bi¬ 
carbonato de sosa con una capacidad 
de 2 kilos puede extinguir un fuego de 
gasolina fie 2,3 metros cuadrados ríe ex¬ 
tensión, mientras que uno de bicarbona¬ 
to de potasio con una capacidad igual 
apaga un incendio de casi 4 metros cua¬ 
drados ríe extensión. 

El agente extinguidor en todos los ti¬ 
pos de propósito múltiple contiene una 
base de fosfato ríe monoamoniu y aditi¬ 
vos especiales, Al dar contra las llamas, 
el polvo forma una capa de glaciario so¬ 
bre el combustible. Es por ello que re¬ 
sulta tan eficaz contra los fuegos de 
(liase A que han ardido por cierto tiem¬ 
po, así como contra los fuegos de Cla¬ 
se B y Clase C, 

Cómo calcular el costo 

Llegamos ahora al costo que supone 
disponer de una buena protección con¬ 
tra el fuego. Sin un conocimiento bá¬ 
sico de lo que puede hacer un buen 
extinguidor, los que andan en busca de 
gangas se quedarán sorprendidos con 
el precio de una unidad de alta calidad. 
Puede usted determ i na r fác¡ 1 mente 

(Continúa en la página 87) 
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E S POSIBLE que esa famosa espada 
del Rey Arturo, ExcaHbu¡\ estu 
viera hecha de piedra, como dice Ja le¬ 
yenda? 

«.Por supuesto que no,» asegura Bo 
Randa! I, de Orlando, Florida* ! fa des¬ 
virtuado el muchas otras leyendas se¬ 
mejantes durante la mayoría de los 30 
anos que lleva construyendo cuchillas 
consideradas por muchos como las me¬ 
jores fiel mundo. 

Puede decirse que casi todos los hom¬ 
bres portan o poseen una cuchilla. «Des¬ 
afortunadamente, pocos son los que pue¬ 
den distinguir una buena cuchilla de 
una de calidad inferior,# declara lían 
dad. 

La calidad del acero empleado siem¬ 
pre es de vital importancia. Luego, de¬ 
pendiendo del dueño y nu necesaria¬ 
mente en el orden indicado, vienen ta¬ 
les cosas como la capacidad de la cu¬ 
chilla para realizar eJ trabajo, la facili¬ 
dad con que puede manipularse, el di 
seño de su bisel y su apariencia en ge¬ 
neral.» 

Un alto precio, advierte el, no siempre 
es sinónimo de alta calidad. El que 
quiere obtener una buena cuchilla debe 



Codo cual puede hacer el mango como más le 
guste. El que se muestra está hecho de discos 
de cuero que se encolan y comprimen entre sí 


guiarse por la calidad de la mano de 
obra y por el tacto, For ejemplo, no debe 
haber flojedad alguna en un cortaplu¬ 
mas, Este debe tener una buena acción 
de resorte, o sea que se debe abrir y ce¬ 
rrar firmemente de un solo golpe, que¬ 
rían do su punta totalmente protegida 
por la vaina cuando está en posición ce¬ 
rrada. 

Desafortunadamente, añade él, no se 
puede juzgar la calidad del acero por 
su apariencia solamente. 

El cuchillero de Florida ofrece 17 di¬ 
ferentes cuchillas (pero ningún corta¬ 
plumas), a precios que varían de 20 a 65 
dólares, [jara cazadores, pescadores, 
buzos, lanzadores de cuchillas, soldados, 
aviadores y amas de casa (para cortar 
carnes)- De todos estos clientes ha re¬ 
cibido Randa)l los más calurosos elogios. 

Se dice que en la segunda Guerra 
Mundial el famoso as de la Infantería 
de Marina de ios Estados Unidos, “Pa- 
ppy Boy i ng ton, Juego derribado con 
su avión en el Pacífico del Sur, pagó el 
equivalente de 500 dólares por una vie¬ 
ja cuchilla de combate hecha por lían- 
ílnlL Los soldados que han usado estos 
cuchillos ele Raudal] juran que no ha ha 



Se le da forma final al mango con unct raspa. 
En los mangos también se usa marfil de col¬ 
millos de elefantes y huesos de astas de venados 



bido en el mundo armas blancas mejo¬ 
res. De un alto oficial de infantería ha 
roe j b¡do Randal I u na carta-documentó 
en que da te de que utilizo una de sus 
cuchillas para «un gran porcentaje de los 
364 enemigos que he aniquilado perso¬ 
nalmente con armas individuales.» 

Las armas de Randa! I se emplean tam¬ 
bién para otras increíbles labores. No 
es raro que se use una de ellas para 
despellejar y descuartizar un oso o un 
alce de 450 kilos sin que sea necesario 
afilarla de nuevo otra voz* O para cortar 
rápidamente una gruesa soga de cáñamo 
de 15 centímetros de espesor a fin de sol¬ 
tar una embarcación amarrada a un 
muelle, en un caso ríe emergencia. O pa¬ 
ra abrir el toldo de un avión derribado 
sin que por ello pierda su filo para po¬ 
der someter al piloto herido a una ope¬ 
ración quiñi rgi ca inxned i at amen te des¬ 
pués. 

Randa!! explica sus métodos de ma¬ 
nufactura, paso por paso, en un catálo¬ 
go de 33 páginas que remite por correo 
mediante el pago de una pequeña suma* 
Explica él allí que 'la calidad de una 
cuchilla es determinada por una mano 
de obra minuciosa y no por ningún mis¬ 
ticismo/’ Vende él también un juego con 
los mismos materiales que utiliza, [Jara 
que cualquier aficionado pueda él mis¬ 
mo construir una buena arma blanca. 

He aquí los pasos que recomienda: Ob¬ 
tenga una pieza de acero al carbono pa¬ 
ra cuchillas. Caliéntela al rojo vivo y 
martíllela para darle la forma general 
que desea. Esmerile la hoja forjada en 
bruto al tamaño y al contorno ade¬ 
cuados. 

Endurezca la cuchilla calentándola de 
nuevo al rojo vivo y luego sumergiéndo¬ 
la en aceite de templadura. Elimine la 
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Izquierda* Bo Randall y su lií¡o Walter, examinan un cuchillo que hizo pora el 
astronauta Gardon Caoper. Arriba, una floja después de sacarla de la fragua 


Le L 

fea 





Calentada al rojo vivo, la hoja se mar¬ 
tilla para darle forma. Unicamente son 
utilizadas piezas de acero al carbono 



lo hoja se esmerila al tamaño y forma 
descocía i, Luego se endurece volviéndo¬ 
la a calentar y sumergiéndola en aceite 


fragilidad y las tensiones internas tem¬ 
plando la hoja a una baja temperatu¬ 
ra, hasta que adquiera un color azul pa¬ 
jizo y pueda pulirse ron una nueva lima. 
Esmerile las lincas, biseles y contornos 
y elimine las asperezas. 

Utilice una piedra de afilar áspera y 
rectifique el filo, eliminando las irre¬ 
gularidades que queden. Vuelva a esme¬ 
rilar la hoja con una rueda abrasiva de 
grano fino para quitarle los arañazos 
dejados jx>r la piedra de afilar y luego 
aplfquele una tela esmeril de grano fino. 
Púlala con una rueda esmeriladora de 
grano grueso y de tipo encolado. 

í Wle y déle forma a la empuñadura 
de una pieza de latón de (i milímetros, 
Perfore un agujero y límelo a una for¬ 
ma rectangular para que dé cabida a 
la lengüeta del mango. Acople la empu¬ 
ñadura a la hoja y suelde las dos entre 
si. Fije el mango a la lengüeta, cortando 
aguje ros rectangulares en trozos de fibra, 
plástico o cuero. Deslice cada uno de és 
tos en su lugar y encólelos por separado. 
Perfore un trozo de duraluminio de 13 
milímetros para el cabo y córtele un re¬ 
baje* para dar cabida a la lengüeta. 
Ajúste!o apretadamente y aplástelo en 
su lugar con un martillo o rosque el ex¬ 
tremo de la lengüeta y nlibre una tuerca. 
(Hiando se haya secado la cola por com¬ 
pleto, déle forma al mango con una li¬ 
ma áspera seguida por otra lima mas 
fina. Alíselo con papel esmeril áspero 
y luego con papel lino, ha empuñadura 
y el cabo se liman y lijan al darle forma 
al mango. 

Pula la hoja con una rueda de esmeril 
de grano mediano y de tipo encolado. 
Pula la empuñadura y el (‘abo con una 
rueda de muselina cargada de compues¬ 
to pulidor. Afile la hoja con una piedra 


do grano mediano. Pula la hoja con una 
rueda esmeriladora de grano mediano 
y de tipo encolado y vuelva a pulir la 
empuñadura y el cabo. Afile la hoja por 
última vez, utilizando una piedra de 
grano fino. 

Quite los últimos arañazos finos deja 
dos por la piedra con una rueda puli¬ 
dora. Déles a la empuñadura* el cabo y 
el mango su pul miento final con una 
rueda de muselina suave. Construya o 
haga que le construyan una vaina que 
■-e ajuste a la hoja, provista de un tope 
para la empuñadura (¡jara que la pun¬ 
ta no atraviese la vaina) y de estrías 
en los lados para no cortar la costura. 
Utilice una correa y fiadores para in¬ 
movilizar la cuchilla en su vaina, 

Walter Doanc Randa!I comenzó a 
construir cuchillas en 1938. Demoró va¬ 
rios meses haciendo la primera. Los 
compañeros de cacería de RandaII que¬ 
daron fascinados con ella, Pero él no. 
Se la vendió a uno de sus amigos por 
una pequeña suma y decidió construir 
se otra. Desele entonces ha estado tra¬ 
tando de producir cuchillas cada vez 
mejores. 

Olio “mi lo** quo 1 rain do desvirtuar 
Randa!I se relaciona con los ‘'secretos” 
de una afiladura correcta* 

#Las cuchillas se construyen y luego 
se vuelven a afilar para que tengan un 
bisel largo y delgado u un bisel grueso. 
No es posible obtener los dos al mismo 
tiempo. Seria como tratar de construir 
una nava ¡da de afeitar para desnutrí i 
zar un venarlo* 

La templadura es importante Se le 
puede dar a cualquier hoja de acero 
(mono un filo romo, con forma do V o 
do tipo ríe bisel (similar al do un oseo 
pío) y usarla para cortar a través de 


los huesos ríe animales grandes, dividir 
postes dé tiendan de Campaña, partir le¬ 
ños y hasta cortar piezas de acero. Una 
ruchiilfi semejante, sin embargo/ no ser¬ 
viría como arma de defensa. Por lo tan¬ 
to, se le proporciona mayor adaptabi¬ 
lidad a la cuchilla alterando su temple, 
Pero esto sacrifica su fuerza. 

Tal vez le sorprenderá saber que to¬ 
das las cuchillas cortan de manera igual* 
sea cual sea su costo o el filo que ten¬ 
gan. Bajo un microscopio, hasta el filo 
más fino parece ser un borde dentado, 
como el de una sierra. Y es eso lo que 
hace una cuchilla: aserra el material 
para cortarlo, 

«Hágame una cuchilla de pelean 

Durante la Segunda Guerra Mundial 
se hallaba RaudalI trabajando a horas 
avanzadas de cierta noche cuando oyó 
que le tocaban a la puerta. Era un joven 
soldado de un campamento cercano. 
«Señor Randall, quiero que me haga 
usted una cuchilla* le dijo el soldado, 
después de disculparse por haber acu¬ 
dido a una hora tan tarde. «Pero quie¬ 
ro una cuchilla de pelea,- 1 añadió. 

Randa!I le dijo que no podía com¬ 
placerlo, ya que se dedicaba exclusiva¬ 
mente a construir cuchillas de tipo de¬ 
portivo. Tal era el pesimismo con que 
hablaba el joven soldado, sin embar¬ 
go, que Randa!! comenzó a cambiar de 
opinión y decidió escuchar lo que le de¬ 
cía este muchacho que pronto habría 
do ser enviado a luchar en las junglas 
del Pacifico. Presentía él que tendría 
que enfrentarse cuerpo a cuerpo con el 
enemigo* Si contara solamente con una 
buena cuchilla, algo así como una de 
tipo de monte, pero más liviana, más rá¬ 
pida de utilizar , p . 

Y fue así como creó Randall su pri¬ 
mera cuchilla di* combate, 

Nunca volvió Randall a saber de ese 
joven soldado. Mientras tanto, sin em 
burgo, parece que se propagó entre sus 
compañeros la noticia de que la cuchi¬ 
lla era un arma verdaderamente extra¬ 
ordinaria y comenzaron a llegarle pe* 
di dos por millares, escritos en papel 
con membretes de todos los cuerpos ar¬ 
mados del mundo, (como resultado de 
ello, Randall tiene hoy día una cxrelen 
le colección de estampillas de correos). 
Cierto soldado acusó recibo de una cu¬ 
chilla enviándole una tarjeta con sólo 
la siguiente inscripción: "FANTASTI- 
CA \ Venía escrita en grandes letras ro¬ 
jas* Pero también le devolvieron muchas 
cuchillas con la siguiente leyenda ins¬ 
critas en las cajas: ''Fallecido”. 

Veinte años después entró otro hom* 
bre en el taller de Randall: unn do los 
primeros astronautas* El también le ha¬ 
bía pedido que le hiciera una cuchilla. 
Raridad construyó siete de ellas y se 
fas regaló a cada uno de los astro nau¬ 
tas originales. Una de estas cuchillas, 
que dio 23 vueltas en el espacio, fue de¬ 
vuelta a Randall como gesto de agrade 
cimiento por Conloo Cooper Randall 
la considera como un tesoro: la pri¬ 
mera cuchilla que ha sido llevada a] 
espacio. 
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FOTOGRAFIA 


Maravillas 

de a 
Fotografía 
Submarina 



Aquí vemos o un grupo que participó en el curso del Club de Exploradores Subacuáticos. 
La chica utiliza una Nikonos poro tornar una visla p colores de una formación de coral 


Es fácil aprender a tomar 
fotos bajo el agua en esta 
escuela de fotografía 
submarina, si puede usted 
manipular una cámara con 
guantes de boxeo, no pierde 
la calma cuando se le 
acaba ef oxígeno y no le 
molesta la presencia de 
barracudas en su derredor 

Por Sluart James 

Fotografías por Wulkice Litwin 


L A FOTOGRAFIA subacuática es 
sencilla. Excepto por la distorsión, 
las extrañas condiciones de luz y el pro¬ 
blema que supone enfocar una cámara 
en movimiento hacia un objetivo móvil, 
es igual que tomar fotos en la tierra. 

Puedo decir esto por experiencia pro¬ 
pia, Después de una semana entera de 
participar en un curso de fotografía pa 
trotinado por el Club de Exploradores 
Subacuáticos de la Isla Uahama, tengo 
ahora en mi poder varias cajas de sin 


guiares fotos tomadas por mí mismo: 
del vientre de una medusa, de un car¬ 
dumen de ¡jeCecilios nublados por un 
gran manchón, de la aleta de un moro, 
de un brazo y la pierna izquierda de un 
buzo, y muchas otras de Upo semejante. 

Flip Schulke, ganador de numerosos 
premios de fotografía y lamoso por sus 
fotos de Na mu, esa famosa ballena que 
vive ahora en un acuario de los Estados 
Unidos, d i rigió las clases* 

■ Lo más difícil de la fotografía sub¬ 
acuática para el principiante es adaptar 
se al ambiente, dice Schulke. La única 
solución consiste en pasar mucho tiem¬ 
po tomando fotos bajo el agua hasta acos¬ 
tumbrarse uno a el lo. Tomen muchísi¬ 
mas fotos, En la fotografía, lo más barato 
que hay es la peíícula.» 

La cámara subacuática ideal para el 
novato, de acuerdo con Schulke, es la 
Nikonos. Se trata de una cámara im¬ 
permeable de 35 mm que no requiere 
ninguna cubierta especial. Su obturado!' 
tiene velocidades de 1/30 a 1/500 de se¬ 
gundo y la abertura de su lente varía 
de 1/2,5 a t/22. Puede usarse tanto en 
el agua como en tierra, tiene una lente 
ramovible y con ella so puede emplear 
un accesorio de luz de destello, también 
de tipo impermeable, si uno lo desea. 

Cuando le pregunté por qué estaba 
empleando una cámara con una cubier- 
tu de plástico, Schulke contestó: *Ya te¬ 
ma esta cu niara. Estaba acostumbrado 
a ella, por lo que hice que le construye 


ran una cubierta especial. No quiero de¬ 
cir que las buenas cubiertas no tienen 
ningún valor; pero, por lo que cuesta 
una buena cubierta podría usted com¬ 
prarse una Nikonos, y es mucho más 
fácil de manipulara 

Prueba en agua poco profunda 

Realizamos nuestra primera prueba en 
un bajío de poca profundidad, «Rara 
vez tomo fotos a profundidades de más 
de 8 metros,* declara Schulke. «En 
aguas poco hondas es donde encuentra 
uno las mejores condiciones ele luz, la 
mayor variedad posible do peces y Ja 
vegetación acuática de mayor colorido.» 

La película usada fue de tipo Ptus-X 
y tipo Tri-X para las fotos en blanco y 
negro, mientras que fiara las fotos a co¬ 
lores se empleó la película Ektachrome 
de Alta Velocidad, ¿Estas películas son 
buenas para agua de poca profundidad,» 
manifiesta Schulke, «Lo más importante 
es encontrar un tipo de película que le 
guste a uno y seguí j usando siempre 
ese mismo tipo. Personalmente, siempre 
empleo TTi X para fotos en blanco y ne¬ 
gro p Se que algunas personas se quejan 
de que las impresiones de la película 
Tri-X tienen un exceso de granulaciones, 
pero este problema se puede solucionar 
fácilmente en el cuarto oscuro. Si enfoca 
uno sobre las granulaciones con un vi 
dnu de aumento obtiene una loto clara 
con buenos contrastes.» 
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Paro adaptarse con mayor facilidad a las con¬ 
diciones que imperan bajo la superficie del 
agua, los alumnos practican con la manipula 
cían de una variedad de cámaras en un tanque 


Es importante cantar con un medidor 
do luz* «Si no tiene usted un medidor 
especial para el agua, coloque el medi¬ 
dor que tenga dentro de un fraseo de 
vidrio herméticamente cerrado. Le pro¬ 
porcionara una idea general de las con¬ 
diciones de luz que existen y podrá us¬ 
ted experimentar hasta obtener la expo¬ 
sición correcta,* aconseja Schulke. 

Al finalizar el curso había aprendido 
que la diferencia entre la fotografía “en 
seco" y la fotografía “en húmedo" es 
casi como la que existe entre tomar fo¬ 
tos bajo la luz solar y a través de la 
niebla. Requiere mucha práctica. La cá¬ 
mara y el objetivo se están moviendo 
y, además, puede uno revolver el cie¬ 
no con las aletas que lleva puestas en 
los pies y obscurecer todo. 

Pero, si es usted perseverante y re¬ 
cuerda que todos los tipos de fotogra¬ 
fía son iguales, también podrá maravi 
llar a sus amigos con una vista a color 
de la pata de un cangrejo. 





Derecha: La flotabilidad, como esta demostrado, es el problema mayor bajo el agua. Tanta el {ológrafo como el sujeto se mueven y t en realí 
dad, se requieren muchas horas de práctico y paciencia para saber el momento preciso en que se debe activar el obturador. Arriba, izquierda: 
Otra foto típica tomado por el autor que muestro el resultado de la inexperiencia. El sujeto se estaba moviendo y el fotógrafo, o su ver, se 
hundió en el momento en que se movió el obturador. La cámara tenía un ajuste de f/5,ó a 1/10G segundos can película Plus-X, pero el enfocar¬ 
la hacia la superficie dio tugar a una exposición excesiva» Abajo, he aquí una foto tomada por un estudiante que utilizó un buen método para cu 
marcar |ct vista, Se colocó contra una roca cubierta de coral para comprobar lo luz y ojustar su cámara» En una posición estable enmarcó el fondo 
y pacientemente esperó a que pasaran peces frente a su lente. En aguas poto profundas es en donde se encuentran las mejores condiciones de luz 
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PRUEBA DE BOTE DE MP 


Por At» Mikesell 

fí<ilur(nr tic S'acCf'ación 




] 



E KA COMO UNO de esos románticos cuadros. Un 
anciano y su nieto en un bote de remos cerca cíe 
la orilla, varas de pesca proyectándose de las bordas, 
el agua quieta meciendo el bote suavemente de un 
lado a otro—lo capté todo de un solo vistazo al apro¬ 
ximarme a gran velocidad por un recodo del lago. 

No pudiendo decelerar a tiempo, produje una 
gran ola que hizo que el quieto bote rebotara violen¬ 
tamente de arriba para abajo. ¿Y qué hizo el viejo? 
Simplemente se sujetó de una borda, sonrió y nos 
hizo un saludo con la mano. 

Supongo yo que ya se estaba acostumbrando a co¬ 
sas semejantes, ya que el equipo fotográfico de la 
Starcraft había estado filmando películas de botes 
corriendo a toda velocidad durante casi un mes 
entero a través de las aguas del lago Freeman, en In¬ 
diana. Había venido yo a probar el nuevo Caravel-V 
modelo JO de 80 caballos de fuerza. 
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Junto a un muelle, el Caravel-V se 
adapta a la Jilea que todos tenemos de 
un bote moderno de fibra fie vidrio* A 
excepción del ángulo de m proa, tiene 
una apariencia enteramente convencio¬ 
nal* La cabina tiene un diseño adecúa 
do, coa líneas rectas y sencillas. Dice la 
Starcraft que tiene una capacidad para 
seis personas, pero se basa estrictamen¬ 
te en el peso promedio de un numero se¬ 
mejante de pasajeros. 

El tablero tiene un diseño funcional y 
los instrumentos se hallan agrupados en 
el centro; el compartimiento de guantes 
de tipo abierto se encuentra a la izquier¬ 
da y hay bandejas empotradas en la 
parte de arriba, justamente detrás del 
parabrisas. En la pupa, el pequeño Mer- 
Cruiser 80 se halla instalado detrás de 
un amplio compartimiento en que hay 
espacio suficiente para la caja del acu¬ 
mulador y un tanque de 24 litros de ca¬ 
pacidad (usado con el prototipo que pro¬ 
bé, aunque los modelos de producción 
llevarán un tanque de 48 litros en la 
proa) * 

For lo general, el bote tiene un buen 
rendimiento, a pesar de que tarda un 
poco en planear. Probé media docena 
de veces, pero nunca pude hacerlo pla¬ 
near en menos de 5 segundos. Mas tar¬ 
de, durante una reunión de prensa en 



Se alcanza el motor fácilmente a través de ano ancha escotilla que se encuentra en la cubierta 
trasera. At igual que el MerCruiser 60, el 80 se halla montada en el yugo de popo y no requie¬ 
re ninguna plataforma adicional. El motor, junto con la propulsión, tiene un peso de 147 kilos 



• it 11 (pV'Ht. 


Los pasajeros en el asiento trasero cuentan con suficiente ampli¬ 
tud horizontal, pera realmente no existe mucho espacio adicional 
Al plegarse, los asientos casi llenan la cabina por completo 



El gran espacioso compartimiento del motor cuenta con amplío es* 
pació paro la ca|ci de! acumulador y un tanque adicional de 
combustible como suplemento del tanque de 48 lilros en la popa 


ESPECIFICACIONES 


Largo por el centro ... ^ 4,57 m 

Manga , ■ ---~- 187,96 cm 

Alto en proa ...— - 81,28 cm 

Alto en centro ..--™,- 88,90 cm 

Alto en yugo de popa --——.- 83,82 cm 

Ancho en yugo de popa ----- 187,96 cm 

Asientos _—— ...*-— 4 

Peso aproximado ..—,--- 476,27 kilos 

Capacidad recomendadas 

Kilos ____567 

Personas ----— —■» ^ 

Colares* 

Casco _______ Crema 

Cubierta _—__Rojo 


EQUIPO DE NORMA 


Mercruiser de 80 hp con manivela de inclinación; para* 
brisas envolvente de plástico; asientos colocados dorso 
contra dorso y de tipo plegable para poder transformar¬ 
se en camas; dirección mecánica; tacómetro; bomba de 
sentina eléctrica; soplador de sentina eléctrico; ventila de 
cubierta; tanque de combustible de 45,4 litros con tubo 
de admisión en cubierta; flotación de cámaros de airé en 
el casco, más material de flotación adicional bajo la proa; 
cubierta de vinilo para piso; paneles laterales cubiertos 
de vinilo; guarniciones de vinilo en tablero de instrumentos; 
cortina de vinilo debajo de cubierta de popa; esteros para 
escalones; dos argollas de alzamiento en yugo de popa; 
acabado antideslizante en cubierta. 
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Florida para dar a conocer los nuevos 
Mercary de 1967, monté en el bote con 
cuatro a bordo y veri Ti qué que tardaba 
por lo menos medio minuto para pla¬ 
nean 

Una vez en posición de planeo, el Ca- 
ravel ofrece una marcha suave y estable, 
a pesar de que su proa se alza un poco 
más de lo que debiera. Con más de 46 
kilos de combustible en ese tanque de¬ 
lantero, sin embargo, esperaría uno que 
esa proa bajara un poco, cosa que con¬ 
tribuiría a que el bote planeara con ma¬ 
yor rapidez* 

El casco es fácil de guiar y reacciona 
de inmediato a los controles. Durante un 
breve período de tiempo aparté las ma¬ 
nos por completo del manubrio del Ca¬ 
ra ve I y éste se mantuvo en línea reda 
como s¡ se estuviera deslizando a lo lar¬ 
go de rieles. Efectúa virajes agudos con 
rapidez y con un mínimo de desplaza* 
miento y se recupera con facilidad. 

A pesar de que el bule que conduje no 
tenía un velocímetro y no había tramos 
medidos en el lago, el Caravel-V da la 
impresión de ser un bote bastante rápi¬ 
do. Los ingenieros de la Mcrcury han 
comprobado que desarrolla una veloci¬ 
dad de 60,35 kph con sólo el conductor 
a bordo y de 56,49 kph con el conductor 
más un peso adicional de 204 kilos* 

En síntesis, el Caravel-V Modelo 10 es 
un bote fie líneas atractivas y sencillas 
y de excelente hechura que no ofrece 
nada fuera de lo común* Y esto no cons¬ 
tituye crítica alguna* 




MERCRUISER 80 


lo plcinto de fuerza en esto nueva uni¬ 
dad de mando en fe popo es un motor de 
cuatro dííndros en línea, 1,4 litros de des¬ 
plazamiento y B0 caballos de fuerza, fa¬ 
bricado por la Renault y modificado por la 
Kiekhaefer para aplicaciones marinas* Tie¬ 
ne un bloque fundido do aluminio y uit ca¬ 
bezal de cilindros cíe aluminio también* 
Tañía el múltiple de escape como el múltiple 
de admisión so hallan combinados dentro de 
una sola pieza vaciada de aluminio, El peso 
iota! del motor y el mando os de Í47,B leí los* 

Como el alternador de 12 voltios y 20 
amperios forma parte integrante del volan¬ 
te, se ha eliminado el uso de correas y 
poleas. El allernador se halla protegido 
totalmente dentro de la caja acampanada, 

EJ sistema de enfriamiento es similor al 
que se emplea en los motores fuera de bor¬ 
da Mercury* So vacía por completo cuando 
se paro el motor* 

La unidad de mando, diseñado para este 
motor, tiene una relación de engranajes de 
2 a 1* Hace girar tas hélices con un diámetro 
de hasta 35,56 cm y un paso de 24,13 a 58,42 
cm. 


El MerOuiser 80 ha sido concebido para 
instalarse uno soto en botes de 4,26 a 5,48 
m de largo y para instalaciones dobles en 
boles de 5,18 a 6,40 m* En estos últimos, 
tas líneas centrales do las hélices deben 
quedar ci una distancia entre sí de 71, 12 cm* 

Á! igual que en todos los MerCruíser de 
19Ó7, et 80 tiene un conjunto de cables de 
rápido conexión y desconexión, que impide 
conectar el motor incorrectamente y que con¬ 
tribuye grandemente a eliminar la posibili¬ 
dad dt? que so produzcan chispas como resul¬ 
tado de una conexión floja. 

Un mecanismo de inclinación activado por 
un cable permite alzar la unidad de mon¬ 
do desde ef interior do la cabina para ma¬ 
niobrar «I bote en aguas poco profundas, 
echarlo al agua, corgarlo y transportarlo 
en un remolque. 



Maratón para Motores de Fuera de Borda 


El afamado campeón de regatas de 
motores de fuera de borda, Howard Wei 
ler T de Miami, Florida, y el administra¬ 
dor de una estación de gasolina abas¬ 
tecedora de botes, Tom Begley, de Knox- 
vilJe, Tennessee, demostraron su gran 
habilidad al conducir dos embarcar iones 
idénticas, de 16 pies de largo, impulsa¬ 


das por motores gemelos de fuera de 
borda Johnson de 1967, en un agotador 
maratón, que cubrió las 655 millas 
(1,054 kilómetros) de largo del Río 
Tennessee. La Asociación Nacional de 
Motores de Fuera de Borda cronometró 
oficialmente el evento. Weyler alcanzó 
un promedio de 41 millas (66 kilóme¬ 


tros) por hora, y cruzó la meta, ai final 
del Rio Termessee, al norte de Knoxvi- 
He, 21 horas después del comienzo de 
la carrera. Con ello estableció un nuevo 
record mundial al haber recorrido en 
toda su extensión uno de los más im¬ 
portantes ríos de los Estados Unidos 
de Norteamérica, 
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Introducido un Nuevo 
Sistema de Encendido 
Totalmente Electrónico 

Con la reciente presentación de sus 
nuevas líneas de productos para 1967, 
Evinrude Motors comenzó su sexagési¬ 
mo año a partir de la invención en 1907 
del primer motor de fuera de borda por 
Ole Evinrude, La línea Evinrude inclu¬ 
ye actualmente equipos de deportes 
acuáticos tan diversos y sofisticados co¬ 
mo los barcos de carrera “Gull-Wing”, 
de 14 t 16 y 18 pies* ios motores de den- 
tro-fuera de borda desde 90 a 200 caba¬ 
llos de fuerza; y el moderno equipo flo¬ 
tante compresor de aire para nadadores 
submarinos, Aquanaut; asi como tam¬ 
bién los motores de fuera de borda desde 
3 hasta 100 caballos de fuerza* 

Como un preludio para este impor¬ 
tante evento, Gerry Walin condujo en 
marzo de 1966 su Starflite IV, impul¬ 
sado por un solo motor de fuera de bor¬ 
da Evinrude 1G0-S. Condujo su em¬ 
barcación a través de las trampas de 
tiempo en el Lago Havasu, Arizona, a 
130.9 millas por hora —una velocidad 
mayor que la jamás alcanzada antes 
con un motor de fuera de borda. 

Para su líder en la lincea de 1967, el 
rompedor de records Starflite 10Q-S, 
Evinrude introdujo un nuevo sistema de 
encendido todo electrónico, que no con¬ 
tiene contactos mecánicos ni platinos, y 
que tiene todos sus componentes elec¬ 
trónicos encajados en un plástico sóli¬ 
do —algo muy distante de la “moledo¬ 
ra de café Jt de 1907, de Ole Evinrtide, 
el motor de un solo cilindro. 


Presentación de Nuevas 
Grapas de Resorte 

Stanley Toáis ha presentado la pri¬ 
mera grapa que se hace con asideros y 
puntas de plastkol para evitar rlañar el 
trabajo y proporcionar un agarre con¬ 
fortable. También hay disponible una 
línea completa de grapas fie resorte 
niquelarlas. 

Todas las grapas se prestan para pro¬ 
yectos do encolado, modelación, solda¬ 
dura y otros trabajos con quijadas espe¬ 
cial monto formadas para agarrar obje¬ 
tos planos y redondos. 

En las fotos venios, superior, ríe iz¬ 
quierda a derecha, abrazaderas con pun¬ 
tas de plastisol que sujetan negativas 
fotográficas mientras se secan; la solda¬ 
dura de una pequeña unidad de inter¬ 
comunicación en la que se sostiene el 
chasis al tablero de la mesa con dos 
abrazaderas para evitar que se mueva, 
las puntas de plastisol no dañan el tra¬ 
bajo, y los asideros se adaptan fácilmen¬ 
te a la mano. Abajo, de izquierda a de¬ 
recha; abrazadera de barra de acero con 
una abertura máxima de seis pulgadas 
(15,24 em) sostiene juntas dos made¬ 
ras para unirlas con cola o tornillos; y 
una grapa niquelarla que sostiene una 
bandeja fotográfica para pegarle de nue¬ 
vo las esquinas. 
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MOTOCICLISMO 


Las lanzamos contra rocas, avanzamos con ellas por el lodo y el agua y nos 
volcamos en laderas de 70 grados de inclinación. Durante cuatro días hicimos 
todo lo posible por desbaratar estas modernas motocicletas de excursionismo 


Por Stuart James 


U NA MOTOCICLETA DE EXCUR- 
SIONISMO no puede nadar a tra¬ 
vés de ríos, no puede correr a través de 
lodazales profundos ni sobre arena blan¬ 
da, ni tampoco puede subir por precipi¬ 
cios o saltar sobre árboles caídos. 

Los rasguños que sufrimos, las ropas 
desgarradas que nos quedan y el esta¬ 
do ruinoso en que se encuentran las tres 
motocicletas que montamos dan fe y tes¬ 
timonio de esto. 

Decidimos someter tres motocicletas 
recientemente importadas cu los Esta¬ 
dos Unidos —dos japonesas y una italia¬ 
na—-a una difícil prueba en el área de 
esquí de la montaña Hlinter, en Hun- 
ter, New York, Eramos cuatro los que 
nos propusimos desbaratar esas moto¬ 
cicletas— tres experimentados motocb 


La KawasakI 175 se lanía al aire al arran¬ 
car rápidamente para subir por una cuesta 


distas que han participado en numero¬ 
sas competencias v yo. 

No se trataba de una prueba de com¬ 
paración, debido a que las máquinas te¬ 
nían diferentes tamaños. Había una Ka- 
wasaki 175 f una B en el 1 i Cobra 125 y una 
Brídgestone Mountain 90, Pero no pu¬ 
dimos dejar de comparar las ventajas 
que ofrecían su tamaño y su potencia. 

En pendientes ligeras, las tres motoci¬ 


cletas tuvieron un rendimiento igual¬ 
mente bueno. En pendientes casi verti¬ 
cales, sin embargo, pudimos notar la di¬ 
ferencia entre las tres. La Kawasaki 
puede subir por casi cualquier pendien¬ 
te, pero es peligrosa cuando pierde uno 
control de ella. Subí en la KawasakI por 
una empinada colina interrumpida por 
una zanja de poca profundidad. Después 
de arrancar con rapidez bajé en ángulo 
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por esa zanja; el extremo trasero comen¬ 
zó a desplazarse, por lo que traté de en¬ 
derezar el vehículo. Bajé por la zanja, 
asido solamente de la maquina por su 
acelerador totalmente abierto. Lo moto 
era demasiado pesada para sujetarla, y 
la rueda trasera la estaba haciendo dar 
vueltas. Me cayó encima y los dos roda¬ 
mos hasta el fondo ríe la zanja. 

La Benelli no tenía la fuerza suficien¬ 
te para subir por esta pendiente y tam¬ 
bién resultaba demasiado pesada para 
sujetarla. La liviana Bridgestene, por 
otra parte, se comportó como un jugue¬ 
te. No pudo subir por la ladera, pero 
arrancó con facilidad y pudo su conduc¬ 
tor hacerla avanzar a pie en línea dia¬ 
gonal para subir la cuesta, con un con¬ 
trol perfecto del acelerador. 

Cuando Jas condujimos por los bos¬ 
ques, alzándolas, empujándolas y ha¬ 
ciéndolas rodar sobre árboles caídos en 
el suelo, la Bridgeatone 90 requirió la mi¬ 
tad del esfuerzo que hubo que desple¬ 
gar para hacer avanzar las otras moto- 
ciclólas de peso mayor* 

Durante los dos primeros días la Be- 
neíli no pareció hacer nada con eficien¬ 
cia, La palanca de cambios funcionaba 
de manera extraña; había que efectuar 
cuatro cambios seguidos para luego co¬ 
locar la palanca en baja, y la mitad de 
las veces no se conectaba en baja, sino 
que se trababa en el engranaje de se 
gimda. Luego se le rompió una cadena, 
por lo que tuvimos que detenernos para 
repararla. Hubo que instalarle una nue¬ 
va cadena y nuevas bujías. 

Luego nos encaminamos hacía los Jo- 
daza jes y la Benelli se comportó como 
una máquina enteramente diferente. 
Avanza con entera facilidad sobre el lo¬ 
do profundo y pegajoso, casi tan bien 
coma la Kawasaki, la cual dió prueba 
do su eficiencia avanzando por tramos 
semejantes, 

Al efectuar virajes rápidos y pronun¬ 
ciados sobre tierra suelta, el tamaño de 
la Bridgestone 90 constituyó una gran 
ventaja. Fue fácil equilibrarla con los 
píes para mantenerla bajo control du¬ 
rantes los patinajes. Cuando uno de los 
conductores bajó por una cuesta a alta 
velocidad en. !a Benelli y efectuó un vi¬ 
raje deslizante sobre el polvo suelto de 
casi 13 centímetros de profundidad, pa¬ 
tinó por una distancia tic 8 metros con 
la máquina encima de él. 

Pista de obstáculos diagonal 

i Había un camino zigzagueante de tie¬ 

rra adyacente al área de esquí de Hun- 
ter y flanqueado pnr un empinado mu¬ 
ral Ion cubierto de rocas. Los conducto¬ 
res corrieron por el camino y, en un 
punto determinado de antemano, se 
lanzaron cuesta arriba del mura!Ion en 
lima diagonal. El problema era man¬ 
tener la velocidad suficiente para reali¬ 
zar el ascenso, cambiar rápidamente a 
baja y evadir las rocas de tamaño 
grande. 

La Bridgestone mostró ser sumamente 


maniobrable, pero se paró después de 
subir por un tramo de 400 metros. A la 
Benelli le fue mejor, pero comenzó a cor 
covear cuando se efectuó el cambio a 
baja; arremetió contra una roca y su 
conductor cayó de costado sobre eí sue 
lo. La Kawasaki contaba con la velo* 
cidael y la potencia suficientes para efec¬ 
tuar el ascenso, pero no podía manio¬ 
brar con la rapidez suficiente y se aba¬ 
lanzó también sobre una roca grande, 
haciendo que se cayera su conductor. 

Para una prueba en el agua, hicimos 
que las motocicletas corrieran a través 
de charcos grandes y, excepto por el he¬ 
cho de que las máquinas y los conducto¬ 
res quedaron todos salpicados de lodo, 
no ocurrió nada extraordinario durante 
esta prueba. Luego nos encaminamos 
hacia un arroyo de Jecho rocoso. 

Escogí un lugar donde sería difícil 
maniobrar las máquinas a causa de las 
rocas, pero parecía bueno para la prueba. 

«Parece que e! agua es muy honda 
allí,*- me dijo el primer conductor. 

No importa,* le contesté. <-No le pa¬ 
sará nada si se moja un poco> 

Se metió al agua y tuvo dificultades 
haciendo avanzar la Kawa&aki por enci¬ 
ma de las rocas, Tuvo que alzar la rue¬ 
da delantera, quedándole poca tracción 
a la rueda trasera, Pero logró avanzar 
lentamente por el arroyo. Llegó a un lu¬ 
gar donde no habla rocas y se hundió 
hasta la cintura. 

Motor empapado 
funciona de nuevo 

Tres de nosotros tuvimos que unirnos 
para sacar la Kawasaki del agua; de in¬ 
mediato tratamos de arrancarla, pero el 
arranque eléctrico no funcionaba. Des¬ 
pués de probar una doc ena de veces con 
el arranque de pedal, el motor comen¬ 
zó a funcionar. Se había empapado to¬ 
talmente durante cinco o diez minutos 
por lo menos, pero, a excepción de unos 



Una motocicleta que se sumergió totalmente en 
el agua es sacada de un arroyo. A pesar de em¬ 
papan© por completo, el motor no tardó en 
arrancar para funcionar con toda eficiencia 

cuantos chisporroteos iniciales, funcio¬ 
nó con igual brío que antes. 

Los otros conductores tomaron un ca 
mino diferente. La Benelli se varó so¬ 
bre unas rocas y otru hombre tuvo que 
ayudar a su conductor a desatascarla. 
La Bridgestone pudo avanzar sin nin¬ 
gún percance, debido a que un solo hom¬ 
bre la podía arras!raí sobre las rocas y 
hacerla andar a pie por las aguas de po¬ 
ca profundidad. 

Por último efectuamos un ascenso a 
alta velocidad hasta la cima de la mon¬ 
taña- -a casi 1000 metros de altura. 

La Bridgestone, que ya había alcan¬ 
zado el límite de sus posibilidades, per¬ 


dió todos los bujes de caucho de su ruc- 



Avanzondo cuesta arriba en línea diagonal por una empinada ladera, la Benelli Cobra 125 
corre primero ton rapidez; luego arremete contra la i rocas haciendo caer a su conductor 
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Seguido por la Bridgestone Mountain 90 y por lo Bene!U Cobro 125, lo Kawosaki avanza por 
un charco de agua después de bajar rápidamente por una pendiente. Las tres máquinas die* 
ron resultados igualmente buenos, de acuerdo con su tamaño, pero se consideró, al fin y al cabo, 
que la Kawasaki era muy superior a fas otras dos motos como motocicleta de excursionismo 



tos de maleza, pero hay rocas y baches ocul¬ 
tos en ellos que fácilmente podrían hacer 
que perdiera uno el control total del vehículo 



La fijador de una nueva cadena y una rueda 
dentada trasera grande requiere poco tiempo. 
Para recorridos a campo traviesa se usan neu¬ 
máticos especiales y un tubo de escape elevado 


da trasera y quedó fuera de combate* 
La Benellí se comportó admirablemen¬ 
te, pero el conductor se hallaba exhaus¬ 
to de tantas caídas y de tanto empujar 
y arrastrar la máquina que se dio por 
vencido apenas a unos 300 metros de la 
meta* La Kawasaki, siii embargo, sí lle¬ 
gó a la cima misma. 

Nuestra opinión general fue que las 
tres máquinas si son buenas motocicle¬ 
tas de excursionismo. Las sometimos a 
un castigo mucho más rudo del que ten¬ 


drían que sufrir en cualquier excursión 
a campo traviesa, y reaccionan como 
si fueran muías. 

Juzgamos que, debido a su potencia, 
además de su resistencia, la Kawasaki 
resulta superior a las otras para recorri¬ 
dos en cualquier condición del terreno. 
La Benellí es un buen vehículo y la 
Bridgestone, no obstante su poca po¬ 
tencia, ofrece la ventaja de que es fácil 
de manipular, siendo adecuada para 
viajes de excursión comunes y corrientes. 


ESPECIFICACIONES KAWASAK1 175 BRIDGESTONE 90 BENELLI 125 


Motor 

1 ciclo, 2 carreras 

1 ciclo, 2 carreras 

1 ciclo, 2 carreras 

Desplazamiento 

169 cc 

88 cc 

123,6 cc 

Diámetro y carrera 

6,15 x 5,61 cm 

400 x 4,50 cm 


Velocidad máxima 

122,3 kph 

96,5 kph 

93,3 kph 

Potencia máxima 

17 hp 

7,8 hp 

6,5 hp 

Relación de compresión 

6.6:1 

5.6:1 

8:1 

Arranque 

Pedal eléctrico 

Pedal 

Pedal 

Embrague 

Plato múltiple húmedo 

Plato múltipe húmedo 

Plato múltipe húmedo 

Transmisión 

4 vele, rotatoria 

4 vele, rotatoria 

4 velocidades 

Peso 

113,8 kilos 

80,7 kilos 

92,9 kilos 

Suspensión delantera 

Tenedor telescópico 

Tenedor telescópico 

Tenedor telescópico 

Suspensión trasera 

Brazo oscilante 

Brazo oscilante 

Brazo oscilante 
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IDEAS PRACTICAS 



LOS GANCHOS de tendedero de tipo de 
resorte constituyen excelentes abrazaderas 
para trabajos livianos, pero a veces dan me¬ 
jores resultados si sujetan con mayor fuer 
za. Se puede lograr esto envolviendo una 
banda de caucho dos o tres veces alrededor 
de las quijadas. 



DE MANERA RAPIDA y sin que tenga que 
molestarse con calibraciones, podrá usted 
disponer un cartabón de ingletes a escuadra 
con la hoja al ajustarlo de nuevo en cero, si 
amuesca un bloque de madera sobrante para 
encajarlo sobre su lengüeta. A! insertarse en 
tro la m esa y la cara del cartabón, el bloque 
automáticamente alineará el cartabón de in¬ 
gletes a escuadra cuando se empuje contra 
la mesa. 



PUEDE PINTAR franjas perfectamente 
rectas sujetando el regatón de un pincel o 
una brocha contra una regla con un borde 
que sobresalga. Simplemente lije una tira 
de madera de 19 milímetros por lacio a un 
metro de madera, empleando tachuelas para 
ello. 



SABRA USTED exactamente dónde se en- 
mentran esas brocas adicionales que se lle¬ 
ve consigo |)ara un trabajo, si las asegura al 
taladro con un par de resistentes bandas de 
caucho. Las brocas no causaran ninguna in¬ 
terferencia v son fáciles fie quitar y reponer. 



LOS RODILLOS DE pintura duraran mu¬ 
cho tiempo sí los limpia con uno de esos ce¬ 
pillos de cerdas de alambre para limpiarle 
o! pelo a tos perros. Inmediatamente después 
de usarlo, quítele la pintura al rodillo apli¬ 
cándole el cepillo. Enjuague el rodillo por 
completo y luego golpéelo ligeramente varias 
veces para esponjar su cubierta y evitar que 
se apisone. 



CON UNA BOTELLA de plástico para de¬ 
tergente podrá usted construir un juguete 
que lanza pelotas de ping-pong. Corte un 
agujero en el extremo de una contera de 2,8(í 
em para muleta, utilizando un tubo de 19,0 
mm como punzón. Luego aplique a presión 
la contera sobre el cuello de la botella. 
Oprima la pelota contra la contera, déle un 
apretón rápido a la botella y la pelota saldrá 
riispa rada 



Práctica campanilla he- 
cha mediante el corte de la 
base de una copa de vino. El 
bada jo hecho de un sedal fie 
pescar cuelga de una arme¬ 
lla cementada a la copa. 



TORNILLO portátil que re¬ 
sulta útil para el taller o la 
granja. Construya la base fi¬ 
jando un poste de tubo a una 
vieja rueda de auto y sujetán¬ 
dolo con ángulos de hierro 
soldados. 



A L I NTRODl TOIR clavos de 
acabarlo en paneles y moldu¬ 
ras, cualquier deslizamiento del 
martillo puede dejar una abo¬ 
lí adura en la superficie. Para 
evitarlo, comience a introducir 
el clavo y luego coloque un tro¬ 
zo sobrante de tabla de fibra 
perforada sobre el clavo. 
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DEL ESPACIO 


Este plato es el telescopio radial más reciente de los Estados Unidos. 
Capta señales increíblemente débiles de naves, hace rebotar seña¬ 
les de radar de objetivos a 160 millones de kilómetros de distancia 


Por Arfrhur Whitman 


S E YERGUE BLANCO y majestuo¬ 
so frente a las oscuras colinas fiel 
Desierto de Mojave. Con su torre y su 
circunferencia perfectamente redonda 
parece ser exactamente lo que es—el ins¬ 
trumento más reciente riel hombre para 
explorar el lejano espacio» 

Su nombre oficial es sumamente largo 
y complicado, pero para aquellos que 
lo conocen bien, como Pom Potter, di¬ 
rector de la Estación de Marte dentro de 
!a cual se levanta, no es mas que el 
“Dos-Diez”, Es la antena de radar de 
precisión más nueva que hay en el mun¬ 
do, uno de cuatro “oídos radiales” agru¬ 
pados alrededor rio una población aban¬ 
donada en el desierto y conocida como 
Goldstone, a unos 72 kilómetros de dis¬ 
tancia de Barstow, California, li! Dos- 
Diez tiene un reflector primario para¬ 
boloide ríe un diámetro de 64 metros, o 
sea que su superficie de recepción equi¬ 
valí? a un área con una extensión de 
casi medía hectárea. 

Señales increíblemente débiles 

El enorme plato se proyectó durante 
cuatro años y su construcción fardó un 
total de tres años más. Para mediados 
de jubo de 1966 el Dos-Diez dio una pe¬ 
queña prueba de su capacidad, siguí enrío 
la trayectoria del Pioneer VI durante 
su viaje a una distancia de más de 320 
millones de kilómetros de la tierra» Las 
señales de radío que recibió del Pioneer 
eran tan débiles que no es posible des¬ 
cribirlas con palabras. Pero imagínese 
usted lo que es una bilí enésima de mil 
millonésima de wat, y tendrá una idea 
de la insignificante fuerza de esas seña¬ 
les. Almacenando continuamente duran¬ 
io 100 años una fuerza semejante, el to¬ 
ta! de fuerza acumulada serviría sola¬ 
mente para alzar apenas un grano de 
arena a una distancia equivalente a su 
propia altura. Ninguna otra cosa en ia 
tierra sino el Dos-Diez hubiera podido 
captar señales tan débiles; sin embargo, 
mediante estas mismas señales el enorme 
plato obtuvo bastante información. Ave¬ 
riguó cuál era la sincronización y la in¬ 
tensidad de las llamaradas solares y ob¬ 
tuve datos sobre tales elementos respon¬ 
sables del rendimiento de naves espa¬ 
ciales como la maniobra! i dad, las tem¬ 
peraturas del transmisor y del gas em¬ 
botellado, los voltajes de los acumula- 


flores y las corrientes producidas en sus 
paneles solares. 

Para realizar sus seguimientos, el Dos- 
Diez puede moverse en un ángulo aci¬ 
mutal y de elevación a razón ríe 1/10? 
por segundo, girando a una velocidad 
tan lenta que el ojo humano no puede 
notar ningún movimiento en sus enor¬ 
mes engranajes de giro y en otros com¬ 
ponentes. Los ángulos ríe acimut y de 
elevación se miden mediante un “ecua¬ 
dor maestro”, o sea un control de pre¬ 
cisión conectado al plato de 9000 tone¬ 
ladas mediante un haz de luz. 

La antena en sí es bastante sencilla. 
Los primeros 30 metros del diámetro del 
plato son de aluminio sólido, mientras 
que el resto es de aluminio perforado* 
Las señales que capta se hacen rebotar 
hacia arriba a un reflector secundario 
de 7 metros, cuidadosamente ubicado, el 
cual, a la vez, las transmite a un roño de 
alimentación centra!. El cono de alimen¬ 
tación envía las señales a computadores 
dentro de laboratorios en la Estación de 
Marte. Los computadores descifran las 
señales al instante o las transmiten a re_ 
levadores de microouda que a la vez las 
hacen pasar a otras instalaciones fie ra¬ 
dar en Goldstone para que éstas las des¬ 
cifren. 

Desde que comenzó a funcionar par¬ 
cialmente en abril de 1966, el Dos-Diez 
ha ayudado a seguir la trayectoria clel 
Marine? IV y del Survcyor / durante su 
viaje a la luna, así como a seguir el vue¬ 
lo del Pioneer Vi. También se ha usado 
para efectuar mediciones de radar del 
planeta Mercurio, a 160 millones de ki¬ 
lómetros fie distancia, a fin de prepa¬ 
rarlo para ciertos trabajos fie astrono¬ 
mía de radar, que a la larga se convertí 
rán en una de sus principales funciones. 
Para hacer rebotar señales de planetas 
distantes, el Dos-Diez invierte el urden 
de las cosas que ocurren cuando está 
captando señales, con objeto de transmi¬ 
tir una potente señal. 

Transmite ahora a una frecuencia de 
20 kilowats, Cuando comience a funcio¬ 
nar a toda capacidad, podrá transmitir 
señales con una frecuencia de hasta 400 
kilowats. Estos 400.000 wats son sumi¬ 
nistrados por una batería de generado¬ 
res integrantes do tipo diesel, así como 
por lineas do fuerza comerciales. Puede 
uno darse una idea de la información 



El enorme plato capta señales del espacia pa¬ 
ra enfocarlas hacía un reflector que hay por 
encima de él. Este los trasmite a un cono 
de alimentación (abajo) y a unos descifradores 

que podrá obtenerse con una señal seme¬ 
jante cuando considera que la informa¬ 
ción que estuvo recibiendo la Estación 
ile Marte del Pioneer Vi fue portada por 
una señal de apenas 5 wats expedida por 
el transmisor de la nave espacial. 

Ha habido tales adelantos en la tec¬ 
nología fie cohetes,'- dice Tom Potter, 
■'que el Dos-Diez es la única cosa capaz 
de seguir la trayectoria de los vehículos 



El increíble alcance del Dos-Diez justifica su 
uso lanío de día tamo de noche. Ha dado 
pruebas de ser tan eficiente que se proyecta 
la construcción de otras estaciones similares 
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"El Dos-Diez es lo único que puede seguir la trayectoria de 
vehículos espaciales a tas distancias que ahora alcanzan" 



Un operarlo vigila Ja consola del receptar mientras se reciben débiles señales desde distancias de más de 320 millones de kms. Es posible que las 
señales se descifren de inmediato o que se transmitan a relevadores de microonda para descifrarlas en otras estaciones adecuadamente instaladas 


espaciales a las distancias a que vuelan 
hoy día. Como resultado de ello, tenemos 
que funcionar con toda clase ríe cone¬ 
xiones temporarias. Y a veces tenemos 
que efectuar seguimientos do noche sin 
contar con personal para ello,» 

El Dos-Diez ha dado tan buenos re¬ 
sultados que se proyecta ahora instalar 
otros telescopios semejantes en cada 
una de fas estaciones de seguimiento de 
vuelos espaciales que se han establecido 
alrededor del mundo: en Woomera y 



Basta echarle un vistazo a este enorme mapa 
colocado en una pared para saber cuctí esta* 
cián de seguimiento está captando señales de 
una nave en el espacio en un momento dada 


Ca nbe r ra, A astral m; Johannesburg, 
Africa del Sur; y Robledo, en las afue¬ 
ras de Madrid, Todas estas estaciones 
cuentan ahora con antenas de 26 me¬ 
tros, 

Pero, en vista del creciente desarrollo 
de la tecnología de cohetes, ¿acaso se 
necesitarán pronto antenas terrestres 
aún más grandes que el Dos-Diez? «En 
vista do los pasos agigantados a que se 
está desarrollando el programa espacial, 
no es posible contestar esta pregunta,* 
dice Pot'ter. «Por el momento, sin em¬ 
bargo, no creemos que se necesita una 
antena mayor, siempre y cuando per¬ 
manezcamos dentro de nuestro propio 
sistema solar* La capacidad del Dos- 
Diez se aproxima al máximo a sus lí¬ 
mites teóricos.» 

¿Y qué haremos cuando decidamos de, 
jar nuestro propio sistema solar? «No 
me atrevo a hacer pronósticos,* dice 
Potter, «pero es posible que para enton¬ 
ces hayamos solucionado los problemas 
tle los cohetes a fin fie poder equipar 
nuestras naves con transmisores lo sufi¬ 
ciente potentes para enviar señales a 
antenas del tamaño del Dos-Diez des¬ 
de cualquier distancia.* 

Parece imposible, claro está, pero no 
hace mucho tiempo nadie creía que po¬ 
dría haber un Pioneer VI, un Surueyor 
I o un Dos-Diez, 



Bajo la antena hay un cuarto lleno de compli¬ 
cados aparatos electrónicos. Se usan numero¬ 
sos controles para enfocar la antena do 9000 
toneladas can precisión a objetivos distantes 
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Práctico Cargador de 
Acumuladores 


LO NUEVO EN 

ELECTRONICA 


Binóculos con 
Botón de Presión 


Oprimiendo un botón, una pila 
varía el aumento lineal de estos 
binóculos de tres a seis veces, man¬ 
teniendo el sujeto enfocado perfec¬ 
tamente. 


Enchufe un extremo del cargador de 
acumuladores de la Dynamic Instru¬ 
ments en una salida de su garaje y el 
otro dentro del receptáculo del encen¬ 
dedor fie cigarrillos fiara una carga con¬ 
trol arla de Mí amperio, sin peligro de 
cargar el acumulador excesivamente. 


Consola de Comunicaciones 
para Niños 

Es portátil, es un radio de IVIA, capta 
todas las transmisiones por la banda ci¬ 
vil y transmite también mensajes voca¬ 
les n en clave por una canal especial. Se 
trata de un aparato General Electric. 




Nuevo Radio Portátil 

MA Panasonic modelo Ti-1500 en que 
se usan botones de presión para sinto¬ 
nizar las estaciones, por lo que no hay 
que localizar estas moviendo un indi¬ 
cador por todo el cuadrante. Tiene ele¬ 
mentos capistores junto con cuatro cua¬ 
drantes que se ajustan de antemano a la 
frecuencia deseada. 



Radío Portátil de Dos Bandas 

Hay dos bandas en este radío portátil 
de la Nova-Teeh, una meteorológica y 
otra de radiodifusión. La banda mete¬ 
orológica sintoniza las estaciones fie la 
Agencia Federal de Aviación de los 
Estarlos Unidos. 



Soldadura Permanente 

Ahórrese innumerables trabajos cu¬ 
briendo la punta de su cautín con solda¬ 
dura de plata. Aplique ésta con una an¬ 
torcha, La punta se conservará brillan¬ 
te puesto que el calor normal de la sol¬ 
dadura no afecta la plata. 


Nuevo Problema, Nuevo 
Cartucho 

Cada disco moderno de alta fidelidad 
que sale parece tener un número ma¬ 
yor de ranuras zigzagueantes. El cartu¬ 
cho Super-Track V-15 Tipo II fue dise¬ 
ñado por la Shure para solucionar este 
problema. 


Atenuación Integrante 

El receptáculo para lámpara que se 
muestra aquí, construido por la Levitón 
Mfg, Cu*, cuenta con un control de ate¬ 
rí nación integrante. El circuito de ate¬ 
nuación de Da 100 por ciento tiene una 
capacidad de Í50 wats, 115 v*c*a* y posi¬ 
ciones de conexión o desconexión* 
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Los puertos-ventanas de paso le proporcionan a 


una habitación una vista del fardín y acceso o un patío adyacente 


Coi ü ) Instalar Puertas Deslizantes 


Hay muchos tipos de puertas — de paso, plegadizas, 
de acordeón — pero todas ellas se deslizan sobre 
carriles y se pueden instalar con relativa facilidad 


H AY NUEVOS HERRAJES que 
permiten instalar puertas desli¬ 
zantes con entera facilidad para que se 
pasen la una a la otra, se desdoblen en 
pares o se recojan como si fueran un 
acordeón, no teniendo uno que limitarse 
ya a puertas que simplemente oscilan, 
Lt is herrajes, que se suministran en 
juegos, pueden ser instalados por cual¬ 
quier aficionado a los trabajos caseros. 
En muchos casos las bisagras no tienen 
que ir dentro de mortajas, se alinean 
automáticamente para ajustar las puer¬ 
tas sin ninguna dificultad y todo Jo que 
se necesita para instalarlas son un des¬ 
tornillador, un taladro y un martillo, 
una vez cine se haya enmarcado la aber¬ 
tura. De hecho, puede usted comprar 
puertas plegadizas de dos hojas, por 


ejemplo, en juegos en que dichas puer¬ 
tas ya están abisagradas y tienen los 
pivotes colocarlos. 

De los tres tipos —puertas de paso, 
plegadizas y de acordeón— las plega¬ 
dizas de dos hojas son las que más se 
prefieren para roperos. Se abren en pa¬ 
res, dejando al descubierto todo el inte¬ 
rior riel ropero, mientras que las puer¬ 
tas de ¡jaso tienen la ríes ven taja de que 
siempre obstaculizan la mitad del ro¬ 
pero. 

Las puertas de paso se usan mucho 
para cubrir salidas a patios. Por lo ge¬ 
nera!, son de vidrio, van sostenidas den¬ 
tro de gruesos marcos de aluminio y se 
suministran en dos, tres o cuatro hojas, 
tal como se muestra en !a Fig + L En la 
extrema derecha de esta figura se mues¬ 


tra una sección transversal típica de 
una puerta Stanley y de dos paneles u 
hojas. Como en todas las instalaciones 
semejantes, uno o más paneles son de 
tipo fijo. El panel interior es móvil y 
pasa al panel fijo exterior. Un tercer 
panel, que actúa como malla mosquitero, 
pasa también al panel fijo. 

A pesar de que las puertas deslizan¬ 
tes para patios han sido diseñarlas para 
instalarlas uno mismo, se piden en uni¬ 
dades completas. Las puertas y los he¬ 
rrajes no se compran por separado, co¬ 
mo se hace con las puertas deslizantes 
para armarios. Las puertas [jara patios 
pueden obtenerse con marcos de tres 
diferentes fondos 9,20, 10,64 y 15,24 cm 
así como con vidrio común o vidrio ais¬ 
lador de 15,8 rom. Llevan burletes do- 
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bles en todo el derredor que las pro¬ 
tegen contra la intemperie, y sus rieles 
se empalman entre sí a ía perfección, 
sin trabarse. Todas estas puertas tienen 
una cerradura; algunas disponen de una 
cerradura de cilindro y otras cuentan 
con dispositivos para impedir cierres 
accidentales. 

Las puertas de paso para armarios se 
corren la una frente a la otra sobre un 
carril doble, tal como se muestra en la 
Fig. 2. En la parte trasera de las puer¬ 
tas se fijan unos colgadores provistos 
de rodillos de nilón. Generalmente pue¬ 
den ajustarse hacia un lado u otro para 
que las puertas cuelguen en línea recta 
una vez instaladas. Los colgadores pue¬ 
den usarse con puertas 19,0 mni ó 3,49 
em de espesor con sólo cambiar su po¬ 
sición, colocando las delanteras en el 
carril trasero y las traseras en el carril 
delantero. Primero se cuelgan las puer¬ 
tas traseras y luego las delanteras, in¬ 
clinándolas. Se impide que las puertas 
de ¡jaso rocen contra el fondo mediante 
una guía inferior de nilón de tipo ajus- 
tahle que se atornilla en su lugar y que 
se ajusta para, proporcionar un claro de 
1,5 mm. 

Las puertas de los armarios, de tipo 
de paso li otro tipo, vienen en tamaños 
de norma, por lo que hay que tomar 
esto en cuenta al enmarcar la abertura. 
Por regla general, el ancho de la aber¬ 
tura terminada debe ser dos veces ma¬ 
yor que el de las puertas, menos 2,54 cm. 
Esto proporciona un traslapo de 2,54 cm 
en el centro. En cuanto a altura, la 
abertura terminada debe ser equivalen¬ 
te a la altura de las puertas más 3,81 
cm, a fin de que haya un claro de 6.35 
mm en la parte inferior y de 3,18 cm 
en la parte superior para el carril y los 
colgadores. Se requiere el claro de 3,18 
cm para el juego Stanley No. 2850, el 
cual incluye colgadores de ajuste por 
cuadrante, aunque esto varía con los 
herrajes en particular que se utilicen. 
Todos los juegos se suministran con 
i nstmociones completas. 

Se usan mucho las puertas plegadizas 
de persianas para los armarios, y tanto 
las madererías como los grandes alma¬ 
cenes venden tales puertas en anchos 
de 30,48, 38,10 y 45,72 cm r y en es¬ 
pesores de 2,86 y 3,49 em + Las puertas 
se instalan en combinaciones de dos o 
cuatro hojas y se cuelgan en pares para 
t>legarse contra un solo lado o los dos 
lados de la abertura. Esta ultima, claro 
está, debe enmarcarse de acuerdo con 
el tamaño de las puertas. Las puertas 
de dos hojas requieren una abertura 
acabada de 60,96, 76,20 y 91,44 cm; las 
puertas de cuatro paneles requieren una 
abertura acabada de 121,92, 152,40 y 
182,88 cm. Los herrajes para puertas 
plegadizas de dos hojas se venden en 
juegos para dos y cuatro puertas. En 
algunos, el carril tiene dos largos, mien¬ 
tras que en otros tiene un solo largo. 

Hay muchos juegos en el mercado, 
fiero todos funcionan básicamente de 
manera igual. La Fig. 3 muestra un 
juego típico. Unos pivotes en las puer¬ 
tas se conectan con un carril en la parte 
superior y receptáculos en la liarte in¬ 
ferior, y se instalan en agujeros perfo- 


Cómo instalar PUERTAS DI: l’ASO 



La obertura debe tener una sobremedida de 
por lo menos 6,3 mm, a fin de que haya un cla¬ 
ro para acuñar y alinear el morco. Abajo, des¬ 
pués de colocarse el panel en el carril su¬ 
perior, se inclina hacia dentro para poder 
asentarlo en el carril inferior correspondiente 



.. 


; X 

0 





Q== PANEL FIJO X-PANEL MOVIL 
TIPOS DE NORMA 




HERRAJES PARA PUERTA 
DE PASO DE ROPERO 



COLGADOR 
DE TIPO DE 
CUADRANTE 



En esta puerta de dos paneles, 
se mueve es el panel central ya que los das 
paneles exteriores son de tipo fijo. Todos 
los paneles son reversibles para poderse mo¬ 
ver hada lo derecha e> hacía la izquierda 
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vados vn tas puertas o se rijan a Ia 
|>arte trasera de éstas. Las puertas se 
aliisagran m fiares, c<m las cilindros ríe 
las bisagras dispuestos baria atrás. Unas 
empaquetaduras de rancho o cargadas 
a resorte impiden que las puertas se 
inmovilicen al cerrarse, y unas guías co¬ 
nectadas entre sí y fijadas a la parte 
trasera de las puertas mantienen a es¬ 
tas alineadas en la fiarte inferior. Nn 
se requiere ninguna guia en la parte 
inferior 

Las puertas de acordeón difieren de 
las puertas plegadizas debido a que se 
pliegan de plano en forma ríe zigzag y 
a que se pueden unir entre si para for¬ 
mar una serie de paneles con que dividir 
una habitación. Los paneles pueden co¬ 
locarse todos en un solo grupo para que 
se plieguen contra una sola pared o se 
pueden dividir en dos grupos para que 
se plieguen contra las dos paredes ca¬ 
ire las cuales se encuentran, Kn cada 
caso, las puertas ocupan poco espacio 
al plegarse de plano contra la pared, Al 
cerrarse por completo, las puertas for¬ 
man una atractiva pared de madera que 
se extiende* desde el piso hasta el cielo 
raso. 

Unos colgadores giratorios de ríos rue¬ 
das permiten que las puertas rueden y 
que se plieguen en zigzag cuando se 



CARRIL 


RECEPTACULO 
DE PIVOTE 
PERIOR 


PIVOTE 

SUPERIOR 


BISAGRAS 
DE TOPE O 
DE PIANO 


ESPFSOR M 
DE PANEL DE 
V'. MAX DÉ 
Wa ancho 

MAX. DE 24" 


GUI, 

DE Ya", 

PRQF 
DE U" 


RECEP 
PE PIVOTE 
INFERIOR 


PIVOTE 

INFERIOR 


ESPACIADOR 
DE NILON 



abisagran a lo largo de bordes alternos. 
1 dios resortes de tensión en la parte 
superior do las puertas mantienen a 
éstas alineadas cuando se cierran y bien 
ajustadas entre sí ruando se abren 
El ancho máximo de estas puertas es 
de b(),9í> cm. Su espesor mínimo es de 
2,54 cm y su espesor máximo es de 
4,45 cm. Sin embargo, podrían usarse 
puertas comunes al ras do fí,49 x 45,72 
cm, A posar de que se suministran bi¬ 
sagras planas con los herrajes, las bisa¬ 
gras de tipo continuo permiten realizar 


una mejor instalación y sostienen las 
puertas a todo su alto. 

Los carriles fiara puertas de acordeón 
vienen en secciones de .(ií) y 1.22 m pa¬ 
ra adaptarse al tamaño fie la abertura, 
ya sea que ésta ocupe todo el ancho de 
un cuarto o sólo una entrada, Unos pi¬ 
votes arriba y aba jo" sostienen la puerta 
o las puertas de guía y se instalan des 
finés de atornillar una sección de carril. 
Luego las puertas, una por una, se niel 
gan de esta sección del carril antes de 
añadir las otras secciones para colocar- 


Cómo Instalar PUERTAS DE ACORDEON 



12995 (STANLEY) DE COLGADOR 1 2996 


TODOS LOS PANELES PLEGADOS EN UN SOLO 

LADO 



NUMERO IGUAL DE PANELES PLEGADOS EN 

CADA LADO 



I 2995 COLGADOR 1 2996 PIVOTE 1-2997 


NUMERO DESIGUAL DE PANELES PLEGADOS 
EN CADA LADO 


í 


* J 

TRAVESAÑO" 

W 

u 1 ' 
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DETERMINACION DE ABERTURA 
ACABADA 



COLGADORES PIVOTE 


Los rodillos se montan til 
ras con el lado y el extre¬ 
mo de las puertas. Siem¬ 
pre se requiere un colgador 
pora cada par de puertas 


PIVOTE 

SUPERIOR 



NOTE POSICION DE ESTOS DOS 
COLGADORES PARA FACILITAR 

Ft ACCESO 


Cuando las puertas se co¬ 
nectan, sólo se requiere un 
pivote superior. Vea los 
colgadores de las puer¬ 
tas en el extremo opuesto 


Cómo Instalar 



Se atornilla el perno apre¬ 
tando la tuerca de ajus¬ 
te, Abafo, vea que el so¬ 
porte del colgador esté 
bien alineado con la puerta 


Las conexiones de resorte 
y prisioneras se atornillan 
o coda par de puertas en 
los extremos opuestos a 
donde están los colgadores 


ATORNILLE 

PRISIONEROS 
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BISAGRA PUERTAS CARRIL 
( DÉ ANCHO IGUAl 


üi7fis se pliegan 
se cncuenlran to 


AGUJERO 

DE 

PERILLA 


CARA 

EXTERIOR 


PUERTAS DE ACORDEON ULTRAFUERTES 



Cómo Instalar 
PUERTAS PLEGADIZAS 




Las puertas plegadizas de dos bofos pueden 
usarse partí dividir un ropero en dos sec¬ 
ciones, tal como se muestra aquí, o pueden 
usarse en pares, como se ve a la izquierda 


las extremo contra extremo. Las bisa¬ 
gras, por supuesto, se deben instalar 
antes y simplemente se quitan al alzar 
y deslizar las puertas en el carril* Se 
suministran instrucciones completas con 
los herrajes. 

A pesar de que hay herrajes capaces 
de sostener puertas con un peso de has¬ 
ta 15,88 kilos, puede usted comprar he¬ 
rrajes de servicio pesado para puertas 
de acordeón que pesen hasta 79.38 kilos, 
Fig. 4, En estos casos, el carril consiste 
en una viga T o una canal que se su mi 
nistra en tramos de 4,88 metros. 
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Al igual que en la vida todo 
es variedad, se ofrecen dos 
soportes distintos para espe¬ 
cias: uno Colonial America¬ 
no y otro Náutico Moderno 


P ARA PREPARAR una buena comi¬ 
da liay que usar las especias ade¬ 
cuadas y cocinar todo durante el tiempo 
justo. Estos dos atractivos soportes que 
pueden colocarse en una pared o en un 
mostrador no sólo mantienen a la mano 
las especias que puedan necesitarse en 
la cocina sino que uno de ellos lleva un 
reloj fiara medir el tiempo de cocción de 



El revestimiento tfe los gavetas delanteras se 
coloco de último durante la construcción del 
soporte colonial. Use cola para las piezas 



La cola en barra de secamiento rápido, elimina 
el uso de abrazaderas. Aplique un cordón a lo 
largo de los bordes y comprima los ¡untas 


los alimentos mientras que el otro cuen¬ 
ta con un recetario de tipo inclinable 
donde guardar las fórmulas de los pla¬ 
tos favoritos de la familia. Y lo que es 
más, ambos pueden construirse fácil¬ 
mente en un fin de semana, posible¬ 
mente de materiales sobrantes en su 
caja de piezas de madera. En uno de 
los soportes, el de estilo náutico, se lia 
combinado madera de caoba con madera 
de árbol de goma, y para el otro, que 
es de estilo colonial se ha empleado pino 
acabado con un tinte oscuro. 

No obstante su sencilla construcción 
resultan aún más fáciles de armar si 
cuenta usted con una pistola encoladora 
eléctrica llamada Thermogrip. Emplean¬ 
do una barra de cola que se seca casi 
de manera instantánea (en apenas 20 
segundos), no tendrá usted que perder 
tiempo esperando que la cola se seque 
ni tampoco tendrá que molestarse usan¬ 
do abrazaderas. Simplemente hay que 
aplicar un cordón de cola derretida a 
lo largo de la junta, oprimir entre sí 
las piezas y sujetarlas durante el tiem¬ 
po que requiere decir Mecánica Popular 
10 veces. 

Su sierra de vaivén resultará adecúa- 
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para la Cocina 


Dibujos Técnicos por 
Nula Associates fne. 


da para cortar las bordes curvos de Ja 
pieza delantera, los extremos y la pieza 
trasera del soporte de tipo colonial. No¬ 
tará usted que las aberturas do las ga¬ 
vetas en la pieza delantera se cortan 
en realidad do una sola pieza, a pesar 
de que, si usted así lo desea, puede ar¬ 
mar esa pieza con diferentes tiras, em¬ 
palmando las tiras horizontales con las 
verticales y encolándolas entre sí. No¬ 
tará también que la pieza delantera 
traslapa los extremos. Y lo mismo suce¬ 
de con la pieza trasera. 

Todos los anaqueles se deben cortar 
de manera que tengan el mismo largo, 
utilizando la varilla fie tope en el carta¬ 
bón de ingle tes de su sierra. De esta 
manera se ajustarán a la perfección en¬ 
tre los extremos. 

Claro está que podrá fiarle al so¬ 
porte una apariencia verdaderamente 
profesional redondeando los bordes cur¬ 
vos con una moldeadora. Ampliando el 
dibujo cuadriculado que aparece en la 
página 68 podrá usted contar con plan- 
til] as para los bordes ondulados. Note 
la forma de los lados y del dorso fie 
la gaveta central para las recetas a fin 
de que pueda usted inclinarla para ins¬ 


talarla. La lengüeta en el dorso sirve 
como tope para que no pueda extraerse 
esa gaveta por completo. 

K I soporte de especias con reloj es 
igualmente fácil fie construir, como po¬ 
drá usted ver al estudiar el dibujo co¬ 
rrespondiente. No se requiere un frente 
para las aberturas fie las gavetas; los 
bordes de éstas simplemente traslapan 



Aplique cola derretida en los agujeras para 
asegurar los postes de esquina hechos de es¬ 
piga. Cerciórese que aquéllos estén alineados 


los bordes de los compartimientos. La 
caja de] reloj se hace por separado y 
luego se centra y encola sobre la unidad 
de las gavetas. 

La esfera del reloj se hace introdu¬ 
ciendo a presión trozos de espiga de 
arce dentro de agujeros perforados equi- 
distantemente alrededor de un círculo 
de 9,20 cm dibujado en una pieza de 



La cola de tipo termo FE ¡o es Ideal para fi 
jar la soga de nilón dentro de los agujeros 
en la caja del reloj y los frentes de gavetas 
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[" MEDIA PLANTILLA PARA CONTORNOS 
DEL FRENTE DFl ANAQUEL Y LA GAVETA 


PLANTILLA PARA EL 
FONDO DE LA GAVETA 
DEL ARCHIVOI I I 


PLANTILLA DE 
EXTREMO 


PLANTILLA PARA EL 
LADO DE LA GAVE¬ 
TA DEL ARCHIVO 


i— ll.' M' 


CUADRADOS DE 


PLANTILLAS PARA CONTORNOS 


nogal de (6, 3 mm.) Las manecillas 
vienen con el mecanismo del reloj* La 
esfera terminarla traslapa los bordes de 
la caja del reloj. La barandilla de soga y 
los tiradores de las gavetas, hechos de 
soga* así como fas perillas encoladas a 
la parte superior de los postes de es¬ 
quina para simular cabrestantes, le im¬ 
parten un estilo náutico al soporte. 

Los extremos de soga de nilón se fi¬ 
jan con cola derretida en los lados de 
la caja del reloj después de introdu¬ 
cirlos por agujeros de ángulo recto en 
los postes de esquina. Un borde redondo 
en todas las gavetas traslapa los bordes 
de las aberturas. Las pistolas encola¬ 
doras Thermogríp se venden en las 
ferrete rías. 



El reloj utilizado ei de baja costo, El que 
se muestra aquí se obtuvo por una suma módica 




BORDES REDONDOS 


FONDO, 13" * I8W' 


TODO EL MATERIAL DE B/ló" 

DE PfNO BLANCO EXCEPTO LOS FONDOS DE LAS 

GAVETAS 

BORDES REDONDOS 


17% 


17% 


4te 


3 


3/16 


4W» 


4 Va** x 10" 

VEA 

CUADRICULADO 
PARA LOS 
CONTORNOS 


3 9/L6 J 


4 Vi" x L7% r 


VEA EL CUADRICULADO 


4" X 6% y 


5V x 18%” 


3 M x 5-1/16" 


3" x 4-11/16" 


TODAS LAS JUNTAS 
ENCOLADAS, 

NO USE CLAVOS 


% H, x4-n/16" X b 1/16’ 

DISEÑO COLONIAL AMERICANO 


ASIDERO DE LATON 


V4 P> x 4-1 i /16" x 6-1/16' 



PERILLA DE ARCE DE 
1" DE DIA, 


ESPIGA 

O D£ 

LARGO 
—* DE 31/a' 

JT >1 ■ 


REBAJO 
DE W 
x Vi" 


AGUJ. 

DE 17/64" 

AGUJ, DE Vk 
PROF. DE 1/2 


VISTA 

SUPERIOR 


RANURA 


PAPEl CASTAÑO 
GRUESO SOBRF 
FONDO DE COM¬ 
PARTIMIENTOS 
DE GAVETA 


AGUJ. DE 17/64 
1" ÉNTRE SI 


CAOBA 

DE 7/16" x 2-1/Jó" x 3% 


REBAJO 


/ 

CAOBA DE 'A" x 2%" x 4V'¿ 


TODO EL MATERIAL DE MADERA DE ARBOL 
GOMIFERO EXCEPTO CUANDO SE DESTACA 


CAOBA DE Vu" x 3%" x 4Vu 


rp 


DISEÑO MODERNO NAUTICO 
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PROYECTO DE TAUER 




Cómo Iniciarse 
ei e¡ 

TORNEADO 
DE METALES 

PARTE I 

Ilustraciones Técnicas de Philip F* Huy 

Por W. Clyde Lammey 


E l torneado de metales 

puede ser tan interesante como el 
torneado de piezas de madera y, a pe¬ 
sar de que requiere métodos entera¬ 
mente diferentes, el aprender a usar un 
torno para metales es bastante sencillo. 

Lo primero que hay que aprender es 
la manera de disponer el trabajo para 
tornearlo entre las puntas y sobre el 
plato del torno. 

El primer paso consiste en cortar el 
trabajo aproximadamente al largo de¬ 
seado dejando, suficiente material para 
rectificar los ríos extremos, en caso de 
ser necesario. Esto se puede efectuar 
con una segueta, teniendo cuidado de 
cortar tos extremos a escuadra. O si lo 
permiten la naturaleza del trabajo y el 
material disponible, corte la pieza a un 
tamaño sobremedida a fin de que pueda 
usted labrarla ai diámetro y al largo 
finales, hasta el perro, y luego recorte 
y rectifique el extremo. AI medir el 


largo, tome en cuenta e) espacio ocupa¬ 
rlo por el perro. 

El próximo paso consiste en centrar 
el trabajo. Si éste ha de atravesar el 
husillo hueco del cabezal entonces fíje¬ 
lo en el mandril de tres quijadas del 
torno, dejando que se proyecte muy 
poco, A continuación rectifique y per¬ 
foro los extremos por el centro con una 
combinación de broca centradora y ave¬ 
llanador, tal como se muestra y se deta¬ 
lla en las Figs. 2, 3 y 10. 

Si la pieza resulta demasiado grande 
para pasar por el husillo, pero cae por 
el agujero en la mesa de su taladro de 
banco, determine y marque los centros* 
utilizando un cabezal centrador en una 
escuadra de combinación o un calibra¬ 
dor centrador (o hermafrodita), tal co~ 
mo se detalla en la Fig. 9. Luego, utili¬ 
zan fio el mandril del torno sujete la 
pieza y perfore el centro con la combina¬ 
ción de broca y avellanador en el ta- 
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ladro de banco, tal romo se muestra en 
lu Fig. 8. 

Si la pieza tiene un diámetro de¬ 
masiado grande para cualquiera de las 
operaciones, determine y marque Jos 
centros tal como se describe y luego 
perfore y abocarde los agujeros en dos 
operaciones, tal como se muestra en la 
Fig. 11* Los cortes superficiales se pue¬ 
den efectuar después de montar el tra¬ 
bajo entre las puntas del torno. Al 
montar el trabajo entre las puntas, ase 
gúrese de que la cola del perro se co¬ 
necte correctamente con la ranura en el 
plato del torno y que el extremo quede 
apartado del cabezal antes de hacer 
funcionar el torno. Haga girar el tra¬ 
bajo a mano para asegurarse de que no 
tía y ningún atascamiento. 

Los tornas para metales de tamaño 
pequeño, o sea ios que tienen un giro 
de menos de 9” (22,86 cm) usualmente 
tienen un plato grande que sirve tanto 
para montar el trabajo como para im¬ 
pulsarlo. Los platos semejantes tienen 
una ranura de extremo abierto para 
impulsar el perro y varias ranuras de 
extremo cerrado a las cuales se puede 
empernar o asegurar el trabajo para 
tales operaciones de labrado como rec¬ 
tificaciones y perforaciones. Vea la fi¬ 
gura 12. 

Los tornos con un giro de £P (22*86 
cm) o más por lo general se suministran 
con un plato pequeño provisto de una 
sola ranura do extremo abierto para im¬ 
pulsar el perro. Se suministran como 
accesorios platos más grandes provistos 
de ranuras de extremo cerrado y agu¬ 
jeros espaciados. Tales platos resultan 
útiles para montar una amplia variedad 
de piezas que, por su forma* no pueden 
asegurarse en vi mandril. Los dos tipos 
se muestran en la Fig. 12. Se muestra 


1. £1 primer paso para montar el trabajo 
consiste en escuadrar sus extremos. Melle el 
centro para introducir la broca ¿entradora 

2. Si oí trabajo puede pasar por el husillo, 
se perfora par e! centro. Colóquefo en el man¬ 
dril y avance la broca cen freidora lentamente 


3. Si el trabajo es demasiada grande, perfo¬ 
re su centro con un taladro. Punzone el cen¬ 
tro del trabajo y avance la broca lentamente 

4. Después de perforar el trabajo por el cen* 
tro, fije el perro y monte el conjunto. Asegú¬ 
rese de que la cola del perro no tope con nada 

5. Al tornear una pieza, utilíce el avance 
automático o el tornillo de avance del carro 
para cortar e impedir que la brocal se cargue 


6. Con una regla uE>íque la herramienta de car¬ 
ie en el eje de! torno. La regla se inclina, indi¬ 
cando que la punta está a una altura excesiva 

7. la posición ver tico I de la regla indica 
que la herramienta está ajustada. La herramien¬ 
ta de corte debe quedar por encima de! centro 


8. A! tornear metales, deje caer una gota de 
aceite sobre la punta de la herramienta para 
que corte con mayor suavidad y no se caliente 


una pieza típica pequeña de forma irre¬ 
gular que no puede fijarse en un man¬ 
dril universal de tres quijadas o en un 
mandril de cuatro quijadas de tipo de 
ajuste individual. Una pieza semejante 
puede montarse y labrarse en un plato 
similar al que tienen los tomos peque¬ 
ños, utilizando dos, tres o más pernos 
y abrazaderas con forma de h (Fie. 13) 
como fiadores si el trabajo lo permite. 
A posar de que pueden comprarse abra¬ 
zaderas similares, usted mismo puede 
construirlas con acero dulce, el cual 
puede cortarse fácilmente con una se¬ 
gueta y limarse y esmerilarse a la forma 
deseada. Hágalas de diferentes tama¬ 
ños para dar cabida a piezas de diversos 
espesores y proporciones. En caso de 
ser necesario, puede usted improvisar 
un mandril para labores de labrado no 
críticas, construyendo quijadas con for¬ 
ma de L para el plato del torno. 

Cuando ¡os plutos son grandes, los 
torneros a veces montan el trabajo en 
una placa angular. (Fig. 14) empernada 
al plato deí torno. Al igual que las 
abrazaderas con forma de I-, las placas 
angulares pueden comprarse ya hechas, 
pero usted mismo puede contruírse una 
placa adecuada para trabajos no crí¬ 
ticos empleando un trozo corto de án¬ 
gulo de acero común. Este se lima o 
esmerila en tros caras, tal como se 
muestra, teniendo cuidado especial ríe 
mantener el ángulo exterior a 1)0 grados 
y todas las superficies planas. 

Al montar una pieza en una placa 
angular o en ciertos casos, al asegurar 
t‘l trabajo a! ¡dato del torno, es nece¬ 
sario disponer ríe un contrapeso. Estos 
se pueden hacer fácilmente de acero 
redondo cortando y labrando discos de 
diferentes diámetros y espesores y per¬ 
forándolos por el centro para dar cabi- 
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da a un perno pequeño con que fijar¬ 
los. Después de montar el contrapeso, 
pruébelo para asegurarse de que todo se 
encuentra equilibrado. 

Luego hay que esmerilar, pulir y 
montar la herramienta correctamente 
en el portaherramientas y en el poste 
de herramientas, Para corlar metales 










ferrosos correcta mente, como el acero 
común y ciertos tipos de aluminio, la 
herramienta se debe esmerilar con una 
inclinación superior, una inclinación la¬ 
teral y un ángulo de rebajo* tal corno 
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se detalla en la Fig. 14. Los ángulos 
indicados son los más comunes, aunque 
ciertos torneros los varían para diversos 
propósitos. 

Para metales comunes de tipo no fe¬ 
rroso, tales como el latón y el bronce, 
la herramienta de corte generalmente 
se debe esmerilar con una inclinación 
superior negativa o de cero y con muy 
poca o ninguna inclinación lateral. En 
todos los casos, excepto para roscar, la 
nariz se debe esmerilar a un radio muy 
ligero. Utilice una rueda esmeriladora 
de tipo mediano-fino (preferiblemente 
una rueda de tipo vidrioso) y tenga cui¬ 


dado de no calentar la cuchilla excesi¬ 
vamente. Las herramientas con puntas 
de carburo se deben esmerilar con una 
rueda especial. 

Para los cortes de acabado, las he¬ 
rramientas pueden esmerilarse con una 
ranura de fondo redondo para las reba¬ 
bas, tal como se detalla en la Fig. 16. 
Una herramienta correctamente esme¬ 
rilada (esto, claro está, es difícil en 
herramientas que midan menos de Vi” 
(6,3 mm) por lado produce un acabado 
liso, ya que corta rebabas continuas, 
genera menos calor al cortar y requiere 
menos fuerza. A pesar de que la herra¬ 


mienta se muestra con una inclinación 
superior negativa, algunos torneros pre¬ 
fieren que tenga una ligera inclinación 
superior. 

Tenga cuidado de no alterar los án¬ 
gulos de las inclinaciones al pulir las 
herramientas. Estas se ajustan en el 
torno tal como se hace para trabajos co¬ 
munes y corrientes. Las herramientas es¬ 
meriladas con una ranura para rebabas 
por lo general se deben disponer para 
cortar un hombro a escuadra. No per¬ 
mita qLie ninguna herramienta socave el 
trabajo, ya que podría echarlo a perder. 

{ Continuará el próximo mes ) 
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Holografía: 

Registro de Luz en 
Tres Dimensiones 


Nueva aplicación del láser permite 

fotografiar una escena con todos sus colores y dimensiones 


Por Bruce Shore 


L LEVANDO A CABO ana proeza de 
criptografía que bien podría com¬ 
pararse can el descubrimiento de la cla¬ 
ve diplomática fie los japoneses duran¬ 
te las vísperas de la Segunda Guerra 
Mundial, los científicos han logrado 
descifrar la '‘clavo 1 ' de las fases de la 
luz, Utilizando el láser como roseta 
electromagnética, han desatollado ellos 
un nuevo tipo de fotografía que permi¬ 
te registrar un objeto o escena con to¬ 
dos sus colores y en sus tres dimensio¬ 
nes, No sólo eso, sino que la imagen 
resultante, cuando se observa desde di¬ 
versos ángulos, sufre todas las variacio¬ 
nes ópticas de cualquier escena que pue¬ 
da uno contemplar a través de una ven¬ 
tana. 

Por ejemplo, el fondo se enturbia 
cuando la vista se enfoca hacia el fren¬ 
te, y viceversa; los objetos detrás de lo 
que hay por delante aparecen ante la 
vista cuando se cambia el ángulo visual; 
toda la escena continúa siendo visible 
aun cuando parte o casi toda ella esté 
cubierta, tal como sucede desde una ven¬ 
tana cuando se baja una persiana hasta 
la mitad. 

Esta nueva tecnología, conocida co¬ 
mo holografía (tomada de vocablos 
griegos que significan “registrar todo”) 
ya ha inducido a los principales labo¬ 
ratorios fie investigación fie los Estados 
Unidos a reunir a pequeños grupos de 
matemáticos, físicos y especialistas en 
óptica para llevar a cabo incursiones a 
través de sus fronteras en búsqueda de 
nuevos conocimientos y nuevas aplica¬ 
ciones de la luz. 

De estas investigaciones probable¬ 
mente han de surgir películas a colores 
y hasta imágenes de televisión tridi¬ 
mensionales, sin que se requieran ga¬ 
fas especiales para observarlas; foto¬ 


grafías y pinturas tridimensionales que 
no ocupen más espacio que las ver¬ 
siones bidimensionales que ahora tene¬ 
mos; memorias de computadores que 
almacenen información en forma de 
luces no sólo registradas en las super¬ 
ficies de ciertos materiales sino tam¬ 
bién a través de toda su estructura; dis¬ 
positivos capaces de almacenar sonidos 
ultrasónicos en tal forma que puedan 
“leerse*' con una luz después de haberse 
usado para “fotografiar” los órganos in¬ 
ternos del cuerpo; otros dispositivos ca¬ 
paces de registrar rayos X y que pue¬ 
dan “leerse” con una luz visible me¬ 
diante un procedimiento de ampliación 
que tal vez permita ver estructuras ató¬ 
micas en tres dimensiones por primera 
vez; nuevos instrumentos ópticos para 
medir la contaminación del aire en gran¬ 
des volúmenes,, para realizar análisis 
de gran exactitud de objetos bajo ten¬ 
siones, y para trazar mapas de contor¬ 
nos. La lista de posibles aplicaciones 
de la holografía se vuelve más larga y 
más fantástica cada día que pasa. 

El producto de la holografía—llama¬ 
do holograma —usualmente es una pie¬ 
za grande de vidrio transparente o li¬ 
geramente nublado. Si es de este últi¬ 
mo equipo, al observarse bajo un mi¬ 
croscopio de gran potencia puede uno 
ver que un lado del holograma tiene 
una superficie granulada muy peculiar, 
que consiste en ondulaciones claras y 
oscuras, diseminadas a través de ella 
de manera caprichosa. 

Estas curiosas ondulaciones se solidi¬ 
fican en una emulsión fotográfica que 
se ha expuesto directamente a un obje¬ 
to iluminado por un láser sin el uso de 
una lente. Como los ojos mismos sólo 
pueden ver un borrón sin sus lentes na¬ 
turales, no debe sorprender el hecho de 
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que !ri emulsión no contenga una ima¬ 
gen reconocible. Lo que sí contiene es 
un registro en forma de partículas mi¬ 
croscópicas de plata precipitada (pro¬ 
ducidas mediante los mismos procedi¬ 
mientos químicos empleados para crear 
negativos convencionales) de los puntos 
donde han caído las diferentes intensi¬ 
dades de la luz reflejada del objeto. 

La holografía depende del fenóme¬ 
no conocido como interferencia óptica, 
explicado por primera vez en 1801 por 
el físico británico Thomas Young. La 
interferencia óptica es la causa, por 
ejemplo, de esos vivos colores que apa¬ 
recen frecuentemente en los mancho¬ 
nes de aceite sobre el agua y las burbu¬ 
jas de jabón. 

Este fenómeno se produce al pasar la 
luz a través del espacio en una serie de 
ondas electromagnéticas. La luz normal 
contiene ondas de muchas diferentes 
frecuencias y fases—como fas olas en la 
superficie del agua cuando cambia el 
viento—y tienden a interferir las unas 
con las otras de manera caprichosa y 
sin control alguno. 

La luz de un haz de láser, sin embar¬ 
go, está compuesta de ondas de una sola 
frecuencia que se sincronizan de mane¬ 
ra que puedan moverse en una fase uni¬ 
forme. Esta característica !e proporcio¬ 
na a la luz de láser una precisión y una 
coherencia que no existen en la luz co¬ 
mún, y permite ejercer un control so¬ 
bre la interferencia óptica, en la cual 
se basa la holografía. 

En la holografía, el haz de íasei se 
divide en dos. Un haz se enfoca hacia 
el objeto que se ha de holografiar; 
mientras que el otro, o haz de referen¬ 
cia, se enfoca directamente hacia ¡la 
placa fotográfica. El primer haz, re¬ 
flejado del objeto 'hacia la placa, sm 
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posíb(e "leer" un fiologrc* 
diante un haz de láser azu 
grabado lo imagen rea! y te 
r ertida en uno transparen 




































Dispositivo óptico para producir imágenes hofográficás. Un ha2 de láser de argón 
entra desde la parte superior izquierda y es dividido por uivpspejo plateado en una 
sola mitad. Los dos haces siguen luego diferentes trayectorias, el izquierdo se enfpca 
hacia el objeto que se ha de holografter (una transparencia de película) y el otro (el 
haz de referencia) se enfoca hacia un puhto en que los dos haces convergen, 
con objeto de producir un holograma sobre una placa fotográfica (abajo izquierda) 
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En los laboratorios RCA hay un grupo de 
un *o1q hoz de láser rojo para proyectar 
una lente para produicr un bolograma en 
cristal tras una ventana, la ventano es un 


científicos dedicados a diferentes tipos de investigaciones holográf ica$* Izquierda: Se emplea 
imágenes reales de una figura y una hoja de música de Schubert, Centro: una investigación ajusto 
su mismo punto de enfoque. Derecha: Un técnico parece estar sosteniendo un modelo de un 
holograma de transmisión y el modelo no es otra cosa más que una imagen tridimensional 


fre cambios ele fase e intensidad que 
un afectan al haz de referencia en su 
trayectoria di recta, 

Cuando los dos haces se encuentran 
de nuevo en la emulsión fotográfica, se 
interfieren en tal forma que no sólo re¬ 
gistran la intensidad promedio de la 
luz reflejada del objeto sino también la 
dirección de cada onda en la luz que 
revela la interferencia. El resultado es 
un holograma, una imagen tridimensio¬ 
nal registrada en la emulsión, en for¬ 
ma ríe cambios en el espaciamiento y 
la densidad de las partículas de plata. 

Cuando la imagen almacenada se ex¬ 
pone de nuevo a la luz coherente de un 
haz de láser de la misma frecuencia, 
puede verse una reconstrucción del ob¬ 
jeto original, aparentemente flotando en 
el espacio, a cierta distancia detrás de 
la vilaca fotográfica, y mostrando todas 
sus dimensiones originales. 

A pesar de que los hologramas de 
imágenes completas son nuevos, los ho- 
logramas de puntos individuales de luz 
datan del año 1818, cuando el famoso 
físico fraticés Augustin Fresnel demos¬ 
tró lo que se conoce ahora como la plttcti 
de zonas de FremeL Se trata de una 
placa de vidrio en que se han grabado 
círculos concéntricos con un pequeño 
espaci amiento entre sí, de acuerdo con 
una fórmula sumamente precisa* Co¬ 
rno resultado, cuando pasa por ella un 
haz de luz común de un soto color» el 
haz sufre una interferencia que permite 
ver un punto de luz revoloteando por 
detrás en el espacio, si uno mira a tra¬ 
vés do ella, en dirección del haz de luz. 
Por lo tanto, un hol o grama moderno 
consiste en realidad en muchas placas 
de zonas Fresnel su per impuestas de ma¬ 
nera que cada una produzca su propio 
punto de luz a su propio y singular en¬ 
foque, combinándose todas para formar 
una imagen. 


Hasta la idea de producir imágenes 
—v colores realistas— utilizando e! fe- 

*r 

n órne no ele la interferencia fie luz no es 
nueva. Fue concebida por WilUam Zen- 
ker, de Berlín» en 1868, y demostrada 
por primera vez por el fotógrafo fran¬ 
cés Gabriel Lippmann en 1891, Lipp- 
mann utilizó una delgada emulsión 
transparente sobre una pieza de vidrio 
cubierta por detrás con una superficie 
brillante de mercurio* Cuando las ondas 
de luz de un objeto que se iba a fotogra¬ 
fiar penetraron en la emulsión y fue¬ 
ron reflejadas por el mercurio se en¬ 
contraron e interfirieron con otras on¬ 
das que apenas estaban entrando en 
la emulsión. (Esta es la manera exac¬ 
ta en que un manchón de aceite sobre 
el agua produce los colores de interfe¬ 
rencia mencionados antes.) El resultado 
fue una serie de módulos de interferen¬ 
cia atrapados en la emulsión. Se podía 
hacer que éstos reprodujeran imágenes 
tridimensionales completas a colores con 
sólo hacer brillar una luz blanca y fuer¬ 
te sobre ellos al ángulo correcto, De he¬ 
cho* las fotografías de Lippmann fue¬ 
ron las primeras fotos a colores verda¬ 
deras de la naturaleza. 

Una vez más, en 1934, el principio de 
la interferencia de luz di ó que hablar 
a los hombres de ciencia al desarrollar 
Frite Zernike, de Holanda, el micros¬ 
copio de contraste de fases. Durante 
mucho tiempo había sido imposible es¬ 
tudiar especímenes biológicos—tejidos 
humanos, microbios y otras materias or¬ 
gánicas— debido al hecho de que eran 
casi com pie tam en te t ranapa ren tes a f 
ojo del microscopio. Zernike descubrió, 
sin embargo, que sí la luz usada se di¬ 
vidía de manera que una porción atra¬ 
vesara una pieza transparente de mica, 
las dos se salían de fase y causaban una 
interferencia entre sí al unirse de nuevo. 
El resultado fue el primer microscopio 


de alto contraste para usarse en inves 
ligaciones biológicas. Fui 1953 se le otor¬ 
gó a Zernike el Premio Nobel por esto* 
El siguiente desarrollo de importancia 
en relación con el aprovechamiento del 
fenómeno de la interferencia fue el con¬ 
cepto de imágenes bolo gráficas tridi¬ 
mensionales que propuso Dermis Gabor 
mientras estaba realizando investigacio¬ 
nes en el Colegio Imperial de Cien¬ 
cias y Tecnología de Londres, en 1947. 
Esperaba él utilizar las ondas de los 
electrones para crear interferencias de 
electrones con los cuales reconstruir 
imágenes amplificadas por medios ópti¬ 
cos en vez de electrónicos. Desafortu¬ 
nadamente, no pudo lograr la coheren¬ 
cia necesaria en el haz de electrones* 

No hubo ningún otro desarrollo sino 
hasta 1960, cuando se produjo el pri¬ 
mer láser, un dispositivo de pulsacio¬ 
nes hecho de un cristal de rubí im¬ 
pregnado de átomos de cromo* Se com¬ 
plementó esto después con el láser de 
gas—un dispositivo con forma de tubo 
que emite luz coherente continuamente* 

Aprovechando este desarrollo y su¬ 
perando los conceptos de Gabor me¬ 
diante el uso de un haz de referencia 
para crear una interferencia, Emmett 
Leith y Juris Upatnreks, con la ayuda 
de un láser de gas, produjeron en la 
Universidad de Michigan, en 1962, el 
primer hol ograma capaz de mostrar 
imágenes tridimensionales. El mundo 
científico no ha sido el mismo desdo en¬ 
tonces. 

Hoy día, cinco años después, casi to¬ 
dos los laboratorios de investigaciones 
electrónicas se hallan estudiando la Co¬ 
lograf ía. En los Laboratorios RCA en 
Princeton, New Jersey, por ejemplo, 
tales científicos, como los doctores David 
Greenaway, Hendrik J, Gerritsen y Ed- 
war G. Ramberg, están estudiando la 
(Continúa en la página 92) 
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Construya m 

GENERADOR DE 
FUERZA ZENER 

Puede usted contar con una corriente continua de 0 a 15 
voltios y hasta de un amperio con esta sencilla unidad 

Por Edward A, Morris 


ON GRAN FACILIDAD podrá us- 
ted construir este generador de 


fuerza de bajo voltaje en su mesa de 
trabajo. No sólo resulta ideal para vol¬ 
ver a cargar acumuladores y radios de 
t rans is to res, pa ra sum i n is t ra r vo f taj es 
tic polarización negativa y fuerza para 
otras aplicaciones comunes, sino que 
también se presta para realizar traba¬ 
jos de electroplateado y efectuar expe¬ 
rimentos electrónicos. No obstante su 
gran utilidad, su tamaño no excede de 
3 x 4 x S" {7,62 x 10,10 x í2,70 cm). 

Pero resultan aún más importantes 
sus características técnicas: 

• Salida de ajuste continuo de 10 a 
15 voltios, con una corriente de un 
amperio, 

• Filtración y regulación electrónica. 

• Fluctuación mínima de la salida, 

• Indicadores que registran continua¬ 
mente el voltaje y la corriente. 

Puede usted darse cuenta de cómo 
funciona el aparato estudiando el dia¬ 
grama esquemático. El voltaje de línea 
es suministrado al primario del trans¬ 
formador TI a través del fusible Fl y 
el i n te rru | do r d e eo ne x i ó n deseo nexi ó n 
SE El indicador de conexión de fuerza 
consiste en el foco de neón 12 y la re¬ 
sistencia R2. El indicador de fusibles 
fundidos se halla constituido por el loco 
II y la resistencia RE 

La salida def secundario del transfor¬ 
mador TE de 24 v.c\a., es rectificada 
por la acción del rectificador de puente 
de onda completa, el cual consiste en 
los diodos DI a D4. La resistencia R3 
y la resistencia interna del secundario 
del transformador limitan las ondas de 
corriente hacia el capacitor CI inmedia¬ 
tamente después de conectar la unidad 


por primera vez. Sin una protección se¬ 
mejan te, los aumentos de corriente po¬ 
drían causar daño a la unidad gene¬ 
radora de fuerza. 

El diodo zener D4 proporciona un 
voltaje de referencia regulado en la base 
del transistor de control QE La co¬ 
rriente por el diodo zener es limitada 
al máximo permisible por la resistencia 
en serie RE (Note que el transistor de 
control está conectado en una configura, 
ción de emisor-seguidor). 

La salida de corriente continua del 
transistor de control Qt fluye a través 
del potenciómetro R4 y Ja carga para 
fl transistor QE El potenciómetro R5 
hace las veces fie divisor de voltaje 
variable para controlar la polarización 
n ega i i va i m ¡ tu esta sob re el t rans isto r 
controlado en serie Q2. Este transistor 
Q2, que también es un emisor-seguidor, 
arhm como resistencia variable en se¬ 
rie con la carga. La corriente que fluye 
a través de la carga también debe fluir 
del colector al emisor en el transistor 
Q2. La resistencia efectiva del colector 
al emisor del Q2 es controlada por la 
cantidad de polarización negativa a que 
se somete la base del transistor. 

El interruptor H2 es un interruptor 
de corte que protege al medidor M2 
cuando la corriente requerida por la 
carga excede de 50 mi Mam pe ríos. La 
resistencia R6 impone una carga pe¬ 
queña aunque constante sobre la salida 
de la unidad. El capacitor C5 es un 
sencillo capacitor de desconexión. 

Podemos ver ahora que, cuando au¬ 
menta la carga en la salida de la uni- 
dad generadora de fuerza, tiende a dis¬ 
minuir el voltaje en los terminales del 
generador de fuerza. En estas condicio¬ 





nes, cuando la carga aumenta, el tran¬ 
sistor de control Ql adquiere una ma¬ 
yor polarización negativa directa. Esto, 
a la vez, aumenta tanto la caída de 
voltaje a través del potenciómetro R4 
como la polarización negativa directa 
en el transistor controlado en serie Q2, 
Esto reduce la resistencia del colector 
al emisor del Q2. Tal como se mencionó 
antes, esta resistencia se halla en serie 
con la carga. Cuando disminuyo, el vol¬ 
taje en los termínales de la unidad ge¬ 
neradora de fuerza vuelve a ser normal. 

De igual forma, si la carga disminu¬ 
ye, también disminuye la polarización 
negativa directa en el transistor de con¬ 
trol QE Esta acción reduce la polari¬ 
zación negativa en el transistor contro¬ 
lado en serie Q2, aumentando su re¬ 
sistencia del colector al emisor. Esto, a 
la vez, tiende a normalizar la salida 
del generador de fuerza. 

La construcción mecánica del gene¬ 
rador ríe fuerza comienza con una caja 
de chasis de aluminio fie 3 x 3 x 5” (7,62 
x 7,62 x 12/76 cm). Marque la ubica¬ 
ción de los agujeros que se han de per¬ 
forar en el chasis con la ayuda de una 
regla T y un marcador. Marque el cen- 
tro de los agujeros más pequeños con 
un punzón y luego perfórelos; los agu¬ 
jeros más grandes, tomo los de los me¬ 
dido res MI y M2, pueden hacerse con 
mayor faci 1 idad mediante un cortad í> r 
manual. Si no tiene usted una berra, 
mienta semejante, perfore una seré I 
agujeros pequeños dentro de la i i,-( di¬ 
ferencia del agujero que desea usted 
cortar. Los bordes desiguales que que¬ 
dan se pueden alisar después con una 
lima. 

Después de terminar todo el trabajo 
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PROYECTO DE 
ELECTRONICA 


El bonito y bien dispuesto frente del generador de fuer¬ 
za hace fácil su uso, y el gran voltímetro y el mili- 
amperímetro muestran la corriente y el voltaje, Los 
agujeros perforados en la parte superior de la unidad 
proporcionan una gran ventilación para el escape tér¬ 
mico que lleva un transistor de fuerza número 2N255 


mecánico en el chasis, prepárelo para 
pintarlo, cosa que se debe hacer antes 
de instalar los componentes. Lávelo pri¬ 
mero ron agua jabonosa caliente para 
quitarle la grasa y la suciedad en su 
superficie, luego enjuagúelo y se que] o. 
Manipúlelo cuidadosamente para no de¬ 
jar huellas digitales en la superficie 
limpia, 

A continuación, aplique varias capas 
de pintura» Permita que se seque bien 
cada capa antes de aplicar la otra» 

Después de secarse por completo la 
última capa de pintura, pegue calcoma¬ 
nías n letras de transferencia al panel 
delantero. Para proteger el acabado de 
pintura y los rótulos, aplique varias ca¬ 
pas muy ligeras de compuesto acrílico 
transparente. Una capa muy densa po¬ 
dría disolver los rótulos. 

Las patas del generador de fuerza no 
son más que piezas de caucho de neo- 
preñe de % x % x %” (6,3 x 15,8 x 22,2 
mm) pegadas a la parte inferior de la 
caja. Para esto conviene usar un cemen¬ 


to de contacto con base de caucho, tal 
como PHobond. 

El montaje y la conexión de los com¬ 
ponentes del generador de fuerza co¬ 
mienza con los medidores MI y M2. 
Utilice los herrajes de montaje suminis¬ 
trados con los medidores. Luego monte 
los interruptores, los bornes y los re¬ 
ceptáculos en sus espacios correspon¬ 
dientes» 

Monte el transistor de fuerza Q2 en 
el disipador de calor, utilizando los ais¬ 
ladores y herrajes que vienen en el jue¬ 
go de montaje y que se especifican en 
la lista de piezas. Manipule los aislado¬ 
res de mica con cuidado, ya que pue¬ 
den agrietarse con facilidad. Después 
de montar el transistor, utilice un oh¬ 
miómetro o un probador de continuidad 
para verificar si la caja del Q2 se en¬ 
cuentra totalmente aislada del disipa¬ 
dor de calor. 

Fije el disipador a la caja con cuatro 
pernos de 8-32 x 2'\ después de colocar 
una tira de aluminio perforado contra 


la parte superior de la caja para cu¬ 
brir los agujeros de ventilación. 

Para no tener que trabajar luego en 
espacios reducidos, conecte lo que ha 
montado hasta ahora. Además, conecte 
el C2 y la resistencia R6 directamente 
a través de las terminales <lel medidor 
MI. Asegúrese de que la polaridad sea 
correcta. 

Monte y conecte los indicadores de 
neón II e 12. Los indicadores de neón 
que se especifican en la lista de piezas 
incluyen las resistencias integrantes li¬ 
mitadoras fie corriente R1 y U2 T tal co¬ 
mo se muestra en el diagrama esquemaI i - 
co Si utiliza usted NE-2 de norma obte¬ 
nidos en su caja de piezas sobrantes 
como indicadores, asegúrese de usar es¬ 
tas resistencias. 

La línea de c.a., los receptáculos do 
la salida auxiliar y el borne de fusibles 
se montan en la parte trasera del cha¬ 
sis. La salida auxiliar proporciona una 
conveniente derivación de fuerza para 
una aplicación seim-pemianente, por lo 



Él funcionamiento del generador de fuerza regulado, que se está discutiendo en este artículo, se 
Fíjese que la configuración del receptáculo S02 de tres conectares proporciona la salida de un 


muestra en el diagrama esquemático, 
voltaje negativo de corriente continua 



























































Se muestran cfos vistas del generador de fuerza. La superior muestra los conexiones. Se ve 
el lado opuesto de la tabla perforada que muestra los soldaduras. Los agujeros numera¬ 
os corresponden a los agujeros en el lado efe los componentes. Abajo se ven todas las di¬ 
mensiones. La parte más complicada de la construcción mecánica es el conjunto de la ma- 
llci de ventilación, el disipador de calor y la tabla perforada. Apriete fuertemente las tuercas 
que fijan la mallo de ventilación antes de proceder con el disipador de calor y lo tabla 



diams. de 

AGUJEROS 
Á —DI ÁM, 

DE 5/Ó4" 

B-DIAM 
DE H/*" 

C^DlAM. 

DE 9/32" 3" 

D-DtAM. 

DE 7/32" 

E-DIAM. 

DE W' 

F-DIAM, s 

DE 5/16" / 

G-DIAM. ir ^ 

DE 3/32" ^ 

H-D1AM, W 

DE 15/32" 

I DI AM. DE 5/64" 

J DtAM. DE 1 Vfl" 

K —DIAM, DE 7/64" PARA TORNILLO ó 32 
L-DIAM. DE Vg" PARA TORNILLO DE 8 32 


MALLA 

DE VENTILACION 


SEPARADOR 


DISIPADOR DE CALOR 


RECORTE DE 7/\6' 
N RECORTE DE t/ 2 " * 


TABLA PERFORADA 


Todos los componentes 
de! generador de fuer¬ 
za se hallan montados 
en la mitad superior de 
la caja del chasis, tal 
como se muestra aquí 
en esta vista [atora! 



que no hav que estar moviendo cables 
en el panel delantero. 

Deje temporariamente el chasis prím 
cipa! a un lado y conecté el subcon¡un¬ 
to en la caja perforada. En esta tabla 
se montan el capacitor 01, los diodos 
Dí a D5, las resistencias R3 y R4 y el 
transistor Ql. Para la ubicación de las 
piezas y las conexiones entre éstas, re¬ 
fiérase al dibujo pictórico y al diafrag- 
nía esquemático. Utilicé ganchos peque- 
nos y ojales huecos como puntos ter¬ 
minales y (¡adores de piezas en la tabla 
1 )crío rada. 

Compruebe las conexiones en el sub- 
conjunto, prestando atención especial 
a la polaridad. Emperne el subconjunto 
debajo del disipador de calor y termine 
ílt i conectar las piezas entre sí. 

Conecte el generador de fuerza des¬ 
pués de insertar el fusible Fl. Deberá 
prenderse la luz del indicador de co¬ 
nexión 12. 

Haciendo girar el potenciómetro de 
ajuste del voltaje R5, podra usted va¬ 
riar la salida del generador de cero a 
15 voltios, guiándose por el medidor MI. 
Conecto una resistencia de 470 ohmios, 
l Á wat a través de la salida y ajuste 
el generador do fuerza a 10 voltios. Con 
esta carga, el medidor M2 deberá mos- 
í rar una Iectu ra í le a 11 roxi m adamen te 
21 miI¡amperios. 

El interruptor S2 es un interruptor 
de corte usado para proteger el medi¬ 
dor de corriente M2. Cuando la corrien¬ 
te de la carga se encuentra dentro del 
margen usual de cero a 50 mil ¡amper i os, 
el M2 permite obtener una Lectura 
exacta. Con corrientes de más de 50 
miliampérios, sin embargo, simplemen¬ 
te desconecte el medidor del circuito. 


LISTA DE PIEZAS 

BP1, BP2—Bornes, rojo y negro respectivamente 
(=Uafayette 3ÍC6463C) 

Cl—Capacitor olee! rol i tico de 1000 mfd, 50 w.v.d.c 
^ [-CarneII -Dubiíier BR 1000-50) 

C2 -Capacitor electrolítico de 100 mfd, 25 w.v.c.c 
( Hafayette 34CS463) 

Di-4 Diodo de silicio de 100 PIV, 1 amp, Ó* Mota 
rola 1N4002) 

DS—Diodo 7.ener de 1ó voltios, 1 wat ( s >Internptio 
nnl Rectifior IZF 1ÓT10) 

Fl—Fusible de 3/10 amp. 

M ( 12-Lamparas piloto da neón ( := Lafayete 34C52Ü^ 
y 34C520Ó), ro¡a y blanco, respectivamente (Rl 
y R2 incorporados) 

MI—Voltímetro miniatura de cero a 15 v.c.c. ( ! Ha 
fayette 99C5047) 

M2-M i liare perímetro miniatura de cero a 50 ma. 

[#Lafoyette 99C5G54) 

Ql —^Transistor 2N1415 
02—^Transistor 2N255 

Rl, R2 — Resistores de 100.000 ohmios, V 2 wat [incor¬ 
porados en 11 e 12, respectivamente) 

R3 Ftesislor de 0,56 ohmio, ] wat 
R4 —Resistor de 1800 ohmios, 1/2 wat. 

R5-Potenciómetro lineal de 1000 ohmios Í^Mcillorv 
U 4) 

Ró —Resistencia de 1000 ohmios, 1/2 wat 
51, S2—Interruptores da palanca miniatura de d. 
p.d.m. [ Hafayeltle 99C6162) 

501 — Receptáculo de linea de tipo de entrecierre 
f * Lafayettte 18C2718) 

502 Receptáculo de 3 púas de tipo de chasis 
{*Cinch Jones 5-303-AB) 

TI—Transformador de fuerza; primario de 110 v., 
secundario do 24 v M 1 an>p L (Lafayetíe 99C6266) 
Conjunto de cordón de finca y enchufe, tipa ladrón 
(^Lafayelte 18C4904) 

Borne de fusibles miniaturas (’Hofayefta 13C1193) 
Juega de montaje de transistores de fuerza í'-Lafa- 
yette 19C1531) 

Cafa de chasis do aluminio de 5 x 4 x 3" í ^ Premiei 
PMC 1005) 

Mise. Alambre, soldadura, calcomanías, herrajes, 
perilla, tubo ele plástico, tabla perforada, tjari'' 
chos, tornillo de aluminio perforado, receptáculo 
de transistores, caucho de neoprene 
*0 equivalente 
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Construya un 
ACTIVADOR 
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^PARA CORDON D 


Por Thomas Owen 


S I ES 1 ISTE!) riño de esos fotógrafos 
que quieren equilibrar la ilumina¬ 
ción al efectuar tomas interiores, le 
conviene construir este activador de lám¬ 
paras de destello auxiliares. Por una 
pequeña suma y en una sola noche po¬ 
drá usted eliminar el uso de engorrosos 
cordones de sincronización. 

Todo lo que necesita es conectar un 
rectificador de silicio sensible a la luz, 
de tipo GE X2 ó X2A, a la salida del 
sincronizador de lámparas auxiliares. 
Pero como querrá usted protegerlo y 
como el uso de un reflector aumentará 
su sensibilidad de dos a cuatro veces, 
he aquí una fácil manera de proporcio¬ 
narle una cubierta a la celda. 

A pesar de que la caja puede con¬ 
sistir en cualquier envase pequeño plás¬ 
tico transparente, construí la mía de 
una de esas cajas de plástico que utili¬ 
zan los talleres fotográficos para devol¬ 
ver las transparencias a colores de 35 
milímetros. 

Corte la lata de película de 35 mm 
ta! como se muestra, con los lados ex¬ 
tendiéndose del fondo. Recorte la por¬ 
ción roscada y utilice este reflector co¬ 
mo guía para determinar el tamaño de 
la caja de plástico. Corte el segmento 
con forma de U y las placas superior o 
inferior. Expanda la Í 'U ,? , inserte el re¬ 
flector y encole las piezas superior e 
inferior con cemento de plástico. Des¬ 
pués de secarse el cemento, perfore el 
agujero de 3,17 mm para fa abrazadera 
a través del fondo de plástico y el fon¬ 
do del reflector. 

Quite el reflector y perfore un agujero 
de 3,17 mm a través de su centro y el 
dorso de la caja de plástico, a fin de 
introducir los cables de la celda y el 
cordón de sincronización. Doble los bor¬ 
des del reflector hacia atrás para que 
se ajusten sobre los lados de la caja y 
encole una pieza fie lamina metálica a 
su superficie interior. 

Deslice trozos de aislamiento para 
alambres de conexión, sobre los cables y 
suelde estos cables a un cordón de 
lámpara de 20,32 cm. Gomo éste es un 
elemento sensible, utilice unas pinzas 
como disipador fie calor entre los em¬ 
palmes y la celda. Luego cubra los 
empalmes con cinta. 

Inserte el cordón de sincronización 
en la caja y asegúrelo a ella con cinta 
v una grapa de tensión. Introduzca la 
celda en el reflector y corrugue los bur¬ 
iles del reflector contra la caja. Luego 
disponga la celda de manera que su 
punto rojo quede afuera, y doble los ca¬ 
bles de modo que la celda tenga una 
inclinación de 45 grados. Luego fije un 
enchufe de línea no polarizado al cor¬ 
dón y marque su polaridad correcta 


después de realizar la prueba cor res pon* 
diente. Puede usted usar una pieza de 
plástico transparente, como la tapa de 
la caja de la celda, y doblarla sobre la 
parte delantera de la caja para luego 
asegurarla con cinta. 

La montura del activador consiste en 
un ángulo de lámina metálica de 12,7 
mm x3,81 cm, empernado a la caja, y 
un gancho de tendedero de plástico con 
torrólos de cabeza redonda de 3,17 mm 
x 12,7 mm, arandelas comunes, arande¬ 
las de presión y tuercas. 

Ahora todo lo que tiene usted que 
hacer es conectarlo al .sincronizador de 
las lámparas auxiliares y apuntarlo ha¬ 
cia su luz de destello o lámpara estro- 
hosco] >ica principal. Funcionará bien 
con cualquiera de los dos a velocidades 
bajas del obturador. Conviene, sin em¬ 
bargo, desconectarlo antes de cambiar 
los focos de destello. 


JUNT 


CORDON DI 
LAMPARA DE 8" 

_. 

X rs 




cuto 


R 


TRAN&- 


PEGUE LARGO QUE | 

-80ROES LATA DE 
y PEUCUIA 144" 


DE P LAS- 


TORNILLO PE MAQUINA 
DE C.R. DE Va x 34" 


r 


os 


IIPENTES 
E Ve" 

iNDÉLAS 

PRISION 




I SOPORTE DE Vi * iVi" 

É) 

í? OANCHO 

tendede 




CAJA DE PLASTICO 
PARA TRANSPARENCIA! 


ABRIL 1 9Ó7 


79 































































INFORME SOBRE ARMADO DE APARATO 



Por Bill Hartford Redactor de Electrónica de MP 


C UANDO APARECIERON por pri¬ 
mera vez los juegos do componentes 
electrónicos para armarlos uno mismo, 
se corrían ciertos riesgos. El sintoniza¬ 
dor de MF no tenia un AFC, los tubos 
del amplificador integrante brillaban en 
la oscuridad sobre un chasis de lámina 
metálica plegada, y no bahía nada seme¬ 
jante a una grabadora de cinta en forma 
de juego. No les era posible a los aficio¬ 
nados a la electrónica construir su pro¬ 
pio equipo a un costo que les supusie¬ 
ra un buen ahorro de dinero, aumentan¬ 
do al mismo tiempo sus conocimientos 
sobre el funcionamiento y el servicio de 
los aparatos que construían y obtenien¬ 
do un artículo fie alta calidad. Pero hoy 
todo ha cambiado, y la grabadora 
Knight-Kit KG-415 constituyo un ejem¬ 
plo de ello- 

Cuando piensa uno añadir una gra¬ 
badora de alta calidad a su equipo es¬ 
teren fónico» de inmediato decide aho¬ 
rrar ese dinero que normalmente gasta 
comprando discos, ya que una buena 
grabadora cuesta de 300 a 600 dólares. 
Un aparato semejante tendría tres ca¬ 
bezales de cuarto de huella (con soni¬ 
do sobre sonido, eco y monitor directo), 
dos medidores de UV, desconexión au¬ 
tomática, control de apunte, contador di¬ 
gital, una buena grabadora de estado 
sólido y buenos amplificadores ríe re¬ 
producción, compensación a 7(4 y 3% 
pps y especificaciones técnicas de lo más 
estrictas. La máquina Knight-Kit ofre¬ 
ce todo esto. Es cierto que el transporta¬ 
dor no cuenta con tres motores; sólo tie¬ 
ne dos —un motor de inducción de cua¬ 
tro polos para el molinete y otro motor 
para el carrete de enrollamiento, Pero 
os un aparato de alta calidad cuyo pre¬ 


cio en ios Estados Unidos resulta bas¬ 
tante módico. 

Además de las características comu¬ 
nes, cuenta el aparato con otros detalles 
que resultan de interés especial para los 
que lo construyan. Tiene seis tablas de 
circuitos impresos que condenen los cir¬ 
cuitos para los amplificadores de la re¬ 
producción y la grabación, voltajes de 
grabación y borradura y un circuito para 
un amplificador del audífono. 

Junto con el cabeza! de reproduce!n 
separado, el amplificador del audífono 
permite controlar la operación de gra¬ 
bación. Esta característica fie control 
permite comprobar también las conexio¬ 
nes do un oscilador integrante íkllz* La 
señal de prueba del oscilador no sólo se 
usa durante la construcción [jara com¬ 
probare! I raba jo sino también para ajus¬ 
tar la polarización negativa y borrar los 
niveles de las señales. Loa medidores de 
UV y del oscilador permiten compro¬ 
bar y ajustar el conjunto sin necesidad 
de emplear equipo adicional. 

Los componentes electrónicos se co¬ 
nectan con entera facilidad y hay varias 
abrazaderas colocarlas en los lugares 
preciaos para poder extender los cables 
de manera fácil. El mecanismo de trans¬ 
porte Viking que la Allicd Radio Cor¬ 
poration suministra con la grabadora vie¬ 
ne totalmente armado y todo lo que hay 
que hacer es asegurarlo en el chasis. 

Después de unas dos docenas de horas 
ante el banco de trabajo podrá usted 
efectuar las conexiones finales con (‘I 
sintonizador y el amplificador de alta 
fidelidad (por no tener a la mano un 
micrófono comencé a grabar programas 
de MF transmitidos por un aparato de 
radio). El momento de la verdad llega 
cuando conecta uno el interruptor de 


fuerza —no importa cuantos juegos 
electrónicos haya armarlo uno. Antes de 
grabar, moví el interruptor selector a 
través de todas sus posiciones de graba¬ 
ción y reproducción y me sorprendí 
cuando no se prendió el papel de "graba¬ 
ción correcta” ("Record Right n ) al dis¬ 
poner el interruptor en esa posición. Es¬ 
perando lo peor, me preparé [jara revi¬ 
sar los circuitos del módulo cor res po¬ 
diente, a fin de descubrir un error oca¬ 
sionado por iní descuido y no por nin¬ 
guna falta de información en el detalla¬ 
do manual de instrucciones que se su¬ 
ministra con el juego. Después de unos 
cuantos segundos dedicados a la Incalí 
zación de la falla, solucioné el problema 
sin ninguna dificultad. Se debía simple¬ 
mente a que el fuco del indicador esta¬ 
ba fundido. Aparte de esto, no experi¬ 
menté ningún otro tropiezo. 

Resultó sumamente fácil grabar mú¬ 
sica es terco fónica fiel sintonizador de 
MF a través de la "entrada de linea' 1 . 
Los cables que so suministran pueden 
dejarse permanentemente conectados en 
tre el sintonizador o receptor y el chasis 
(rasero de! 415. La grabadora puede co¬ 
nectarse para que comience a funcionar 
en cuestión de segundos. El (rmmporlv 
de la cinta se inicia haciendo girar el 
control interior hacia la derecha fie “Re¬ 
producción” ("Play”). Haciendo girare! 
control hacia la izquierda, se ajusta el 
transporte en la posición de "Apunte" 
("(ále O IT 1 ) para que la cinta se mue¬ 
va libremente a través de los cabezales, 
a fin ríe poder efectuar apuntes o cortar¬ 
la. La perilla exterior controla el movi¬ 
miento de avance rápido (1200 pies — 
365,8 m— en 60 segundos) y el enrolla¬ 
miento (1200 pies —365,8 m— en 90 
segundos). El bolón de presión central 
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i*n el control debe oprimirse para gra¬ 
bar. 

K\ interruptor selector se ajusta en 
la posición de “Grabación Estereofonía 
ca 1 ' (“Record Stereo”) y el interruptor 
monitor se mueve a la posición de “Ori¬ 
gen" (“Source”) para escuchar por el 
audífono la señal de MF. El nivel de la 
señal que se escucha se ajusta utilizan¬ 
do el control de origen al lado del me¬ 
didor ele UV para la canal apropiada. 
Luego, con el interruptor de compensa¬ 
ción ajustado a la velocidad fie la cinta 
a la cual se graba, y con el interruptor 
especial ajustado en la posición “Norm"., 
so ajusta el control del nivel de graba¬ 
ción en la posición de “Línea' 3 (“Line* 3 ) 
para obtener un promedio entre 10 y 
menos 7 UV. Con la salida del micró¬ 
fonos el control at Mic” se ajusta al mis¬ 
mo nivel, 

Al reproducir un programa estereo- 
fónico de MF mediante un Scott 260 y 
un par de Ampex 115 le parece a uno 
estar presente en la misma sala de con¬ 
cierto s donde se origina la música. 



Vista trasera del chasis y de la cubierta que 
muestra el volante en el mando del malmete. 
El mando se transmite desde el motor del mo¬ 
linete, mediante una correo sin vibraciones 



Durante lo construcción debe efectuarse una 
comprobación con la señal del oscilador 1 kHz 
para asegurarse de que las tablas para las ca¬ 
nales izquierda y derecha estén funcionando 


PARA EL 





L AUMENTE LA fuerza de 
sujeción de su reflector o lám¬ 
para de destello forzando una 
pelota fie tenis entre sus patas 
de resorte i después de montar¬ 
lo sobre un soporte riel gado. 

2, LIMPIE O SEQUE el equi¬ 
po fotográfico con una secadora 
de cabello. Conecte un tubo de 
caucho a un tapón de madera 
perforado y ahusado que se 
adapte a la manguera. 


IDEAS PRACTICAS PARA 
EL AFICIONADO 






3. SERA MAS FACIL verter 
las soluciones fotográficas sin 
que se le resbalen las botellas 
de la mano, fijándoles un asi¬ 
dero de puerta mosquitero. 

4. PROTEJA las bandejas foto¬ 
gráficas contra melladuras, colo¬ 
cando láminas de espuma de 
plástico entre ellas. Esto también 
acelera el secamiento. 


5. LOS FILTROS de Serie 5 son 
fáciles de identificar cuando se 
montan en anillos adaptadores 
colocados dentro de aros para 
cortinas de baño. Luego se les 
añaden lengüetas de papel que 
hacen las veces de rótulos. 
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PARA EL AGRICULTOR 


Selección de 



Semilla de Café para 


Cortesía de Esso Agrícola y 
El Agricultor Costarricense 


U N ARBOL DE café sano, vigoroso 
resistente a enfermedades y a per¬ 
turbaciones del medio, y altamente 
productivo, sólo se logra mediante una 
selección cuidadosa fíe la semilla* 

Tales condiciones se obtienen hacien¬ 
do un trabajo esmerado en todas las 
fases de cultivo, principiando por la 
selección de la semilla, labor eji que 
recomendamos seguir las indicaciones si¬ 
guientes; a) Selección de la planta ma¬ 
dre; b) Selección de las ramas pro¬ 
ductoras; c) Selección de las cerezas 
maduras; d) Selección de la semilla en 
pergamino. 

En el primer caso debe procurarse 
que la planta sea sana, que tenga un 
aspecto vigoroso y crecimiento vegeta¬ 
tivo normal. Se evitará tomar semilla 
de plantas enfermas, con un promedio 
alto de hojas amarillentas manchadas 
por enfermedades. Estamos seguros de 
que casi tocios los eafieultores conocen 
las plantas que reúnen mayores ven¬ 
tajas lo mismo que todo ganadero sabe 
por experiencia seleccionar sus semen¬ 
tales, Para distinguir la variedad “ará¬ 
biga*' del “bourbón” daremos las si¬ 
guientes orientaciones: el color de las 
hojas tiernas terminales en el arábigo 
es de un bronceado claro tirando leve¬ 
mente a rosa pálido; en las zonas de 
altitudes, por efecto de la luz, es un 
poco acentuado o! color. En cuanto a 
la variedad bourbón, el brote o yema 
terminal es de color verde, desde el mo¬ 
mento en que empieza a definirse, en 
lugar de ser bronceado. 

Para la selección de la semilla no im¬ 
porta la edad de la planta, si es sana, 
vigorosa y es buena productora. Interesa 
en este caso la edad de la rama, su as¬ 
pecto y productividad. Un cafeto de 50 
a 60 años, sí se halla en buenas con¬ 
diciones y dispone de ramas jóvenes, vi¬ 
gorosas y de buena producción, tiene 
suficiente poder para trasmitir por me- 
dio de sus semillas las características 
de una planta joven de 5 a 10 años de 
edad. En ¡a selección de las plantas de 
acuerdo a las indicaciones anteriores se 
seguirá el curso de desarrollo y madu¬ 
ración del fruto, y al hacer el corte de 
la semilla deberá haberse seleccionado 
previamente la rama productora. Si la 
semilla se ha de obtener sobre retoño 
e hijos, se descartarán las semillas del 
vértice o sea de la parte superior, dán¬ 
dose preferencia a la semilla de las ra¬ 
mas laterales, del centro y de la base 
del retoño o hijo. Las partes de las ra¬ 
mas laterales destinadas a producir se¬ 
millas son la base y el centro, pero sí 
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sea preciso... 


¡a Siembra 


su extremidad es vigorosa y Uivierc ce 
rozas i Ir i amaño uniforme y normales, 

IHidra hacerse uso dt* estas semillas* 

Una vez seleccionadas las plantas y 
las ramas productoras, pasaremos a re¬ 
comendar romo debe seleccionarse la 
cereza. Es preferible que los frutos lia 
yan logrado una madurez completa y 
presenten un color cereza u púrpura su 
bido. La ctueza debe estar libre de man 
chas producidas por enfermedades y de¬ 
be tomarse en cuenta esta selección. 

Se rechazarán i es granos demasiado 
grandes lo misino que los muy peque¬ 
ños y los deformados, (caracolillo y gra¬ 
nos triangulares) * Por ta razón anterior 
muchos de los agricultores profieren des 
cortar en la sección los granos de la 
base- y de la extremidad seleccionando 
únicamente las cerezas del centro de ta 
rama; poro sí pueden aprovecharse per¬ 
fectamente como semilla frutos de la 
base de la rama, descartando los despro¬ 
porcionadamente grandes y eliminando 
los pequeños. La rama es más gruesa 
en su base y almacena mayor conteni¬ 
do de reservas alimenticias. Es esta una 
razón para que los frutos sean de ma¬ 
yor tamaño. 

Seleccionadas y cortadas las cerezas 
complot amen U? maduras y de tamaño 
uní forme, la ultima etapa del proceso es 
la selección de la chapa o cafe en per 
gamino, lo cual tiene lugar después de 
haber secado las chapas a la sombra* 

Se destinarán para la siembra única¬ 
mente los granos de forma y tamaño 
normales, procurando elegir aquéllos 
que presenten su ranura más recta y 
uniforme. Lo mismo que en la selec¬ 
ción de las cerezas, en el cafó perga¬ 
mino se observan granos demasiado 
grandes y de forma irregular. Estos 
ejemplares hay que desecharlos y ce¬ 
ñirse, como so dijo antes, al término 
medio. 

La cereza debe despulparse el mismo 
día en que se hace la selección, pero 
si hubiere que aplazar esta operación 
pura el día siguiente, se deberán dejar 
los fruí os en agua limpia* Si so trata 
de cantidades pequeñas de semillas es 
conveniente despulparla a mano para 
evitar las lastimaduras al lince rio a mi 
quina; pero cuando es una cantidad 
grande no habrá inconveniente en se¬ 
parar la pulpa de la cereza en la má¬ 
quina despulpadora, teniendo la precau¬ 
ción de que itn está muy ajustada con 
el objeto de evitar lastimaduras del 
embrión que le da origen a la nueva 
planta* 



Asombroso Método de Marcar 
en Frío 


El nuevo método para marcar gana¬ 
do utiliza el frío en vez del calor. Las 
ventajas principales* según H científico 
del Departamento de Agricultura que 
desarrolló el procedimiento, son que la 
piel rm se daña y que el animal no 
sufro dolor. Los hierros para marcar 
se enfrian (foto superior) en nitrógeno 
liquido o en un baño de hielo seco y 
alcohol a temperaturas sumamente ba¬ 
jas. Se aplica por 30 segundas, el hierro 
mata las celdillas que producen pig¬ 
mentos en la piel y ('1 pelo. El pelo se 
cae en el lugar donde se hizo la marca, 
aunque aparece de nuevo en unas tres 
semanas. Sin pigmentos, el nuevo pelo 
es Illanco Las marcas que se ven en la 
foto de abajo se hicieron para probar 
la efectividad de hierros compuestos de 
varios metales. Debido a que es indolo¬ 
ro. el método so usa (jara marcar gatos, 

perros y hasta focas. 


exija 



Sfarrett 




ESCUADRAS Di COMBINACION 
y JUEGOS STARRETT: 
precisos, de gran duración, 
fáciles de usar 


No. 434—Cabera cuadrada y cabeza central, 
foliada* a troquel, más cabeza de transpor¬ 
tador reversible en tamaños de 12 a 24 pul- 
gados* Nivel de burbuja en la cabezo cuadra¬ 
da y en la cabeza del transportador. 

No* 33—La cabeza central y la cabeza cu a* 
deuda, de acabada liso, han sido especial men¬ 
te forjadas y endurecidas. Nivel de burbu¬ 
ja en la cabeza cuadrada* 

No. 490—Manuable Escuadra-Transportador 
con hoja de acero templado. El transportador 
proporciona lecturas directas por arriba o por 
debajo de la hoja y elimina los engorrosos 
cálculos. 


Lo* Escuadras de Combinación y las Escua¬ 
dra* Transportadores Sfarrett son de las lie* 
ftamientas más útiles que un artesano puede 
poseer. Las cabezas corren fácilmente y el 
tornillo fiador potentado permite invertir lo 
hoja. Las hojas y cabezas det transportador 
pueden obtenerse también con acabado de 
Cromo Satinado, Graduaciones inglesas o 
métrica s* 



Visite a su distribuidoi o escribo solicitando 
Catálogo. Disponibles en inglés, francés, ale¬ 
mán, español, italiano o portugués. 

(fe 


LOS MAYORES FABRICANTES DE 
HERRAMIENTAS DEL MUNDO 

THE l* 5* STARRETT COMPANY 
Athol, Massachusetts, E. U. A. 
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ARME RADIOS A TRANSISTORES Y TELEVISORES 



CURSOS 


CORREO 


Radio, Técnica y armado, Televisión, 
Motores a Explosión Diesel, Mecánica 
Aui^motriz. Torno, Electricidad, Avta- 
ciun. Dibujo Mecánico, Electricidad del 
Automóvil, Lubricación y Recuperación 
del Aceite usado en los motores. Refri¬ 
geración y Aire Acondicionado. 


SEA TECNICO 
EN TELEVISION, 
EN MECANICA, 
EN MOTORES 
DIESEL, ETC. 


Sí usted qw*ere 
progresar redimen 
te, dediqúese o la 
Radio Tccflpea, la 
Televisión, la Me- 
cónico, Moto¬ 
res Diesel, etc 
Nado le ofrece no 
porvenir too pro 
misario como la 
Técnica y lo We 
cónica en este 
mundo moderno. 
Yo le puedo eme 
ñor por correo un 
Curso técnico con 

mi sistemo de enseñanza propio, por íitlernte 
dio det INSTITUTO TECNICO SUD AMERICA¬ 
NO, del que soy Director. He ensenado y en- 
cqasado q millares de Jóvenes y Mayores par 
esta mora vil lasa sendo. 


Comanda niu (.Ic nrronavo 
Aviador C HtlLcoat 
Inventar (posee variag 
pótenles de invención) 
Diiecltn de esta casa 
de En se ríanla Técnica 


OTORGAMOS DIPLOMA 


Envíeme su NOMBRE ^ DIRECCION y uiled re¬ 
cibirá a vuelta de carreo GRATIS y sin compro- 
mita alguno mi libro EL SECRETO DEL EXITO 
y el MECANISMO DE LA MENTÉ pora apren¬ 
der un curio Técnico, 


INSTITUTO TECNICO 


SUD AMERICANO 


TECNICA VEDIA 1680 


BUENOS 

AIRES 



LLENE este 

CUPON Y 
TNVfÉLO 
HOr MISMO 


"CON SERVICE DE 
TV PODRA GANAR 
MUCHO DINERO" 


Sr. Director 
E. HILLCOAT, sírva¬ 
te enviarme GRATIS 
su libro EL SECRETO 
DEL ÉXITO Y EL 
MECANISMO DE LA 
MENTE 


i 


Nombre 


Dirección. 

Ciudad 

• » • * 


■* 




COMEDERO DE AVES 

— WiUard y Elma Waltner, 


Y A SEA QUE lo cuelgue usted de 
un soparte fuera de una ventana 
o de un poste en el jardín, este come¬ 
dero ríe aves constituirá un motivo de 
entretenimiento para los aficiona doy a 
observar pájaros durante el invierno. 
El secreto de todo el diseño, claro está, 
radica en el uso de un molde [jara pa¬ 
necillos con una media docena fie re- 
ripien tes, permitiendo asi que diversas 
aves se alimenten allí al mismo tiempo. 

Las dimensiones que se dan en el di¬ 
bujo son para dar cabida a un molde 
específico para seis panecillos. Sin em¬ 
bargo, el recorte en la plataforma de 
tabla di? fibra debe ajustarse al área 
rio los recipientes del molde que usa 
uno, por lo que hay que comprobar esto 
cuidadosamente antes de comenzar a 
cortar [as piezas. Si desea usted usar 
un molde de ocho o doce recipientes, 
simplemente agrande la plataforma de 
manera correspondiente, pero no altere 
la longitud de las piezas verticales. 

Fije la plataforma a las tiras del mar¬ 
co con tornillos de cabeza plana para 
madera, los cuales se embuten en la 
madera. Luego fije las piezas verticales 
al marco. Las armellas usadas para fijar 
el techo ríe fibra de vidrio corrugada 
a las piezas verticales sirven también 
como fijadores para los trozos de ca¬ 


dena de 30,48 cm que sr emplean para 
colgar el comedero. Aplique] e a éste una 
mano de pintura, llene los recipientes 
del molde y deleítese observando lo que 
hacen los pájaros. 




Las armellas en las esquinas aseguran 
el fecho a las piezas verticales y tam¬ 
bién fijan las cadenas de suspensión 



Al eslabón central de cada cadena se 
desliza un aro partido que se cuelga 
de un gancho como se ve en el detalle 



ESPIGAS DE Va, 
LARGO DE 2V2" 


FIBRA DE VIDRIO 
CORRUGADA DE 11" x 14" 


BANDEJA 
DE PANECILLOS 


TABLA 
PRENSADA 
DE W 


RECORTÉ 
DE 5^ x 9" 


MARCO DE 8 x 11", 
MATERIAL DE x W 
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No Habrá Autos Eléctricos 
en Cinco Años 

La GM se halla más adelantada que 
la Ford en lo que respecta a investiga¬ 
ciones sobre vehículos eléctricos, aunque 
la GM no comparte la opinión de la 
Ford de que existe un mercado para 
un pequeño auto eléctrico de ciudad con 
un alcance y un rendimiento limitados. 
Sin embargo, continúa esta firma con 
sus investigaciones y es posible que de 
aquí a un año construya el tercer pro¬ 
totipo de un vehículo semejante. 

Las dos compañías están tratando de 
desarrollar sistemas de motores con en¬ 
frenamiento y carga de tipo regeneraü- 
vo. A la GM le gustaría substituir los 
frenos hidráulicos por un sistema de 
funcionamiento eléctrico, pero los acu¬ 
muladores de plata y cinc en el Corvair 
eléctrico más reciente resultan dema¬ 
siado costosos de producir. Por lo me¬ 
nos faltan dos años para que la Ford 
instale su tan ponderado acumulador de 
sodio y a/Aifre en un automóvil. 

Por lo tanto, no hay que esperar la 
reaparición de un automóvil eléctrico 
antes de que transcurran cinco años. 
La GM piensa que tardará unos 15 años 
para que esto ocurra, aunque no ha 
revelado todos sus secretos. Cuenta esta 
jimia con un vehículo impulsado por 
un motor térmico Strrling y cree que 
los acumuladores térmicos encierran 
gran promesa para los sistemas de pro¬ 
pulsión del futuro. 

Mientras tanto, varios inventores afi¬ 
cionados han creado diseños de autos 
eléctricos que ciertamente lian intere¬ 
sado a las grandes compañías fabrican¬ 
tes de vehículos. Nadie sabe a qué con¬ 
ducirá todo esto. 



Protección Contra Fragmentos 

Al linar un cincel para partir hormi- 
gón o roca, conviene que se proteja lis- 
tfid contra los fragmentos que saltan de 
la punta de la herramienta. Pero es un 
engorro aplicar la punta de la herra¬ 
mienta sobre un blindaje de caucho ob¬ 
tenido, por ejemplo, de un trozo do cá¬ 
mara de neumático, ya que oculta el 
punto de impacto. En vez, utilice un 
trozo de malla de aproximadamente 30 
centímetros por lado, provisto de un cor- 
te en el centro para dar paso a la pun¬ 
ta de su cincel. Podrá usted ver a tra¬ 
vés del trozo de malla también. 



RANURA LIMADA, FILO 
CADA LADO 


VARILLA DE % 


TINTE AZUL 


AGUJERO 


CORTES DE SIERRA 




BROCAS ESPIRALES 


Por Walter E* Burlón 


L A PROXIMA VEZ que necesite us¬ 
ted una broca [jara perforar agu¬ 
jeros de tamaño especial en piezas de 
madera, construyala usted mismo, tal 
como lo hacían nuestros abuelos. 

Comience con una pieza plana dv ace¬ 
ro de herramienta. Para brocas con un 
diámetro de aproximadamente 2,54 cm, 
conviene usar acero de 1,588 mm. Lo 
venden las compañías que surten a los 
fabricantes de herramientas y artículos 
de ferretería* El acero de herramienta 
es fácil de endurecer y templar o puede 
usted emplear acero al bajo carbono v 
tratarlo con un compuesto para endu¬ 
recer su superficie. 

Este tipo de broca pivota alrededor 
de un punto central y tiene una punta 
afilada, como la de una cuchilla, para 
cortar la circunferencia del agujero. El 
filo entre el extremo y la punta, en ángu¬ 
lo recto con el eje de la broca 7 es para 
limpiar el agujero. El largo de la por¬ 
ción plana de la broca puede variar de 
aproximadamente 3,81 cm para arriba, 
dependiendo de! tamaño del agujero, 
t'ara hacer la broca, cubra el acero 


con tinte azul y dibuje el contorno ge¬ 
neral do la pieza. Luego perfore un 
agujero como primer paso para formar 
la punta y el extremo con que cortar 
circunferencias, y corte las ranuras con 
una sierra. Con una lima, déles forma a 
la muesca redondeada, la punta y el 
extremo de corte, y doble la porción que 
forma el filo principal casi en ángulo 
recto (se hace esto con mayor facilidad 
calentando el metal al rojo vivo). 

Luego se le debe cortar el cuello a 
la pieza y remacharse dentro de una 
ranura que forma el vastago. Los filos 
se liman y esmerilan para proporcionar¬ 
les su forma final, y la broca se endu¬ 
rece y tiemple hasta adquirir un color 
púrpura claro* 

Un refinamiento que se muestra en 
el dibujo superior es limar dos ranuras, 
una en cada superficie plana, para for¬ 
mar bordes afilados a lo largo del punto 
central. Se pueden formar estas ranuras 
con una lima redonda y delgada. Faci¬ 
litan la penetración de la broca en la 
madera, especialmente cuando la usa 
usted en un berbiquí o un taladro. 
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Soporte para Cafetera 


Un alambre cortado de un colgador de 
ropa y doblado en la forma que se mues¬ 
tra le permitirá sostener la parte supe¬ 
rior de una cafetera automática en posi¬ 
ción vertical, inmediatamente después 
de haberse usado para la preparación 
de cafó. 


Esparadrapo para Sellar Juntas 

Cuando el agua todavía se filtra en¬ 
te® la pared del baño y la banadera, sin 
que importe que clase do compuesto us¬ 
ier l use, pruebe con una tira de espa¬ 
radrapo, a prueba de agua a través de 
la junta. 


EL EDIFICIO... 

(viene de la página 41) 
se velaron oportunamente en este lugar. 

A pesar de que la tumba dentro del 
Capitolio sigue desocupada, un ex-sena- 
dar ha tenido la singular distinción de 
ser el único hombre en descansar para 
siempre en Capítol H¡1L Era Henry Clay 
Ilansbrough, senador de North Dakota, 
quien ejerció durante varios períodos 
hasta ser derrotado en 3909. 

Cierta mañana del otoño de 1933, el 
viejo ex-senador Hansbrough de 85 años 
de edad entró a la oficina del senador 
Gerald P. Nye a fin de expresarle un 
deseo suvo. Un mes después murió Hans- 
brough. Sus cenizas fueron remitidas 
dentro de una caja de zapatos común 
y corriente a la oficina del Senador Nye, 
A últimas horas de la tarde del 18 de 
noviembre de 1933, el Senador Nye, 
acompañado de ku personal, con gran 
solemnidad regó las cenizas de Henry 
Clay Hansbrough bajo un olmo en Ca¬ 
pítol Hil!, cumpliendo así con los deseos 
expresados por él durante aquella visi¬ 
ta a su oficina. 

lira inevitable que alguien inventara 
que había “fantasmas” en el Capitolio. 
En muchas ocasiones se ha hablado de 
esto. Se dice que el lugar favorecido por 
los fantasmas es el Corredor de Jas Es¬ 
tatuas, en la vieja Cámara de Represen¬ 
tantes, donde John Quincy A daros su¬ 
frió un ataque de consecuencias morta¬ 
les en 1848 y donde se dice que todavía 
| deambula su espíritu. 


Durante muchos años se negaron los 
porteros a entrar en la vieja Cámara de 
la Corte Suprema por la noche, alegan¬ 
do que los bustos de algunos ex-magis¬ 
trados que hay alineados frente a sus 
paredes se mecían e inclinaban sus ca¬ 
bezas en ademán de saludo los unos a 
los otros cuando se ponía el sol. Este 
misterio se esclareció al descubrirse que 
una luz eléctrica de gran tamaño, .sus¬ 
pendida de una larga cadena fuera de 
una ventana, proyectaba extrañas som¬ 
bras sobre las paredes detrás de los 
bustos cuando era movida por el viento. 
Los bustos parecían moverse. 

Los guías del Capitolio, al igual que 
los policías de allí, se lian acostumbrado 
a escuchar las leyendas más estrafala¬ 
rias en relación con el Capitolio. Cierta 
tarde, la señora Janet McCormick esta¬ 
ba guiando a un grupo de visitantes por 
el Capitolio y, al finalizar la jira, pre¬ 
guntó si alguien quería saber algo en 
especial que no bahía ella mencionado. 

«¿Es verdad,* preguntó una señora, 
«que la estatua en la cúpula está emba¬ 
razada?* 

La señora McCormick, que creía co¬ 
nocer todas las leyendas relacionadas 
con el edificio, se quedó estupefacta. 
«No,» le contestó a la visitante, «jamás 
he oído nada de eso,» 

«Pues, caramba,» dijo la señora toda 
indignada. «Eso ciertamente prueba que 
nadie puede confiarse de los taxistas. 
Uno de ellos me dijo que era la estatua 
de una india embarazarla. 
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¿lea ect vtueúúia frtaxema tteímena... 

Los próximos cinco años en el espacio 

Entérese de los grandes acontecimientos que se avecinan en los próximos cinco 
años. 

¿Pueden los independientes ganar en Daytona? 

En este interesante artículo averiguará usted quiénes son las independientes y 
cómo algunos fabricantes de automóviles los contratan. 

Informe sobre el nuevo Firebird de la Pontiac 

El famoso corredor de autos Jackie Stewart prueba el nuevo modelo y nos da a 
conocer sus impresiones. 

Reportaje sobre el nuevo Dodge Cbarger 

Nueva encuesta de Mecánica Popular entre los propietarios de autos Dodge Chor- 
ger. Conozca las diversas opiniones de los mismos. 

Amplia sección dedicada a la adquisición, mantenimiento y construcción de nue¬ 
vos y distintos modelos de embarcaciones. 

¡Y muchos artículos más de extraordinario interés! 
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APAGUE ESE FUEGO 

(Viene de la página 45) 
cuánto obtiene por su dinero, dividien¬ 
do el precio de un extinguido!' entre 
su clasificación UL, Esto le proporcio¬ 
na el costo por unidad de potencial de 
extinción , 

Consideremos los extinguidores de 
4,5 kíl os de capacidad clasificados por 
la UL para apagar fuegos de Clases B 
y C y comparemos sus precios en los 
E. Unidos con su "‘capacidad de extin¬ 
ción” (No recomendamos unidades de 
este peso para mujeres. Se lia tomado 
este peso sólo para facilitar fas com¬ 
paraciones.) Tal como se explicó ante¬ 
riormente, una unidad para fuegos de 
Clase B en un incendio de gasolina en 
un recipiente de 23 centímetros cua¬ 
drados y 5 centímetros de profundi¬ 
dad, Un extinguidor que puede apa* 
gor un fuego semejante obtiene la cla¬ 
sificación LB. A base de esto, he aquí 
cómo se comparan entre sí cuatro di¬ 
ferentes tipos de extinguidores con una 
capacidad de 4,5 kilos. 

Bióxido de Carbono: Peso total, 12,7 
kilos; clasificación UL, 8-B:C. 

Bicarbonato de Sosa: Peso total, 
8,018-11,3 kilos; clasificación UL, 16 
B:C. 

Bicarbonato de Potasio ; Peso total, 
9,072 kilos; clasificación UL, 20JB:C* 

Propósito Múltiple: Peso total, 11,3 
kilos; clasificación UL, 2-A: 2G-B:C. 

Estos tipos, claro está, vienen en ta¬ 
maños más pequeños con capacidades y 
precios correspondientes menores. No 
pueden obtenerse unidades de Clase A 
en tamaños menores que éste. Pero los 
extinguidores de tamaño menor sí pro¬ 
tegen contra fuego do Clase A de tipo 
superficial. Hay una unidad típica con 
una capacidad de 6,34 kilos que tiene 
una clasificación de 6-B:C. Es lo su- 
f ¡cíente liviana para que su esposa pue¬ 
da manipularla fácilmente en la cocina, 
y constituye un medio de protección 
ideal para botes o automóviles. 

Pero siempre compruebe las clasifi¬ 
caciones antes de decidirse por un ex¬ 
tinguidor en particular. Haga au selec¬ 
ción a base de su capacidad de extin¬ 
ción comprobada, l>e todos modos, es 
esto 5o que compra uno en realidad. 



Guarda para Cincel de Roca 

Para evitar las astillas que saltan 
cuando ge usa un cincel en la piedra 
o el cemento abra un agujero en un 
cuadrado de tela de alambre fino, páse^ 
lo por el cincel v líjelo con un par de 
arandelas de goma cortadas de un pe¬ 
dazo de una cámara de neumático. 



Plomada Improvisada 

Aun si posee usted una plomada, ea 
probable que la utilice tan poco que la 
tenga olvidada en algún Jugar donde no 
pueda encontrarla cuando la necesite. 
Sin embargo, puede usted transformar 
una broca espiral, un punzón o un em- 
butidor de clavos en una buena ploma¬ 
da, deslizando el borrador de un lápiz 
en su extremo ‘Inactivo”, después de 
insertar un cordón grueso por un agu¬ 
jero perforado en su extremo cerrado. 



COPULA DE SUCCION 


ARGELIA 


ESPIGA 


Plomada que se Sujeta Sola 


Una pequeña copilla de succión man¬ 
tiene la línea de su plomada en posi¬ 
ción, eliminando el uso de tachuelas o 
clavos, y puede usarse en las paredes o 
el techo. Humedezca la copilla para que 
agarre mejor. Marque dos pequeños sur¬ 
cos en un macho de 2,5 cm de largo y 
fíjele un cáncamo en uno de los extre¬ 
mos, para situar la línea en diferentes 
posiciones. Introduzca el otro extremo 
en la copa de succión. 



Tablero para Tuercas 

Mantenga tuercas de diferentes tama¬ 
ños a fácil alcance de la mano, con sólo 
introducir clavos a través de una tabla 
perforada que se tija a una pared. Lue¬ 
go. simplemente coloque todas las tuer¬ 
cas de un tamaño en cada clavo. 



de interés en cuentes de ahorro a plazo fijo; 
sin extracciones en tres años. Depósito mínimo 
de $1000 (o múltiplos de $1000). 

6 . 14 % 6 % 

de interés en cuentas cu- en depósitos comentes, 
ya* extracciones se ha- Los intereses se abo 
fían después cíe un afio. nan trimestralmente. 


Envíe por correo aéreo cheque o giro con el cupón 

* Clientes satisfechos en más de 109 países * Re¬ 
cord perfecto de seguridad + Más de $10,000,000 en 
depósitos « Sin impuestos en Ba fiamas • Las extrac¬ 
ciones se envían por correo aéreo « Cuentas confi* 
[fauciales especiales * Transacciones por correo, nun¬ 
ca cerramos. 

BAHAMAS SAVINGS 


& Lo<in Associntron, Ltd. 


.y-1 





a la 


P.O. Box 69 Rawson Square 
Nassau, Bahamas 

□ Cantidad incluida $ 

□ Abrir cuenta □ Envíe información 

JJ Soy deposítenlo, transfiera mis fondos 
cuenta do bonificación MP-4^7 

Nombro . _ .. ... 

Dirección_—«----,—— 

Ciudad País .. 


I 
I 
I 
I 

J 



Oficinas Acuáticas 


Para aliviar la congestión en las áreas 
urbanas donde ya no hay espacio para 
nuevos edificios, cierto arquitecto ha 
propuesto la construcción de un gran 
edificio de oficinas a más de 60 metros 
de la orilla del Río Hudson, frente a la 
costa de Jersey City, Estados Unidos. 
Es posible que el nuevo edificio inicie el 
aprovechamiento de extensiones acuá¬ 
ticas para la construcción de viviendas 
y edificios comerciales. 
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Secretarios: 

¡ Ha salido un libro 
que les simplificará 
su trabajo y lo hará 
más correcto! 


Es un Diccionario Ortográfico completo en inglés y 
en español (con más tic 20.000 palabras en cada idio¬ 
ma) ... con la correcta división de sílabas de cada 
palabra, acentuación, puntuación, uso tic mayúsculas, 
verbos irregulares.,. todo lo que necesita para pre¬ 
venir errores y presentar un trabajo impecable la per¬ 
sona que escribe cartas, informes, memoriales y tiernas 
labores tic oficina! 



Este formidable libro, titulado AS* SE ESCRIBE, 
ha sido preparado bajo la dirección de Eduardo 
Cárdenas, autor del Diccionario Moderno, del 
Almanaque Mundial y de otras útilísimas obras 
de referencia. En manos de usted, este nuevo 


libro será una herramienta eficaz de trabajo ... 
un manual de consulta rápida que le ayudará a 
progresar en su empleo y a destacarse entre sus 
compañeros. Una ve 2 que lo use, no lo abando¬ 
nará nunca: será su consejero infalible! 


Dos libros por el precio de uno 


Jamás se ha publicado una obra tan útil y tan moderna en español. 
ASÍ SE ESCRIBE le facilitara su trabajo, ahorrándole incontables 
horas de búsqueda en los diccionarios corrientes. A la vez, la segunda 
parte de este libro, WRÍTE IT RIGHT, que contiene las 20,000 pala- 
bias más usadas en ingles, aumentará su fluidez en este idioma tan 
importante en los negocios y en el comercio hoy día. A| >rovecl ie HOY 
MISMO esta ocasión, y enriquezca, a costo ínfimo, su equipo de 
elementos para progresar en su empleo! 


ADQUIERALO 
POR SOLO 

$ 1.75 

o su equivalente en 
moneda nacional 



í mnnuniES 



OMEGA 

PRACTICOS * SENCILLOS -PRECISOS 

ADQUIERALO HOY MISMO EN SU ESTANQUILLO FAVORITO O PIDALO 

A NUESTRO DISTRIBUIDOR EN SU PAIS O DIRECTAMENTE A: 

EDITORIAL OMEGA Inc* 5535 N.W. 7th Ave. Miami,ijÍFIa. U.S.A. 

















INl-OUME SOBRE EL... 

f Viene tic la pagina í í) 
consumidor. Chrysler confía, sin embar¬ 
go, en cine [h>(J rá lia11 arsc itna f6rmula 
conveniente para todos, 

Al referirse al desarrollo de Chrysler 
en el pasarlo quinquerik j, el señor Tnwn- 
send destaco que la empresa ha dobla¬ 
do su tamaño, El ortivo de la componía, 
que en 1962 era de 1.500 mí Nemes de 
dólares, llega a 3.000 miílunes en la ac¬ 
túa hilad has ventas de Chrysler en lodo 
el mundo durante 1966, añadidas las 
de aquellas do sus subsidiarias en las 
que la empresa tiene un control mayo 
rila rio, totalizarán bastante más de dos 
millones de unidades, frente a menos de 
un millón vendidas en 1962. En dólares, 
las venías de 1966 .sobrepasarán holgo¬ 
damente los 5.500 millones de dólares, 
contra los 2.400 millones de 1962, 

Progresos de Chrysler en un Lustro 

lie aquí otros detalles atinentes a 
Chrysler dados a conocer por el señor 
Lvun Tuwnseml: 

Los accionistas son, en el presente, 
casi 200,000, contra 78,000 en 1962. 

Sólo en EE. UU., Chrysler tiene 
actualmente 122,000 empleados y obre¬ 
ros, contra 75.000 en 1962. Sueldos y 
salarios sumaron, en los primeros diez 
mi 'ves de 1966, cerca de 943 millones 
de dolores frente á los 469 millones en 
igual período de 1962, 

—En 1962, Chrysler tuvo una par- 
í iri pación del 10,3% en las ventas al pu- 
blíco de cuches fabricados en BEL UUL; 
en 1965, dicha participación fue de un 
15,7% y, en II menea de 1966, se con- 
«Tetó c i n un 16,7%. El porcentaje de 
1906 es ej mayor obtenido por Chrys¬ 
ler desde 1057. 

—Chrysler confía en que las ventas 
al público do sus diversas marcas cons* 
truidas en EE. UU. P alcanzarán, en todo 
el ano 1966, a 1,400,000 unidades* lo 
que representará un incremento del 2% 
sobre el record de l 375.000 vehículos 
vendidos en 1965 Chrysler es la única 
empresa nortéame rica na que puede mos¬ 
trar un aumento de las ventas al detalle 
de sus cochea en 1966. 

— En 1967, concluye la exposición del 

señor Townsend, la industria nutomo 
tría deberá afrontar serios desafíos, por 
ln que ella y sus distribuidores tendrán 
que trabajar con ahinco para lograr ven¬ 
tas satisfactorias; y fiara vencer fas pre 
sienes fie la creciente competencia. Ade¬ 
mas. todos en la industria deberán lu¬ 
char contra la marea de los mayores 
costos 

En 1975, No menos de 33.000,000 
de Unidades 

A su vez. el señor Irving J. Mmett, 
vicepresidente do Chrysler Corporation 
a cargo de la División Operaciones In- 
fernnciormlos de la empresa, vaticinó en 
Detroit que el mercado mundial de au- 
tomníiires podría insumir 33 millones 
de unidades nuevas en 1975. Señaló que 
desde 1952, la demanda mundial —sin 
computar la de EE. UÍJ,— lia venido 
creciendo al ritmo del 11% anual. 


Opinó también que, dado el numero 
de países que están tratando en la etapa 
de rápido crecimiento económico, y con¬ 
siderando que en muchas regiones la 
industria automotriz se halla aún en “su 
infancia", es de prever un aumento en 
fas venias, más notable cu *d exterior 
que en la Unión. 

Dijo además: “Tenemos en marcha 
programas de expansión en Australia, 
Suda frica y Europa Occidental. Y ter¬ 
mo tamos de adquirir el control mayo 
ntar¡o de Simca do Brasil, con lo que 
hemos conseguido entrada en otro de 
los principales mercados del mundo 11 . 
Asimismo indicó: 

A medida que maduran, los merca 
dos do ultramar se parecen más y más 
al de EE, UU. Se ofrecerá en ellos una 
una mayor variedad de productos, con 
más frecuentes modificaciones en los 
modelos, para satisfacer los cambios en 
la demanda v en las necesidades. 

—Otro factor fundamental en un 
mercado de gran volumen para auto¬ 
motores, es la fácil disponibilidad de 
créditos* tanto para las compras por 
parte del consumidor como para la fi¬ 
nanciación de stocks vendidos a los con 
cesionarios. Sólo cuando el comerciante 
puede financiar un adecuado stock de 
automotores tiene posibilidades de ha¬ 
cer evolucionar en forma efectiva su 
morcado, Y sólo cuando el cliente tiene 
oportunidad de pagar su automóvil a 
medida que lo usa* tal como pagaría 
cualquier otro servicio de transporte* 
puede desarrollarse un mercado en gran 
escala. Para contribuir a Henar esa ne- 
resiilad, Chrysler Credil Cmpondion ha 
iniciado sus operaciones en mercados 
de ultramar. 

—Tendrá gran influencia en el des¬ 
arrollo fio los mercados internacionales 
durante la próxima década la creciente 
importancia de las áreas de libre co¬ 
mercio. El Mercado Común Europeo y 
el Area Europea de Libre Comercio 
son los más conocidos aunque no los 
('micos ejemplos de la tendencia; el con¬ 
venio de come re ¡n automotor entre los 
Estados Unidos y Canadá, que data de 
1964, es un importante paso hacia el 
objetivo del libre comercio entre estos 
dos países* y la Asociación Latinoame¬ 
ricana de lábre Comercio constituye 
otro exponento de asociación regional 
que comienza a evolucionar hacia un 
merendó román. 


Cómo Reparar Grietas 
en e! Techo 

Es muy difícil reparar las grietas en el 
tec ho [jorque estas pudieran deberse a 
la débil construcción de las vigas que sos¬ 
tienen ©i yeso. El mejor método consiste 
rn cubrir el techo con lona y pintarlo 
después, o usar una tela para pared que 
tenga la suficiente consistencia para re¬ 
sistir el enyesado; o el techo puede cu- 
bri rse con cualquier cartón aislador en 
planchas grandes o con diseño de losetas 
plásticas, en cuyo caso puede clavarse 
la tabla aisladora a través del yeso en las 
vigas. 



Renovación de Lana de Acero 

f)espués de usarse con agua, guarde la 
lana de acero para volverla a emplear 
Todo ¡o que tiene que hacer usted es 
sumergirla en una solución de agua y bi¬ 
carbonato de sodio. Esta última actúa 
como antioxidante. 
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Cohete para dar Saltos en el Aire 

No se trata de un astronauta ni de una competencia oficial. El señor que vemos 
en el aire no presta atención a un auto de carrera que se mtieve a 80 kph en una 
pista inglesa. Fue en ocasión da una demostración de un cohete fabricado por una 
firma norteamericana que permite dar saltos en el aire. 



¿Es Exacto su Nivel? 


Una manera rápida de comprobar la 
exactitud de su nivel consiste en colo¬ 
carlo contra una pared plana y ajus¬ 
tarlo horizontalmente para centrar la 
burbuja. Efectúe una marca a lo largo 
de la parte superior y en cada extremo, 
luego invierta el nivel por completo y 
alinéelo con estas marcas. Si la bur- 
buj a se centra como antes, ello indica 
que el nivel es exacto. 



Gotero de Pegamento 


Usted puede disponer de un aplicador 
de pegamento combinando un gotero de 
medicinas con el bulbo de caucho de 
otro gotero. Ranure e! extremo del se* 
gundo bulbo y des!ícelo sobre- e! extre¬ 
mo del gotero de medicinas. Aplique una 
ligera presión al bulbo ranurado para 
dejar una delgada película de pega¬ 
mento. 



Cómo Conservarlos Bulbos 


Encontrará usted de nuevo todos los bulbos de sus llores, después de haberse 
marchitado éstas, si los planta sobre una malla de alambre galvanizado de 13 mi¬ 
límetros, cubierta con 10 centímetros de tierra. Tire de la malla y los bulbos saldrán 
intac tos de la tierra. 


PROTEJA Sll AUTO 

(Viene de la página 25) 
corrosiva. El revestimiento inferior se 
debe aplicar antes de salir el auto de 
la lúbrica, cuando todavía se encuentre 
limpio. 

Los fabricantes de autos están des¬ 
plegando todos los esfuerzos posibles 
para proteger sus productos contra el 
óxido. Los componentes de las carroce¬ 
rías de los automóviles se sumergen va* 
lias veces en pintura para protegerlos 
al máximo contra la corrosión, el inte¬ 
rior de las puertas y de los paurdes in¬ 
feriores traseros y las secciones cuadra* 
das de lámina metálica se cubren con 
pinturas que contienen cinc, y las juntas 
de la carrocería se cubren con sellado- 
res especiales. 

Casi todos los fabricantes de automó¬ 
viles creen que sus vehículos, cuando se 
someten a un uso normal, no sufrirán 
ningún daño a causa del óxido durante 
varios años. Pero es posible que los au¬ 
tomovilistas que vivan en lugares don¬ 
de prevalecen condiciones que dan lu¬ 
gar al óxido y que quieran conservar 
bus coches en condiciones nuevas duran¬ 
te el mayor tiempo posible deseen hacer 
algo más para proteger sus vehículos 
contra la corrosión. 

Los especialistas en tratamientos an¬ 
tioxidantes aplican toda clase de reves¬ 
timiento a las diferentes piezas del au- 
tomóvil expuestas a! óxido. Cada uno de 
ellos tiene su teoría especial en relación 
con los métodos que deben seguirse para 
evitar la corrosión y hay en el mercado 
un sinnúmero de materiales concebidos 
especialmente para este fin. Para averi¬ 
guar cuál es el compuesto que más le 
conviene a usted, consulte la tabla que 
aparece junto con este articulo. Se ba¬ 
sa en los resultados de un estudio lleva¬ 
do a cabo por una importante firma del 
Canadá y da a conocer las especificacio¬ 
nes de los diferentes tipos de compues¬ 
tos antioxidantes que hay ahora en el 
mercado. 

Finalmente, no pase por alto el exte¬ 
rior del vehículo. Retoque los arañazos 
o los puntos en que se lia desprendido 
la pintura y utilice un buen limpiador y 
una cera de tipo de pasta para pulir las 
guarniciones de cromo e impedir que se 
oxiden, 



SOPORTE DE CEP 


CEPILLO 


CUCHILLA DE ACERO 
AL CARBURO 


Limpieza al Cepillar 


Para cepillar piezas de hierro vaciado, 
utilice un cepillo para quitar las viru¬ 
tas, Quítele el mango a un cepillo ma¬ 
nual y fije a éste un trozo de fleje de 
hierro. Asegure et conjunto a la herra¬ 
mienta, tal como se muestra; con cada 
pasada de la herramienta, el cepillo ba¬ 
rre las rebabas. 
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.ESTA SIJ AUTO EN... 

O 

(Vi ene de la página 22) 

Son Ioh < [ 1 1 b han planeado vernos dos 
veces. 

Es posible que los conductores más 
descontentos que hay sean los de autos 
nuevos* Rechazamos aproximadamente 
un 20 por ciento de los autos nuevos 
durante la primera ínspecc óón—gene 
raímente debido a los faros delanteros, 
las luces de cola o las luces de enfre¬ 
namiento, 

A veces los problemas en los autos 
nuevas son más graves. Hemos encon¬ 
trado defectos en el diseño. Por ejem¬ 
plo, tenemos que inspeccionar los au¬ 
tos de alto rendimiento con gran mmu_ 
t iosídad, ya que, a menudo, ni siquiera 
se adaptan a los requisitos de un auto 
de bajo rendimiento. 

Ocasionalmente suceden cosas de lo 
más extrañas* Recientemente se descu¬ 
brió que un coche en la fila tenía un 
extremo delantero en malas condiciones. 
Pasó sin ningún problema la prueba de 
los frenos. Sin emhargo. cuando avanzó 
para que le colocaran el rótulo de apro¬ 
bación, sus frenos fallaron y se produjo 
un accidente dentro fie nuestra estación. 

Para una mayor seguridad vehicular 
en el Distrito de Colombia, eliminamos 
permanentemente mas de 1000 vehícu¬ 
los absolutamente peligrosos de las ca¬ 
lles todos los años. También mantene¬ 
mos a unos 250,000 vehículos en con¬ 
diciones relativamente seguras. 

(ionio resultado do esto, no hay ban¬ 
das de ladrones de autos en e! Dis¬ 
trito de Columhia, va que todos los 
años se comprueban los números de 
todos los vehículos, Y estamos educan¬ 
do a los conductores en relación con el 
mantenimiento de sus vehículos. Poco a 
poro han irlo subiendo las normas, lis¬ 
tamos examinando todo con mayor cui¬ 
dado y encontrando menos defectos 
cada vez. 

Sin embargo, diría yo que todavía 
sucede algo malo con un sistema en que 
rl 40 por ciento de la poblac ión auto¬ 
movilista tiene que ser castigarlo por tm 
mantener sus vehículos en buenas con¬ 
diciones. La verdad pura y escueta es 
que: usted no le está prestando el cui¬ 
dado debido a su auto . Lo sé. 



Cómo Mantener la Línea 
Entizada Recogida 

Cuando se mantiene la linea dt> tiza 
a determinarla altura en un edificio u 
otra estructura, el carrete suspendido 
no caerá y desenvolverá el resto de la 
línea si éste tiene una muesca a cada 
lado y se coloca la cuerda como mues¬ 
tra el grabado. 



- 

RECORTE DE 
LAPIZ PARA 
VISIBILIDAD 


CONTACIO CON BUJIA 


AGUJ. DE 3/32" PARA 

* 


SALTO DE CHISPA 


CONTACTO CON BLOQUE DE MOTOR 


Probador del Encendido 

Si quiere usted disponer de un pro¬ 
bador de chispas de bajo costo para las 
bujías, recorte el borrador de un lápiz 
común y corriente y afile el lápiz en 
ambos extremos. Perfore un agujero con 
un diámetro de 3/32" (2,2 cm) a tra¬ 
vés del centro del lápiz, luego rebaje 
ligeramente el lápiz en cada lado del 
agujero perforado, empleando un corta¬ 
plumas para ello. Para usar el proba¬ 
dor, coloque un extremo del lápiz contra 
la bujía y el otro extremo contra el 
bloque del motor. La chispa saltará a 
través del agujero en el lápiz si el en¬ 
cendido funciona bien. 



Peldaño para Pequenueíos 

¿Necesita usted un peldaño para los 
prqueñuelos que usan el lavabo? Sim¬ 
plemente vuelva a colocar las latas va¬ 
cías de bebidas en un envase de cartón 
con capacidad para seis latas, y cubra 
el envase con una pieza de hule o do i 
plástico. 


Gran volumen de ventas 
hasta 300% de utilidad! 



VERSACRETE 


especialidades de albañiíería 

Su zona ofrece muchas opa r fuñida des 
para obtener buenas utilidades coma su¬ 
ministrador de productos VERSACRETE. 
Cientos de personas como usted han esta¬ 
do haciéndalo por años. Los propietarios 
y los constructores piden piedras para 
patios, bloques y otros productos orna¬ 
mentales para el césped y el jardín que 
usted puede hacer con su máquina Versa 
crete. Usted no necesita tener prédica o 
experiencia. La máquina Versacrete hace 
el trabajo por usted, usted hace la gestión 
de venta y obtiene la utilidad. Las utilicla- 
des Fion excepcionales, debido a que [os 
materiales usados son de bajo costo, Nos 
gustarla poder encauzarlo como fabrican¬ 
te independiente de productos Versacrete, 
Solicite información completa. 

W. E. DUNN MFG. CO. 

407 W. 24tli Street, Mol lamí, Michigan 49423 E.li.A, 



de lltttrís 
paridera 
trlnifistralmerit" 

en las Bahamas, un país 
políticamente estable, 
donde usted no paga impuestos 


Absoluta garantía — reserva total 
Sólidos procedimientos bancahos 


■ Las cuentas en U.S. dolares ganan 
intereses y éstos se pagan en dólares 
* No se repartan los estados de 
cuentas a ningún gobierno, 

* Administración conservadora 
y experimentada 
* Extracciones inmediatas 
• Cuentas confidenciales 
* Cuentas en libras esterlinas 

Una institución bancaria 
internacional 

TA7WELI W* PEARS0IV, Presidente 

Bririah 3in trican Banh 

LIMITED 

8ri11&h-American Banh ESuilding 
prívate Mail Bag 70 
Nassau, Bahamas 

O Deseo abrir una cuenta 
O Crivíenme información de tal lacla 

Cantidad incluida...___—- 



Nombre. 


m 

H 


Dirección. 


País^ 


Ciudad—- _ 


























































ESTE VALIOSO MANUAL 

Contiene toda clase de informa¬ 
ción técntca, fácil y amenamen¬ 
te presentada, la que permitirá 
al automovilista particular pre¬ 
venir el mal funcionamiento de 
su auto así como saber qué ha¬ 
cer en una emergencia. 

Al mecánico profesional fe será 
de gran utilidad para llevar a 
cabo su trabajo con mayor efi¬ 
ciencia, mantener a su clientela 
más complacida y obtener ma¬ 
yores utilidades en su negocio. 

COMO CUIDAR SU AUTOMOVIL 

es un manual escrito en forma 
sencilla para provecho del pro¬ 
fesional y del aficionado, que 
le ayudará a prevenir, diagnos¬ 
ticar y reparar las fallas mecá¬ 
nicas de su automóvil. 
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O SU EQUIVALENTE EN 
MONEDA NAO 



¡Adquiéralo hoy mismo! 


Pídalo a su librería o estanquillo 
favorito o al distribuidor de 

MECANICA POPULAR 

cuya dirección aparece en la pag. z 


HOLOGRAFIA: REGISTRO... 

(Viene de ¡a página 75) 

posibilidad de producir memorias de 
computadores hechas de hologramas pa- 
ra almacenar información en tres di¬ 
mensiones, películas de hologramas y 
otros lio logra mas cuyas imágenes po¬ 
drían ampliarse en sus tres dimensiones 
al mismo tiempo para dar origen a todo 
un nuevo tipo de microscopía óptica. 

Por e! momento, sin embargo, el ob¬ 
jetivo principa] de estos científicos es 
obtener conocimientos nuevos y funda¬ 
mentales sobre el fenómeno de la holo- 
grafía en si. Ya han producido ellos va¬ 
rias novedosas formas de ho logramos; 
h o logra mas de fases que registran su tn- 
formación tridimensional en una super¬ 
ficie de espejo que se lee por reflexión; 
lio!ogramas que producen imágenes con 
sólo dos dimensiones—como las fotogra¬ 
fías convencionales—pero con la dife¬ 
rencia de que tales “Jotos” miden sólo 
1 milímetro por lado y dan cabida no 
a una sino a muchas imágenes. Proyec¬ 
tan producir pronto un holograma de 
luz blanca 11 dotado de mejoras—hecho 
con luz de láser, pero de un tipo que 
puede “leerse" bajo una luz natural,,, 
algo asi como una fotografía Lippmann 
en tres dimensiones , 

La capacidad de los liologramas para 
producir fotografías de norma depende 
del Ilecho de que so pueden hacer para 
reconstruir dos tipos de imágenes tri¬ 
dimensionales: una, la llamada imagen 
virtual aparece sólo cuando se mira a 
través del holograma en la dirección ge¬ 
neral del haz fie láser; la otra, conocida 
comí» ía imagen real . so puede ver en el 
otro lado del holograma y puede regis¬ 
trarse en dos dimensiones con sólo inser¬ 
tar una pantalla o una placa fotográfica 


en la trayectoria de la luz conveniente. 

La capacidad para producir hologra- 
mas a colores en tres dimensiones que 
puedan verse ha jo una luz natural de¬ 
pende de una sorprendente técnica en 
que se utiliza el espesor de la emul¬ 
sión del holograma en sí. Haces de lá¬ 
ser de diferentes colores ■—rojo, azul y 
verde— iluminan al mismo tiempo el 
objeto que se ha de holografiar. El haz 
de referencia de cada uno de ellos, en 
vez de dar contra el lado delantero don¬ 
de se capta el haz reflejado, se enfoca 
hacia la parte trasera del holograma. 
Como resultado de esto, las interferen¬ 
cias creadas por cada uno son más finas 
y se hallan a una distancia mucho me¬ 
nor entre sí. Si se hace brillar ahora una 
luz blanca a través de la superficie tra¬ 
sera de un holograma semejante, se 
produce una reconstrucción a colores de 
la imagen virtual. Esto sucede debido a 
que el holograma actúa como un filtro 
de color—sólo permite el paso de esas 
frecuencias de la luz blanca que se ase¬ 
mejan a las que se han empleado para 
registrar la imagen. Hasta la fecha, sin 
embargo, tales hol ogramas han mostra¬ 
do ciertas desventajas; son opacas y sus 
colores por lo general tienen distorsio¬ 
nes. 

Con la invención de la fotografía de 
contraste por parte de Louis Daguerre 
en 1839, el hombre encontró un medio 
para registrar, químicamente, dos terce¬ 
ras partes de la i nformación gráfica 
transmitida por la luz reflejada de un 
objeto. Ahora, con la invención de la 
holografía, ha encontrado él un medio 
de registrar la tercera parte restante. 
Y su capacidad para investigar y cap¬ 
tar imágenes def mundo que lo rodea ha 
adquirido, tanto litera! como figurati¬ 
vamente, una nueva dimensión. 



Potencia, Seguridad y Elegancia en el Dodge Charger 


En París será exhibido por primera 
vez fuera de los Estados Unidos, por 
Chrysler International, de Ginebra, jun¬ 
to a otras marcas de la línea Chrysler, el 
Dodge Charger 1967, automóvil deporti¬ 
vo en el que se han introducido impor¬ 


tantes innovaciones que lo convierten 
en un vehículo extraordinaria Se entre¬ 
ga con el motor standard V-8 de 5.211 
centímetros cúbicos, o con otros opcio¬ 
nales, de 6,276 o de 7,210 em cúbicos, 
con una potencia, este último, de 375 hp. 
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Un Templo Antiguo — Un Moderno Motor/\uera de Borda 


Con el fondo majestuoso do) mundial¬ 
mente famoso Wat Arun, o “Templo del 
Amanecer” un moderno motor de fue¬ 
ra de borda Johnson impulsa un carga¬ 
do barco por uno de los numerosos 


“ktongs" o canales de Bangkok — un es¬ 
pectáculo familiar en esta antigua capi¬ 
tal del Sudeste del Asia, !a cual es ver¬ 
daderamente una “ciudad de contras¬ 
tes". 


Buque Experimental para Perforar Pozos 



*■ * 


_».< 


Este buque experimental para perfo¬ 
rar pozos petroleros en el fondo del mar 
utiliza computadores para hacer funcio¬ 
nar y detener cuatro hélices fuera de 
borda que lo mantienen ubicado direc¬ 
tamente sobre la perforación en aguas 
demasiado profundas para hacer que 
llegue un ancla al fondo. 
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90 Proyectos Probados 


iHumifiimi 


No 1 


MANUAL 


Escrito en formo sencillo poro 
provecho del profesional y del afi¬ 
cionado. 

v 

Contiene más de 50 proyectos de 
carpintería, mecánica y taller que 
usted mismo puede realizar con faci¬ 
lidad. Cada proyecto es eminente¬ 
mente práctico y con uno solo que 
usted ejecute, le será retribuido con 
creces el pequeño costo de este libro. 

V 

Aquí encontrará la respuesta a 
centenares de problemas y aprende¬ 
rá cómo hacer muchas obras, aho¬ 
rrándose trabajo, tiempo y dinero. 

v 

El profesional aprovechará hasta 
el último capítulo para ejecutar nue¬ 
vas ideas que le aumentarán su ne¬ 
gocio y utilidades. El aficionado 
podrá hacer obras con maestría pro¬ 
fesional. 

US $1.25 el ejemplar 
o su equivalente en m, n. 

Adquiéralo Hoy mismo en su estanquillo 

favorito o pídalo a nuestro distribuidor en 
su país o directamente ai 


EDITORIAL OMEGA, INC. 

5535 N. W. 7th Avenue 
Miami, Florida. U. S. A. 


A B R f L 19 67 
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1. Sikorsky CH-53 Sea Stallion 

2. Boeing CH-47 Chinook 

3. Bell UH-1B Iroquois 

4. Bell UH-1D Iroquois 

5. Bell OH-13 Sioux 

6. Kaman HH-43 Huskie 

7. Sikorsky SH-3 Sea King 

8. Sikorsky CH-46 Sea Kníght 

9. Sikorsky CH-54 Skycrane 

10. Boeing H-21 Workhorse 

11. Sikorsky CH-37 Mojave 

12. Sikorsky HH19 Chickasaw 

13. Hughes OH-G 

14. Kaman UH-2 Seasprite 

15. Sikorsky UH-34 Choctaw 


HELICOPTEROS EN... 

(Viene de la página 32} 

ñutos pueden los Chinook transportar 
este equipo pesado que, de otra forma, 
tendría que ser conducido lentamente 
por camión. En una ocasión, un Chi- 
nook se encargó de mover una pieza de 
artillería cuatro diferentes veces duran¬ 
te el mismo día para porler seguir usán¬ 
dola contra el enemigo. 

El nuevo Skycrane CH-54 también 
ha hecho su aparición. Es de extraña 
apariencia y puede alzar fácilmente a 
un CH-47, el cual se ha estado utilizan¬ 
do mucho en Vietnam para el trans¬ 



Un Chinook CH-47 se obre paro descargar artillería pesada en una avanzada en un campo 


porte de cargas pesarías. Una de sus ca¬ 
racterísticas más singulares es una am¬ 
polla desmontable que puede dejarse en 
una zona de combate para ser utilizarla 
como clínica o [meato de mando. 

Entre loa otros transportes dt> tropas 
y de cargas pueden mencionarse el Sea 
Stallion CH-53, el Sea Knight CH-46, 
el viejo Workhorse H-21 con forma de 
plátano que poco a poco se va dejando 
ríe usar, el Mojave CH-37 v el Choctaw 
UH-34. 

Todos los helicópteros pueden em¬ 
plearse para vuelos de observación o de 
reconocimiento; dos ríe ellos tienen esta 
función específica. El OH 13, que es el 


más antiguo de los dos, pronto será sus¬ 
tituirlo por el nuevo OH-6 con fuselaje 
de tipo de burbuja. 

El Huskie HH-T9 tiene una singular 
función: bajar bomberos a las áreas de 
combate y apagar las llamas rio aviones 
estrellados. 

El Chickasaw HH-19 y el Seasprite 
UH -2 son naves de rescate principal¬ 
mente, A pesar de que cualquier heli¬ 
cóptero puede realizar esta labor, el que 
más fama ha adquirido de todos es el 
Sea King SH-3, o “Jolly Creen Giant’ 1 11 , 
como otros lo llaman. 

En resumen, se trata de un bello cua¬ 
dro de feos poli líelos. 



Helicópteros sea Knight CH-4Ó descargando infantes de morrna entre nube* de polvo antes de regresar para traer mas hombres al campa 
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HERRAMIENTAS 


Calidad y dependabilidad en las herramientas 
para trabajo en madera y metal 



Tabla para Acelerar la 
Instalación de Cadenas 
de Neumáticos 


Construyas© un par de tablas con lis¬ 
tones como las que se muestran aquí y 
podrá instalar cadenas en sus neumá¬ 
ticos con rapidez y facilidad. Corte un 
par de piezas de 5,08 x 10,16 cm a un 
largo de aproximadamente 50,80 cm y 
clave cuatro listones de 19,0 mm x 3,81 
cm a través de cada pieza, después de 
cortar un bisel largo en un extremo. Co¬ 
loque las tablas en línea con las ruedas 
traseras y ponga las cadenas sobre ellas, 
con el cuarto o el quinto eslabón trans¬ 
versal entre los listones, tal como se 
muestra en la foto de arriba. Cuando 
coloca usted las ruedas sobre lias listo¬ 
nes (abajo), la cadena todavía queda¬ 
rá libre para moverse, ya que el neu¬ 
mático no descansará sobre los eslabo¬ 
nes. Por lo tanto, se hallará lo suficien¬ 
temente floja para poder asegurarla. 


Limpieza de Rodillo de Pintura 

He aquí un método que facilitará la 
limpieza del rodillo de pintura. Prime¬ 
ro sumerja el rodillo en diluidor o lim¬ 
piador de brochas, entonces ruédelo so¬ 
bre un pedazo de malla de alambre 
grueso sobre la bandeja de la pintura. 


Recipiente para Herramientas 

Una lata grande de jugo con la tapa 
recortada en parte y doblada sobre un 
costado de una escalera de mano, sirve 
como recipiente portátil para herramien¬ 
tas y piezas pequeñas necesarias para 
trabajos, mientras usted está subido en 
la escalera. 


Estos son sólo algunos ejemplos 
de la línea de herramientas 
DISSTON, fabricadas en una gran 
variedad de tipos para todo uso. 

Todas las herramientas son cuida¬ 
dosamente fabricadas y conforme 
a las más altas normas de calidad, 
empleándose kV mejores tipos de 
acero y los mu* avanzados métodos 
para amolar, e inspeccionadas minu¬ 
ciosamente cuando terminadas. En 
los serruchos, las hojas se templan, 
se les provée con doble biselado, se 
afilan los dientes con cara cóncava, 


se pule a lo sumo, y se equipan con 
mangos de madera de óptima cali¬ 
dad, cuidadosamente ajustados, 
todo para suministrar productos de 
calidad, duraderos y dignos de su 
confianza. Suministramos también 
sierras de dientes fijos así como de 
dientes postizos. 

Par mayor información y la 
ubicación de su distribuidor 
DISSTON más cercano, escriba a: 
International División, H. K. Porter 
Company Inc., 300 Parle Avenue, 
New Y>rk, New York, EE.UU. 




|| INTERNATIONAL DIVISION 

H. K. PORTER COMPANY, INC, 


ABRIL 1967 
















Si usted tía cambiado recientemente 
de domicilio o piensa hacerlo en un 
futuro próximo, le rogamos nos lo 
comunique inmediatamente para 
efectuar los cambios necesarios en 
su placa de suscripción. 

Asegure el recibo continuo de sus 
ejemplares de Mecánica Popular en 
español, avisando a tiempo cualquier 
cambio de domicilio. 

Para poder prestarle un servicio 
rápido en cualquier reclamo o cam¬ 
bio de domicilio, envíe siempre la 
clave que aparece en su placa de 
suscripción. 


Nombre : 

Dir. Ant, _ 

Ciudad : _ 

Estado: _ País: 

Nueva Dir _ 

(‘nidacl: ______ 

Estado:. _ País : 

Clave de su placa: _ 


SCIENCE DIGEST 

Ftffinty seyonth yejf of pu blic.it ton 

AN ADVENTURE 
IN DISCOVERY 

Comprehensivo articles 
in Science Digest map 
the happenings 
of the exciting, new world 
of sdence. 

Eacb monfh 9 ó full pages re- 
port the most importcint news of 
the world of Science. Eosy to 
understond articles, complefely 
illusfrated will tell you how the 
newest discoveries will change 
your üfe. Only $5.00 for 1 2 issues 
(in English), 


SCIENCE DIGEST I 

Subscripción Depl. I 

250 West 55th Street, New York 19, N.Y. I 

I 

ÑAME_ | 

(píeos* erintj I 

ADDRESS 

I 

CITY _ | 

COUNTRY _ J 

_I 



Nueva Bujía de la Champion 

La bujía do i urlinacción de la Cham¬ 
pion Spark Plug Company (arriba) tío- 
ne una punta de aislador proyectada, 
más larga que las de las bujías de di¬ 
seño normal. La punta más adentrada 
en la cámara de combustión propor¬ 
ciona una mejor aceleración y mayor 
economía de combustible. La Champion 
ha presentado la bujía de turboacción 
para usar en los motores con válvulas 
a la cabeza. 



Efectivo Colorante de Pintura 


El té fuerte es un excelente col orante 
de aspecto antiguo de madera de pino, 
tillando se seque, cúbralo con dos ruanos 
finas de laca blanca fresca, uplíqnele 
cera y obtendrá mi fino acabarlo. 


NUEVO TRIUNFO DE... 

(Viene de la página 36) 

El físico Arthur piensa ahora diseñar 
un suministro de fuerza no mayor que 
una cámara fotográfica, que pueda el 
paciente llevar consigo todo el tiempo, 
■Tenemos que reducir a un tamaño mi¬ 
niatura el suministro de fuerza con que 
contamos ahora » dice él. 

4 Luego daremos el siguiente paso: 
Eliminar eso agujero en el pecho. Insta¬ 
laremos todo en el interior del cuerpo. 
Es posible que como suministro de fuer¬ 
za se utilice una celda activada por los 
luidos del cuerpo mismo. 

Pero, por el momento,^ añade e!, 
resulta más práctico emplear un sumi¬ 
nistro de fuerza externo. Un suministro 
do fuerza interno tendría que ser total¬ 
mente a prueba de fallas. Sería imposi¬ 
ble arreglarlo .sin someter el paciente a 
u na operar i ón q ui ru rgioa, * 

¿Cuántas vidas podrán salvarse? Los 
pronósticos se basan en una enorme ci¬ 
fra: medio millón de norteamericanos 
mueren del corazón todos los años, Al 
gunos mueren repentinamente, pero mu¬ 
chos viven por días enteros después de 
un ataque cardíaco. Durante este pe¬ 
ríodo, el corazón afectado debe sanar 
por sí solo mientras bombea suficiente 
sangre para mantener el cuerpo vivo. Si 
se le añade un reforzador* aumentan, 
grandemente las posibilidades de que el 
paciente se sal ve, como ha sucedido en 
c) caso de la señora Vásquez, 

Si se produce el mi mero suficiente de 
reforzadores y si hay suficientes ciruja 
nos capacitados para instalarlos, se cal¬ 
cula que podrán salvarse 150,000 vidas 
al año en los Estados Unidos solamente. 

Cuando se produzcan en serie cora¬ 
zones artificiales* es posible que cada 
uno de ellos cueste apenas unos 3000 
dólares, suma ésta que no podría con¬ 
siderarse como exorbitante para un 
dispositivo que le conserva la vida a 
uno. El problema principal no es la ma¬ 
nufactura sino la instalación. 

^Transcurrirá mucho tiempo antes de 
que este tipo de cirugía se convierta en 
una rutina clínica,* dice el Dr. DeBakey. 

■íTodavía hay que perfeccionar ciertas 
técnicas para que pueda tener una am¬ 
plia aplicación. Por el momento, no to¬ 
dos los que sufren del corazón pueden 
utilizar un ventrículo artificial. 

El Dr. Kantrowitz, a pesar de que so 
muestra igualmente cauteloso en sus pro¬ 
nósticos, trata de ver más allá de los pro¬ 
blemas iniciales. €A la larga, no hay nin¬ 
guna razón técnica por la cual los cora¬ 
zones artificiales no puedan Hogar a ser 
tan comunes como las piernas artificia¬ 
les,* dice él. 


Guía de Alineación 

Para alinear rápidamente el Trabajo 
en una sierra fie banco con el corle de 
la cuchilla, marque dos líneas de guía 
en la mesa dolante de la sierra. Alinean¬ 
do el Trabajo de es la manera, no tendrá 
usted que conjeturar ni que detener la 
sierra enda vez que efectúa un nuevo 
corle. 
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Isaac Newton 
se sentiría muy orgulloso 



Porque él y su ley de gravedad hicieron posi¬ 
ble — en buena medida— el proyector KODAK 
CAROUSEL S. Nosotros utilizamos dos principios 
básicos para crearlo: el de Newton y el sencillo 
principio de la rueda* Y, por supuesto, agrega¬ 
mos mucho más para que usted pueda tener el 
proyector de transparencias más preciso y perfec¬ 
to fabricado hasta hoy. Bandeja con capacidad 
para 80 transparencias de cuaiquíer montura* Con¬ 
trol remoto, que deja caer las transparencias una 
a una y permite adelantar o retroceder sin que 
usted se mueva. Una lámpara de proyección úni¬ 


ca. Es de cuarzo, con filamento do tungsteno en 
ambiente yodado, de bajo voltaje. Ah... y dura 
dos veces más que las lámparas comunes, El 
objetivo? Procolar Schneider Kreuznach de 85 ó 
100 mm. Conexión a magnetófono, selector de 
voltaje y toda una serie de accesorios para que 
usted disfrute aún más el tener en casa un pro¬ 
yector Carousel S. Sí, Isaac Newton se sentiría 
muy orgulloso del proyec¬ 
tor KODAK CAROUSEL S. 

Usted, cuando lo haga su¬ 
yo, también. 


Kodak 
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